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é """" animanje budi vsaka razlika v navadni
enoliénosti, prelepa ali pregrda, prekratka
< ali predolga, pretesna ali preSiroka obleka,
31 nenavadna govorica, posebno vedenje,
%[ cudna postava; sploh vsaka izvirnost,
bodisi pristna ali ponarejena, opozori druZbo nase,
ki zacne hvaliti ali grajati, obcudovati ali zavidati,
ki se zafne zanimati za ta napad na ljubo vsak-
danjost, najprej nehote in natihoma, potem glasno
in glasneje.

Tako sta zanimala v Medgorju vso vas dva
kmeta, Kocjan in’Kos, ki sta se razlikovala od vseh
sosedov in se blizala, ker sta si bila tudi drug dru-
gemu popolnoma nasprotna v nazorih, po nasprotmh
potih istemu cilju.

Kocjan je bil od mladih nog zaspan nazadnjak,
ki je popolnoma krivo razumel kralja Salomona nauk,
da naj gre lenuh gledat mravlje. Zakaj kot pastir
Ze je Kocjan na pasi najrajsi legel na frebuh in
opazoval kakSno mravljo. Pri tem opazovanju pa je
vedno zadremal in zaspal in spal toliko ¢asa, da ga
je zbudilo kricanje in kletev, ki je podila njegovo
Zivino iz Skode,

Kot fant je dremal naprej. Kadar je™hodil s
tovarisi, se je vedno zvrnil v kak jarek ali crez
kaksno ranto, ki je ni bil zapazil; in ¢e se niso
brigali zanj tovarisi, se tudi on ni zanje, ampak je
mirno oblezal. Neko no¢ pa si je pridremal nevesto.
Sel je bil na vas, brez posebnega namena, prvi¢ in
zadnji¢, in samo zaraditega, ker so mu pravili fantje,
da je to_stara navada; in starih navad se je hotel
drzati Kocjan vse Zivljenje. Vasoval pa je tako, da
je sedel na prvo pripravno skladanico drv in za-

dremal. In ko so hodili ljudje drugega jutra mimo
k prvi masi, je Kocjan $e vedno dremal in visel na
skladanici. Kdor ga je videl, se je nasmejal, dasi
stvar ni bila samo sme8na. Skladanica je stala namre¢
pod oknom Kraguljeve Lenke in ljudje, ki so hodili
mimo, se niso smejali samo mlademu Kocjanu, ampak
tudi v okno. Teh neslanih §al pa se je Lenka hitro
navelicala. Poklicala je oceta in brata, da mascujeta
njeno dobro ime. Kako bi se godilo Kocjanu, ¢e bi
ne bil dedi¢ lepega posestva, se ne ve; tako se pa
nista posebno pohujSevala ne oce, ne sin, ampak
spravila fanta v hiSo, kjer se je mati nekoliko jezila
nad hudobnostjo tega sveta in Lenka nekoliko jokala.
Moska dva pa sta govorila pametno in stvarno in
Kocjan je kimal zdaj sem, zdaj tja. Kmalu so si bili
vsi dobri prijatelji; zajtrkovali so skupaj in ¢rez nekaj
tednov so §li delat pisma.

V zakonu je dremal dobrovoljni Kocjan naprej,
kar je zelo jezilo mlado Zeno. Kocjanka je bila
namre¢ varéna in pridna; moz pa je sanjaril okrog
kakor kak pesnik, se zagledal zdaj v kakSno Zzival,
zdaj v ¢udno rastlino in obstal, obsedel ali oblezal
in zadremal. Rad je delal samo druscino tovariSem
v krémi, ki so mu dopovedovali, da se njemu, ki
ima tako pridno Zeno, ni treba truditi, varcevati
pa celo ne,

»INe govorite neumno! Denar jaz dobim tezko,"
jih je zavracal Kocjan, ki je govoril resnico, a ni
hotel razodevati rodbinskih skrivnosti.

Denar je imela namre¢ Kocjanka v rokah in ga
skrbno skrivala. Tak$ne so Zene! Toda Kocjan je
bil bolj prefrigan, nego se mu je videlo. Zdajpa-
zdaj se mu je posrecilo, da je iztaknil in pobral
skrite prihranke, brez vseh pomislekov, ponosen, da
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je prekanil ljubo Zenko. In ta se je res cudila, ne
samo jezila. Saj je bila vendar poiskala najskrivnejsi
koticek za tezko prisluZene krajcarje. In vendar
je izginil denar in z denarjem moZ, denar za vse
veCne Case, moZ za en dan ali dva.

Kako se je moglo to zgoditi, to je bila Kocja-
nova poslovna tajnost. Kadar je namre¢ zaslutil
Kocjan denar doma, je zacel dremati Se huje, da ne
bi motil Zene, ki je skrivala svoj zaklad, Crez nekaj
dni pa je zacel miZe opazovati, kam da uhaja skrivaj
zenka, kam da se izgublja vsak dan ali tudi veckrat
na dan, kam jo goni takorekoc¢ slaba vest. Potrpez-
liivo se je drzal potem svojega sledu in odkrival
zaklad za zakladom.

Ker je pa Kocjan rad delil s tovarisi, kar je
imel, so ga tudi vsi radi imeli. Lenke pa niso marali,
zlasti tisti sosedje ne, ki so se bili nadejali, da bo
kmalu dogospodaril ljubi Kocjan in da se bo po-
sestvo ceno prodalo. Ta lakomna Zenska pa je za-
drzevala uresniCenje lepih nad, kljubovala s svojim
gospodinjstvom takoreko¢ vsem gospodarjevim na-
porom in prekriZevala sosedom nacrt za nacrtom.

Ko je prodajal Kocjan natihem in poceni me-
sarju junca, ¢e§ da ga ne potrebuje érez zimo,
denarja pa vedno, je razdrla razjarjena Zena lepo
kupcijo in vpila tako, da nista prisla do besede ne
moZ, ne mesar, in da se je ves tresel mesarjev pes
in pobegnil Se pred svojim gospodarjem. In ko je
bil podjeten sosed Ze kupil od Kocjana njivico, se
je obrnila Lenka celo na sodisce in ovrgla pogodbo.

»Potlej naj si pa oponiore ubogi kmet!* je za-
bavljal obsojeni kupec ¢rez sodnika. ,Ti ljudje nimajo
nobenega zmisla za socialne potrebe."

»,Oh, kako vendar gospodaris!* pa je ocitala
uboga Zena doma dobremu mozu. ,Drugi te imajo
za norca in skrbe samo za sebe; ti pa skrbi§ za
vse druge, samo za svojce ne.“

.Zato me imajo pa tudi radi drugi,“ je kimal
Kocjan in poudarjal, da bo pac pred njim dogospodaril
nekdo drug, sosed Kos, ki premisljuje in preudarja
in popravlja in prenareja naprejinnaprej.

In res, sosedu Kosu se ni godilo ni¢ bolje, tako
da dolgo ni mogel umreti Mari¢in JoZe, ker ga je
mucila na smrtni postelji radovedna Zelja, da bi vsaj
Se videl, kaj da bo s Kocjanovino in Kosovino.

Kos pa je bil radikalen naprednjak, ki je bridko
cutil, s svojim strokovnim listom vred, kako zaostalo
da je naSe gospodarstvo. Hlastno je segel po vsakem
tiskanem nasvetu, ne zato, da bi zabavljal in kriti-
ziral, o ¢emer se tako bridko pritoZujejo strokovni
listi, ampak da bi izvrsil, kar se je nasvetovalo.
List ve, kaj piSe, je dejal, in jaz vem, kaj delam.

Imel je v hlevu lepo Zivino, ki je dajala obilo
mleka in mnogo prireje, ki se je ob slabi krmi hitro

debelila in nasla vedno dobrih kupcev. Ko pa je
bral Kos nekega dne, da je nasa goveja Zivina vsa
skup za ni¢, da je treba vse drugacne pasme, ako
hotemo napredovati, je takoj vedel, kaj da ima storiti.
Kako bi tudi mogle priti resno v postev skromne
vrline domace Zivine sprico neodpustne napake, da
je zaostala, nemodernal Zena je prosila, jokala, ugo-
varjala, naj ne verjame vsega ijudem, ki samo bero
in piSejo, ki rede vse pasme samo na papirju, na-
slikane, ki uce druge, sami pa ne primejo za delo,
ki razkosajo in razprodajo vsako posestvo, ki jim
pade v pesti, ali pa dajo v najem komursibodi, kakor
da bi bili prepricani, da bo najzanikarnejSi kmet bolje
gospodaril nego oni sami. Zaman. Kos je bil kremenit
znacaj, ki bi Sel v smrt za svoja nacela.

,Le beri tukaj,“ je dejal, ,kako se godi v Svici,
kjer imajo vse druga uravnano Zivinorejo in vse
drugacne dohodke!"

LAl je pa tudi zapisano,” je ugovarjala ona,
,Ce imajo v Svici tudi toliksne davke in doklade
kakor pri nas, ¢e vzemo tam fudi vsakega odraslega
fanta v vojake, ce rede tudi tak$no armado urad-
nikov in biricev?“

Kos ni bil tak omabhljivec, da bi se bil dal pre-
govoriti. Sosedje so hitro pokupili njegovo zivino
in ga potrdili v naprednih nazorih, ¢e§ da naj le
poizkusi, in ¢e se obnese poizkus, pojdejo vsi za
njim; kdor ne vaga, je brez blaga.

,Tako je,“ je dejal Kos ponosen in naroéil novo
pasmo, ali muricodolsko ali simodolsko ali mur-
bodensko, to je brez pomena; vsekakor tisto, ki je
bila takrat najmodernej3a.

Na Kosovem vrtu je raslo lepo, zdravo drevje
razlinih vrst, tako da je bilo od Velikega Smarna
do Vseh svetih vedno kaj obirati in za zimo hruSek
in ¢eSpelj in krhljev zadosti.

.Naravnost name meri strokovni list,“ si je pa
mislil neko¢ Kos, ko je bral, kako napacno da je to,
¢e goji kdo sadje raznih vrst; koliko koristneje da
je saditi samo eno vrsto, in sicer zgodno sadje, ki
se najlaze spravi v denar. Tak lep nauk seveda ni
bil bob ob steno. Kos je razdal, kar je bilo mlaj-~
Sega drevja sosedom, starejse pa je tebi ni¢ meni
ni¢ posekal.

» Vsak govori, kakor se mu zdi,“ je zavrnil Zeno,
ki se je drzala zastarelih nazorov.

Nabavil in nasadil si je zgodnih Zlahtnih hrusek,
za katere se bodo trgali ljudje, kadar jih bo on pro-
dajal, in sicer ne prekupcem in branjevcem, ki ku-
pujejo nadebelo in iS€ejo velikanskega dobicka in
odirajo pridelovalca in potrebovalca, ampak narav-
nost, brez posredovanja, poStenim potrebovalcem,
ki kupujejo nadrobno. O, Kos je poznal tok moder-
nega Casa,



Kot modernist in reformator pa se Kos ni iz-
kazal samo v gospodarstvu, ampak je segel tudi v
gospodinjstvo. Perutninarstvo velja vsaj na deZeli za
Zenski posel; gospodinje skrbe za kure in race, go-
spodinje pobirajo jajca in prodajajo pisceta; moski
gledajo skoraj vsi pisano kokosi, ki jim brskajo
po mrvi in zanaSajo perje med krmo; nekoliko
morda tudi zaraditega, ker ne gre ta izkupicek v
njih mosnjicek.

Kosovkine kokosi so bile pridne, postene in po-
nizne. Gospodinji so prizadevale prav malo skrbi;
iskale so si same Ziveza, nosile jajca, da jih je komaj
sproti pobirala gospodinja, in peleti je mrgolelo dvo-
ri¢e piscancev, ki so se kmalu dobro prodajali. Ne-
kega dne pa prinese strokovni list tuZno vest, da
je naSa domaca perutnina vsa izpacena, izprijena,
degenerirana; da bi nikjer na tem svetu ne trpeli
tako zanikarnih in ni¢vrednih koko$i in da je skrajnji
cas, da se vpelje bolj3a, imenitnejSa, plemenitejsa
pasma; sicer da propade naSe dobro kmetsko ljud-
stvo popolnoma.

,Ce ne poprodas hitro teh grdogledih kokosi,*
je dejal Kos razjarjen svoji Zeni, ko je drzal list Se
v rokah, ,ti jih pobijem jaz vse.“

,Oh, nikar, Tomaz!* je prosila Zena; ,saj nam
ne prizadevajo ni¢ hudega. In glej, Sele véeraj sem
prodala piscet za dva in jajc za tri goldinarje.”

,Po ¢em jajca?"

,Po dva krajcarja.”

,No vidis. Tukaj je popisana pasma, ki prodaja
jajca po kroni, Ali razumes? Po kroni. Stoinpetdeset
kron bi bila dobila ti vCeraj za jajca, Ce bi imela
pravo pasmo. Kaj hoce§ s tako malopridnim, po-
kvarjenim plemenom, ki samo zoblje!*

,Petdeset goldinarjev in ¢érez mi dajo vsako leto
moje kokosi."

.Nova pasma ti jih bo dajala ¢rez petsto.”

»Premisli vendar, Tomaz, da posiljamo mi jajca
in kokosi v tuje kraje in iz tujih krajev hodijo k nam
ponje. Nam ni treba tujih ni¢ kupovati, ker celo do-
mace prodajamo. Ce so tiste tuje pasme tako dobre
in imenitne, zakaj pa hodijo k nam ljudje po te zani-
karne?“

,Ti tega ne razumes. Ljudje, ki to piSejo, imajo
svoje izkuSnje."

,Le tega nikar ne verjemil Ti ljudje samo pre-
pisujejo in ne pomislijo, da ni vse za naSe kraje,
kar se morda drugje izponaSa. List seveda mora biti
poln, in ¢e ni zrna, se dobe prazne besede.”

Lahko si mislimo, da niso omajali tako nazad-
njaski ugovori naprednih nacrtov. S solzami v oceh
se je poslavljala gospodinja od svojih kokosi, ki so
jo pogledovale postrani tako milo, kakor da bi dvo-
mile o pravicnosti in hvaleZnosti tega sveta,

3

Tako se je pricelo pri Kosu popolnoma mo-
derno gospodarstvo, in to gospodarstvo bi bilo e
nekako uspevalo, ako bi bila prispevala dezela ali
drzava vsaj s toliko podporo vsako leto, kolikor je
bilo izgube. Tako pa je $lo vse rakovo pot. Niti
plemenita Zivina, niti imenitne kokosi se niso pocu-
tile dobro na novem kraju. Ni¢ jim ni ugajalo, ne
zrak, ne voda, ne druzba. Nad krmo so vihale krave
svoje plemenite nosove, da je lahko videl gospodar,
da so cesa boljSega vajene; in katera krava bi v
takih razmerah, polna nezadovoljnosti in domotoZja,
dobro molzla!

,Prav molzne niso,“ se je tolazil Kos; ,ampak
izpitale se bodo lahko in hitro.”

Kaj se! Hujsati so zacele, kakor gosposke ko-
koSi, ki so tudi v prvih dneh pocasi in visoko dvi-
gale noge po dvoriscu in ponosno prezirljivo gledale
krog sebe in cakale, kdaj da se jim bo natreslo
pSenice. Ko pa so Cakale dolgo in zaman, so se jim
povesili kljuni. Pocenile so skup, kokotale ogorcene
in sklepale, da ne zneso ob taki postreZbi nobenega
jajca in ne izvale nobenega piSceta. In z malimi iz-
jemami so se drZale svojega sklepa in nagajale gospo-
dinji, ki jim ni znala ali ni hotela postreci, kakor se
spadobi gosposkim kuram.

Tako ni bilo pri hisi ne mleka, ne jajec, ne
sadja, in gospodinja se ni dala potolaziti, naj je Se
tako trdil gospodar, da je zacetek vedno takSen: da
pa to ne sme oplasiti razumnega ¢loveka; ti troSki
da se bodo poplacali, z obrestmi poplacali; samo da
treba dobiti nekoliko posojila za prve tezkoce. In
kako lahko se dobo dandanes posojilo!

Skoda, da se ne da dognati, kako bi se bili ob-
nesli Kosovi poizkusi! MoZ je namre¢ umrl sredi
svojega novotarjenja, ravno ftisto leto, ko so mu bile
prvi¢ obrodile Zlahtne hruske. — Kako se jih je bil
razveselil gospodar Kos! Kako Sele medgorska mla-
dina! Naj bi bil plot krog vrta Se dvakrat tako
visck in gost, medgorski decki bi ga bili preplezali;
tako imenitne so bile te hruske.

Naravno in umevno je tedaj, da je dobil Kos
nekega jutra nekaj drevja obranega in nekaj vej po-
lomljenih na svojem vrtu. Srdit je cakal prihodnjo
no¢ tatov in se grozno prehladil. To je bila prva
nesre¢a, druga pa, da ni samo prepodil tatov, ampak
jih tudi naznanil sodis¢u. Tako nesliSano postopanje
so hudo obsojali vaski komunisti, ki jim ni Slo v
glavo, da bi bilo sadje krasti tatvina. In zopet ne-
kega jutra je dobil Kos vse imenitne hruSke krog-
inkrog debla za celo ped Siroko obeljene, fako da
so se zaCele susSiti.

Kosa je resila kmalu potem pljucnica vseh bojev
tega ¢udnega sveta, kjer so pred paglavci varne
samo lesnike in tepke.
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Vdova pa ni nadaljevala poizkusov. Uredila je
gospodarstvo zopet bolj po starem kopitu, ce§ da
predniki tudi niso bili sami tepci, in prepuscala po-
izkuse sosedom. Gledala je le, kje bi se dalo kaj
pridobiti, kje kaj priscediti, in ker je imela pridne
otroke, se ji je posrecilo v nekaj letih poplacati skoraj
vse dolgove.

Tako se je boljsalo pri Kosu gospodarstvo, pri
Kocjanu pa, ki ni hotel umreti, slabsalo. Zakaj kot
producent ni bil Kocjan za nobeno rabo, konsument
pa dober. Iz tega nasprotja pa so nastali doma pre-
piri, ki so ovirali delo in grenili Zivljenje Zeni in
otrokom. Zena se sicer ni bala domatih bojev; otro-
kom pa je bilo silno hudo, kadar so se vlekli za
mater proti ocetu. NajstarejSa dva sina sta se tudi
kmalu naveli¢ala domacih teZav in brezuspeSnega
dela. Sla sta sluzit in pobegnila v Ameriko, kakor
hitro sta si bila prisluzila potnino. Tudi starejSa hci
Lojza, materina ljubljenka, ni hotela ostati doma. Do-
bila je sluzbo v mestu, pisala parkrat materi, poslala
par goldinarjev; potem je hil konec. Ne od Lojze,
ne iz Amerike ni bilo nobenega pisanja, nobenega
porocila ved.

»Andrej,“ je dejal Kocjan krémarju, ki si je drzal
novine, ,ti bere§ novice iz Amerike, kdaj da je ka-
terega zasulo ali ubilo ali polomilo; drugega se tako
ni¢ ne slisi o nasih ljudeh. Pazi, kdaj da bo kateri
nasih dveh na vrsti, da mi bo§ povedal. Dal bom
za eno maso, dasi ne posiljata denarja ni¢, ki bi ga
jaz potreboval.”

Ostala sta doma Se Franca in najmlajsi sin Janez,
hcerka, rahlocutna duSica, ki je samo molila, kadar
je prislo starSema kaj navzkriz, sicer pa vse odpu-
Scala, vse frpela in Zivela bolj na onem svetu nego
na tem, in Janez, trmast fant, ki je hudo gledal in
malo govoril; a kadar je izpregovoril, je vsekala be-
seda v Zivo, in kadar je pogledal izpod mracnega
cela, je povesil oce Kocjan ot¢i, pokimal in Sel. Janez
je stal zvesto materi na strani, kadar se je prepirala
z ocetom ali s sosedi, Franca pa je samo tolaZila
in mirila na vse strani, ce§ da naj se nikar ne vle-
¢ejo tolikanj za posvetno blago, ko je Zivljenje tako
kratke in prava nasa domovina oni svet.

»Ti pojdi molit!* jo je zavracala mati. ,]Jaz pa
sem gospodinja in meni je Bog nalozil dolZnost drzati
hiSo pokoncu in skrbeti, da ne boste otroci beracili
po svetu. Krivico, ki se godi meni, jaz lahko od-
pustim in prenesem; tistih pa, ki se gode hisi in vam,
ne bom prenaSala.”

»1a Zenska je tako huda,“ so dejali sosedje,
.da Se otroci ne prestanejo pri njej.”

In res je premisljeval tudi Janez, ali naj bi Sel
za bratoma v Ameriko ali v druge kraje, kjer bi si
kaj prisluzil. Toda zadrZevala ga je mati, ce§ da je

dom izgubljen, Ce odide 3e on, in da bo ona pre-
govorila oceta, da prepiSe nanj domacijo.

Preden pa se ji je to posrecilo, so vzeli sina
v vojake in mati je ostala sama s hcerjo in se tru-
dila in ubijala, dokler ni oslabela in onemogla po-
polnoma. Kocjan je kimal, da mora Ze tako biti boZja
volja in da se ne da ni¢ opraviti, Mati pa je silno
zelela Se enkrat videti svoje otroke. Toda sinovi so
bili predale¢, dva onostran morja, eden na Tirolskem
Bog ve kje.

.Da bi le Lojzo Se videla, preden se lo¢im!"
je vzdihovala in ¢akala nestrpneje od dne do dne.
Da bi jo zagledala prva, si je dala pomekniti po-
steljo k oknu in gledala po cesli, proti dolini, od-
koder bi imela priti vsak ¢as.

V takem pri¢akovanju je priSel zadnji vecer nje-
nega Zzivljenja, soparen vecer, poln goste teme, v
kateri se je blizala nevihta. Po Sipah so padale teZke
kaplje, zdajpazdaj je razsvetlil blisk vso siromasno
sobo in okna so zadrhtela pod gromom. In enkrat,
ko se je zabliskalo, je zajecala bolnica, da vidi Lojzo
zunaj, ki gleda skoz okno in drzi otroka v narodju.
Franco, ki je molila ob postelji, je stresla sluinja,
da se bliZa zadnja ura, moZ, ki je dremal na klopi,
je menil, da blede reva; Zena pa je strmela v okno,
se sklanjala v postelji in trdila, da vidi svojo héer,
in se jezila, zakaj da je ne gre ne moZ, ne Franca
poklicat.

.In otroka ima, otroka ima,“ je mrmrala. ,Bog
ve, kaj to pomeni. Ali se je omozila? In jaz ni¢ ne
vem. Oh, pojdita no ponjo!* Toda Franco je bilo
strah grmenja in Se bolj, ker je govorila mati tako
¢udno; moZ pa si je mislil, da bi Lojza ne ostajala
zunaj na deZju, ce bi bila res prisla; prav pa bi
bilo, ¢e bi prisla in prinesla kaj denarja, ki ga je
on zelo potreben.

Se tisto no¢ je umrla Zena in par Medgorcev
je celo videlo smrt, v ¢rn pla8¢ zavito, ki jo je od-
nesla kakor otroka v narocju.

Kocjan se je vdal v svojo usodo in brskal po
skrivnih kotih svoje hiSe, ¢e bi se dobil Se kje kak
denar. Toda iskanje je bilo brez uspeha; zakaj raj-
nica je bila izrocila zadnje krajcarje héeri Franci z
narocilom, da jih ne sme dati ocetu. S tem narocilom
pa je spravila dobro duSo samo v veliko stisko. Ko
je namrec¢ zacel povpraSevati oCe, ali res nobenega
denarja ni zapustila mati, si héerka ni upala tajiti.
Oce je spravil denar, ce§ da je vse tako slutil, in
pohvalil Franco, da je pridna.

Kocjanova hiSa pa je lezla na kup, pocasi in
nevzdrZno; majhna posestva se namrec tiho, nevidno
sesedajo, velika zgrme nanagloma, kadar je udari
nesreca, kakor izpodjeda bolezen slabotne ljudi po-
lagoma, krepke tresci namah ob tla.



Kosovka si je bila medtem precej opomogla,
in ker so ji dorascali otroci, je premisljevala, kako
bi jih preskrbela. Svoji héeri Meti je bila Ze izbrala
Zenina, Kocjanovega Janeza, ki je hil Se pri vojakih.
Seveda bi moral Kocjan prepisati posestvo nanj,
kakor ga je Ze naganjala njegova rajna Zena. ,Zdaj
pa je to moja skrb,” je dejala Kosovka hceri, ki je
bila zadovoljna z nacrtom in se le bala, da ne ko
morda zadovoljen Janez.

Kocjan pa, ki ni Se poznal tega naérta, je pre-
misljeval in se ¢udil, zakaj da tako pogosto prihaja
v hiSo soseda Kosovka in zakaj da ga tako ljubeznivo
tolaZi v njegovi Zalosti. Dozdevalo se mu je pac,
da jo nekako razume, toda poguma ni imel; ko mu
je pa zopet nekoC govorila na srce, se je osr¢il, jo
prijel za roko in pokimal, da ¢e je ona taksne volje,
bi pa tudi on jenjal Zalovati po rajnici. ,Se vedno
mi je Zal za njo,“ je dejal, ,ker je bila res dobra
Zena, ti bo§ pa nemara Se boljsa.”

,Kaj midva, ki sva staral® ga je pomirila Zena.
»Otroci so zdaj na vrsti, otroci, tvoji in moji.”

»To sem si precej mislil,” se je popraskal Kocjan
za uSesom. Kosovka pa mu je opisovala prijetno,
brezskrbno Zzivljenje, kadar bo gospodaril Janez in
gospodinjila pohlevna, dobra Zenica.

,Ki bo tudi skrivala denar pred menoj,“ je po-
kimal Kocjan.

To so bili prvi napadi na Kocjanovo samostalnost;
odbijal jih je uspesno z zaspano neodlo¢nostjo, kakor
je proti fopovom boljsa bramba mehka prst nego kame-
nito zidovje. Zahrbtni naklepi pa so se kovali naprej
in zalezovanje se je Sele pricelo. Kocjan je dobival
koline, bob, odpustke z bozjih potov; vsak dan ga
je srecala Kosova vdova, ga pozdravila, zapletla v
razgovor in celo vpraSala za kakSen svét; da, ko
je imel neko¢ Kocjan toliko dela, da se mu je komaj
umaknil v senco, sta prisli tiho Kosovka in héerka
Meta in pomagali Franci, da si je mislil Kocjan, ko
se je bil predramil in si mel o¢i, kako bi bilo lepo,
¢e bi imel takSno gospodinjo. Da bi ji povedal kaj
duhovitega, je dejal, da naj pusti Meto kar pri njih.

,Prav rada,“ je poprijela Kosovka in .zacela
govoriti tako zanosito in prepri¢evalno, da ji je Franca
takoj pritegnila. Kocjan, ki se je hitro pokesal svojih
nepotrebnih besed, se je obotavljal in ustavljal in branil
na dve strani; a preden se je Se prav zavedel, je
prikimal in obljubil, da bo prepisal dom na Janeza.

»1n Meta bo gospodinja, nobena druga,” je dejala
Franca in se ozrla, kje da je tovarisica. Toda ta
si je bila takoj, ko se je vnel zanimivi razgovor,
potegnila ruto na o¢i in zbeZala.

Za izpolnitev obljube pa se Kocjanu ni toliko
mudilo, kolikor Kosovim. Odloziti, kar se da odloZiti,
to mu je bilo po mnogih izkusnjah potrjeno pravilo,

ki se ga je zvesto drzal odnekdaj, in le prenaglit
se ne, si je prigovarjal, ko nihce ne ve, kako se
bodo zasukale razmere. Kadar je govoril s Kosovko,
je bil z njo enih misli in enih besedi, da bo Meta
Janezova gospodinja, on pa bo Zivel prijetno in brez
skrbi; kadar je bil pa sam, se je veselil natihem,
da se ni Se zagovoril, da ni Se postavil nobenega
roka. Zavlacevati in odlaSati in nepotrpezijive ljudi
jeziti ni znal nihée tako v Medgorju, in hudo se je
morala premagovati Kosovka, da je krotila nejevoljo.
Tako ji je bilo pri srcu kakor ¢loveku, ki se ne
more izvleti iz vode, ker se mu vdaja pod rokami
mehka zemlja in pesek.

Tako so tekli v pritajeni borbi dnevi in tedni.
Ko pa je zacelo pisano listje z dreves posipati vlazna
pota, se je vrnil Janez z lesenim kovcéegom v roki
domov, nenapovedan in nepricakovan.

»Dober dan, oce! Vojascino sem dosluzil,“ je
pozdravil oceta, ki je sedel pred hiSo in ¢akal vecerje.

oAli si prinesel kaj denarja?“ je odzdravil oce.

»Ni¢,“ je dejal sin, Temna senca mu je preletela
zagorelo lice in celo se mu je gubandilo.

,To sem si precej misliL,“ je pokimal Kocjan
»Lojza je bila pa prinesla nekaj, Lojza, pred dvema
letoma. Veliko ni bilo, nekaj pa le, in ti si bil tudi
dve leti pri vojakih.*

,Vi pa gospodarite Ze trideset let,“ se je na-
smejal Janez skoz zobe. ,Kje pa so mati?"

20, ta se Ze zdavnaj pri Bogu veseli,“ je dejal
oCe in se cudil, da sin ne ve, cesar mu ni nihce
pisal. Sin je prebledel, ker ga je stresel mraz po
vsem telesu. Potegnil si je z roko crez oci in se
obrnil nejevoljen.

,Franca je pa na njivi,“
njim; ,menda Zanje ajdo.“ —

LIn ni¢ mi niso pisali, ni¢ mi niso pisali!® je
sklepal Janez roke in jih pritiskal na celo in usta,
ko je hitel na njivo k sesiri. Prisréno sta se objela
brat in sestra in zardela od sladkega ponosa je
ogledovala Franca brhkega brata, ki ji je ocital,
zakaj da mu ni ni¢ pisala o materini bolezni in smrti.

.Kaj naj bi ti pa bila pisala!* je dejala ona,
,Saj nisi mogel ni¢ pomagati. Ti nisi moget k nam,
mi ne k tebi in tudi mati ni hotela, da bi se ti
prestrasil in Zaloval. Zalostne novice se vedno pre-
hitro izvedo; ampak zgodi se, kar je bozja volja!*
Pripovedovala mu je, kako je umrla mati, kako si je
zelela videti Se svoje otroke, kako se je prikazala
na smrini postelji Lojza, ki je ni videl drug nihce,

o1z Rmerike ni nobenega domov?“ je vpraSal
Janez,

,Nobenega,“ je dejala sestra tiho. Brat pa si
je grizel ustnico in gledal mracno po zapuScenem
polju in razirgani strehi in menil, da bi bilo zanj

se je obrnil oce za



tudi najboljSe, da odide za bratoma. Sestra ga je
zacela pogovarjati, da se mu bo prepisala hiSa in
da mu je izbral ofe Ze nevesto, Kosovo Meto, ki ga
vzame rada, in kako bi si potem opomogel dom.

,Kaksna pa je zdaj Meta?“ je vprasal fant
malomarno.

,Brhka in pridna,” je dejala sestra in zacela z
vso svojo zgovornostjo hvaliti tovariSico.

Janez je premisljeval sem in tja. Amerika ga ni
vlekla in silno rad bi ostal doma, ko se mu je v
tujini tako tozilo po domadcih krajih; toda ostati ni
maral kot hlapec brez place, ki bi samo delal in
gledal, kako brezuspeSen je ves trud.

»,Dobro, Franca,” je sklenil, ,dom naj se pre-
piSe in jaz vzamem Meto, ¢e je kolickaj komu
podobna.“

Zvecer sta Ze §la brat in sestra v vas h Kosovim,
kjer so ju sprejeli prijazno in prisréno. Janez, ki je
videl zadovoljen, kako Cedno dekle da je Meta, je
govoril tako, kakor da bi bilo Ze vse doloceno in
gotovo; Meta pa ga je pogledovala od strani, plaho
in zardela, kadar sta se srefala z ofmi, ker jo je
bilo sram v zavesti, da je zasnovala in spletla prav-
zaprav mati to zvezo, da je pac on njen izvoljenec,
ona pa ne izvoljenka, ki bi si jo bil izbral on za
nevesto. Tako poniZana in osramocena se je zdela
sama sebi, da si je komaj upala govoriti. Cim bolj
pa se je silila, da bi se vedla mirno in ravnodusno,
tem bolj je bila videti izbegana, tako da se je jezila
sama nase, Se bolj pa mati nanjo.

Ta ji je tudi ocitala, ko je odSel Janez s sestro,
¢udno vedenje proti Zeninu.

,Ob, saj ni Se moj Zenin," je stokala hci.

»Kaj pa drugega! In ti, norica, ga nisi niti vredna.”

,3aj ne mara zame, oh!"

,Cemu pa je prisel! Ali se nismo zgovorili do
konca? Toda to ti povem: Ce bo$ ti nagajala, te
bom pustila jaz pri miru in kar pri hisi mi ostani
kot dekla svojih bratov!“

Dasi nekoliko potolazena in hvalezna skrbni
materi, je Meta vendar Se nekaj Casa ihtela; zakaj
zdelo se ji je nespodobno kazati o¢itno zadovoljnost.
Sedla je s svojim delom k oknu in pogledovala proti
Kocjanovim in premisljevala, kdaj da pride zopet
Janez in ¢e jo bo v nedeljo Ze spremljal iz cerkve
proti domu.

PriSel je zopet drugega dne in ona mu je tekla
naproti Zareca od radosti. On pa je pozdravil tako
kratko in govoril tako pametno, da jo je uzalilo v
srce, da je povesila oc¢i in umolknila, kakor zapre
cvetica ¢aSico pod puhom mrzle sape. Oh, da bi bil
vsaj nekoliko bolj lahkomiseln in vesel ta Janez!

V Janezovem srcu pa ni bilo prostora za veselje,
ker je bilo polno nejevolje in skrbi. Kaj mu je po-
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magalo, ¢e se je zdelo Kosovim in sestri vse dogo-
vorjeno in doloceno, ¢e je pa oce molcal in dremal
in hodil kakor v sanjah iz dvoris¢a v hiSo, iz hiSe
na prag gledat macka, ki se je umival na klopi, in
psa, ki se je zlecal in zeval na solncu, zaspan kakor
gospodar! Nepotrpezljiv je izpraSeval Janez Franco,
kaj da to pomeni, in oba sta pri§la nad oceta. Ta
pa je pogledal mirno in vdano zdaj sina, zdaj hcer,
pokimal in menil, da ni mislil tako resno, kar je
govoril, besede so pa¢ besede in nobena ni konj.

,Cemu sva pa §la midva potem h Kosovim!“
se je razjezil Janez in gledal sestro izpod cela. Ta
se je spustila v jok in ocitala ocetu, kaj da je govoril
in obetal njej in Kosovki in Meti in da vendar ne
more umekniti besede. Oce je pa zmigal z rameni,
pokimal in se obrnil. Sinu je vrela kri v srcu.

,Se mene boste pognali v Ameriko,“ je wvpil
za njim.

Héi je jokala doma, sin pa je begal po polju,
se ogibal ljudi in se prepuscal onemogli jezi.

Kakor jesenske sence po pogorju, ki se zdaj
zasveti v pisanem lesku, zdaj zatemni pod oblakom,
so mu hiteli skoz duSo dogodki mladih let, spomin
za spominom; kako sta zapustila z jezo v srcih oba
brata ocetov dom, kako se je poslavljala in jokala
ljubljena sestra Lojza. O bratih ni nobenega glasu.
Lojze ni odnikoder; Bog ve, kje Zive med tujimi
ljudmi, ¢e so Se zivi. In mati, mati! Ni je videl vec,
odkar ga je prekrizala, ko je odhajal v vojake, in
toZila z ihteCim glasom, da se vidita zadnjikrat. In
poleg vseh teh bridkomilih spominov mu je stal v
dusi ofe in kimal in dremal. Janez je zaskripal z
zobmi in stiskal pest, ker so se mu porajale v srcu
iz srda in jeze grozne misli. Videl je domacijo za-
pusteno in zanemarjeno in vedel, da bi je ves njegov
trud ne re§il poloma ob takem gospodarstvu. On,
sedaj mlad in krepak, bi se doma postaral in oslabel,
in ravno, kadar bi ne mogel ve¢ delati in kadar bi
najbolj potreboval zavetiS¢a, bi ga izgubil. Oce, ki
ni skrbel za druge otroke, se tudi za njegovo bo-
docnost ne bo brigal. Poskrbeti mora tedaj on sam
zase. Toda kako? Cakati doma, da postane dom
njegov, bi bilo nespametno; zakaj oce bo gospodaril,
dokler ne bo dogospodaril. In gledati, kako gine, kako
pojema, kako umira rodna hisa, to bi bila bridkost, ki bi
je on ne prenesel. To more prenaSati samo srce sestre
France, ki je imela oci uprte v vecnost v trdni veri,
da skrbi zanjo mocnejsi in skrbnejSi in boljsi oce
od onega, ki dremlje pri pe¢i. Po Janezovem srcu
pa je plala vroca kri, ki je zahtevala tudi pozemeljske
srece, ki je priCakovala za delo in trud Ze tukaj
placila. Da ne more ostati doma v takih razmerah,
to je bilo Janezu jasno, naj ga je tudi opominjal
spomin, kako je hrepenel pri vojakih po domu, kako



8

je srecnega Stel ubornega kmeta, ki obdeluje svojo
zemljo. Oh, kako bi jo on ljubil in negoval in oskr-
boval, da bi mu hvaleZna vracala s stoternim sadom
ljubezen in skrb! Oh, prazne sanje! Kaksna je bila
njegova vrnitev, kako so ga sprejeli doma! Sram
ga je bilo tega spomina in jeza ga je lomila, kadar
se ga je domislil.

Izprevidel je pa ludi Janez, kakSnim groznim
izkuSnjavam bi ga izpostavijala doma nagla jeza.
Bal se je sam svojega srda in strahoma premi$ljeval,
kaj bi se zgodilo, ¢e bi mu ta enkrat kakor uporen
konj stisnil Zvale med zobe in bi ga on ne mogel
ve¢ obdrzZati na uzdi.

Ko je stal tako v Janezovem srcu trden in ne-
omajen sklep, da zapusti ocetov dom, tedaj mu je
prisla na misel tudi Kosova Meta, ki je bila prav
napoti njegovemu nacrtu. Cemu se je vteknil v to
snubitev, ki nima zdaj nobenega pomena in mu je
le zvekSala domaco zadrego! Hud je bil na sestro,
ki ga je bila izpeljala, dasi je poznala oceta, in pre-
misljeval je, kako bi mirno in lepo razdrl to nepo-
trebno zavezo. TolaZila ga je zavest, da je malo Se
govoril z dekletom in, kakor se mu je zdelo, pa-
metno, in da je tudi ona videti razumna, ki bo znala
presoditi njegovo namero.

Tako je Sel Janez s trdnim sklepom v tezkem
srcu h Kosovim po slovo. Sprejeli so ga ljubezniveje,
nego si je on Zelel; in prav milo se mu je storilo,
ko mu je stisnila Meta roko in so mu obsijale mraéno
lice kakor modrozarne zvezde njene krasne oci. Mati
je veselo pozdravljala in pogrinjala mizo; Janez pa
je stal nekaj casa, potem sedel, pogledal mater, potem
h¢er, si vihal brke in moléal.

oZakaj si pa tako slabe volje, Janez?* je vpra-
Sala mati.

Zdaj pa je zacel pripovedovati Janez pocasi in
pretrgoma, kak$ne tezave da ima doma, da ne misli
oce vet na prepis, kako gre vse navzkriz in da se
je odlocil tudi on, da odide za bratoma, v Ameriko.

Meta je prebledela in povesila o¢i in tezko po-
Zirala solze; mati je gledala predse, trkala lahno ob
mizo in premiSljevala; vsi trije so moléali.

,Oh, narobe svet,“ je dejala mati, ko je bila
zbrala svoje misli, ,da mora sin ¢akati Stiridesetega
in petdesetega leta, preden se more oZenitil Kadar
umrje, pa zapusti po dve, po tri leta stare otroke.
Mladina naj se Zeni; starci pa naj se izpocijejo in
pripravijo na smrt. Ocetov trmoglavost goni sinove
v Ameriko, kjer umirajo pred svojimi starSi, mladi
ljudje pred onemoglimi starci, narobe svet! Ta trma
je kriva, da toliko sinov komaj caka oCetove smrti.
Zato tudi, Janez, jaz tebi ni¢ ne branim, da gres za
nekaj ¢asa od doma. Toda dale¢ ne smes hoditi.
Tvoj oce je neodlocen in omahljiv; ¢e govori danes

tako, bo govoril jutri drugace. Ravno zate, ker se ne
more$ zanesti na njegovo besedo, moras biti vedno
pri rokah in pripravljen. Ce bi bila jaz s teboj, Janez,
jaz bi Sla za nekaj ¢asa delat v tvornico, na FuZine.
Poizkusi! Ti bo§ malo postrasil oceta; jaz ga bom
vzela pa doma v roke. Preden mine teden, pride
sam pote. Le zapomni me!“

Meta, ki jo je bila misel na preteco locitev vso
potrla, je prosila, da le v Ameriko ne, in Janez se
je nekoliko obotavljal, nekoliko pomiSljeval in se na-
zadnje vdal, ker mu je ugajal materin nasvet in ker
se je nadejal natihem, da ga bo oce res kmalu po-
gresil in poklical domov. Segel je materi in hceriv
roke in se poslovil. Meta ga je zadrZevala in mu
prigovarjala, da naj si nikar ne Zene k srcu domacih
sitnosti; da je najboljSe, da ostane v domacem kraju,
kjer bosta oba pricakala boljsih casov. ,Ce nama je
namenjeno.” _

»,0h, kaj! Namenjeno! Namenjeno je ¢loveku
enkrat umreti, drugega pa ni¢,“ je dejal Janez in Sel.
Meta pa je gledala Zalostna za njim in premisljevala,
¢e ga ni morda razZalila s kakSno nepremiSljeno
besedo.

Janez pa ni Sel naravnost domov, ampak je zavil
za vasjo na domace polje, ki se je razprostiralo v
mesecini po zloZnem pobocju. Slovo od domacega
kraja ga je bolelo huje, nego bi sodil ¢lovek, ki ga
je slisal govoriti. Kako mirno je leZala prijazna vas
med gozdnatimi gri¢i, za poljem travniki in ob gozdu
bistri potocek; ¢ista voda in ¢ist vzduh in ¢isto nebo
nad milim krajem! In komaj se je vrnil, mora oditi
zopet. Druge pomoci ni. Rad bi bil Se Janez sanjaril
v gorkem mraku, ki je vabil od juga sem teZke oblake
na vedri nebeSki oblok; toda pogovoriti se je moral
Se s sestro in ji naro€iti, da mu mora pisati kmalu
in veckrat o domacih razmerah. Se mu je svetila
nada skoz temmno no¢, kakor so ga iz oken po vasi
pozdravljale lucke, ko se je bliZal domaci hisi.

Postal je na dvoriscu in cakal sestre, ker je hotel
govoriti z njo samo. Ker je ni pricakal, je stopil v veZo.

JJanez, ali si ti?“ je vpraSala sestra iz kuhinje.
,Na pe¢i ima§ vecerjo. Oceta ni doma.”

,Ne bom jedel,“ je dejal Janez in stopil v ku-
hinjo. ,Ampak tebi imam nekaj povedati." RazloZil
ji je svoj sklep, razkladal, zakaj da ne more ostati
doma, in tozil, kako neprilicna da mu je zdaj snubitev.

Sestra je ugovarjala in jokala in prosila, da naj
je ne zapusti, naj ostane doma, in obtozevala samo
sebe, da je ona zakrivila vso nepriliko in da jo po
pravici kaznuje Bog; on pa naj ne bo hud ne na
oceta, ne nanjo, ki mu je prizadela to bridkost.

,Da se nismo dogovorili z oCetom, to je prvi
kriz,“ je dejal Janez in ji stisnil roko, ,drugi pa, da
smo se dogovarjali s Kosovimi.“ Narocil ji je, da



naj mu piSe takoj na FuZine, kakor hitro bi se oce
izpremislil, jo miril in tolazil in ji voséil lahko nog.

Njemu pa noc¢ ni bila lahka, ker so ga nadle-
govale tezke misli. Zal mu je bilo sestre, ki bo mo-
rala delati in trpeti za vso hiSo, edina med brati in
sestrami, ki se ne trudi za sebe, ampak za druge.
Nekako sramoval se je sam svoje sebiCnosti, tiste
¢loveske slabosti, ki jo na drugih tako hudo obso-
jamo, a na sebi tako izborno in uspesSno zagovar-
jamo. Razlog za razlogom si je navajal Janez za
svoje ravnanje in se popolnoma preprical, da je pri-
siljen tako delati. In ¢e doseZe svoj namen, kolika
sre¢al Ce ne, ima pa nacrt vsaj e eno dobro stran.
Ce ga namreé ne bodo pogredali doma in ga ne
klicali nazaj, potem fudi on ni vezan na nobeno plat,
ne na dom, ne na Kosove, svoboden in sam svoj
gospod. Te misli so ga tako pomirile, da je zaspal.

Zbudilo ga je deZevno jutro in sestra je Ze pri-
pravljala zajtrk. Hitro je povezal Janez svojo praznjo
obleko in stopil po deZnik v sobo, kjer je spal oce
na klopi. Ropot je predramil oceta, ki si je pomel
o€i in vpraSal, ¢e je ze dan zvonilo. Janez je pri-
trdil, razpel proti luci deznik, ¢e bo Se drzal, in po-
vedal obkratkem, da pojde delat v tvornico, na FuZine.

,Na Fuzine?“ je ponovil zaspano oce. ,Tam
je pa dober zasluzek, tam, na FuZinah. Menda bos
vendar poslal kaj denarja domov.” Z nobeno besedo
ga ni zadrzeval doma, tako da se je inako storilo
sinu in so mu silile hude besede na jezik. Toda pre-
magal se je in molcal, ker je vedel, da olajsa taka be-
seda srce le za hip in navidez, ¢e se nmakne kesanju.

.Zdravil® se je poslovil tiho, zaprl vrata za seboj
in objel v veZi objokano sestro, ki mu je prigovarjala,
da naj Se ostane vsaj toliko ¢asa, da se razvedri.
Janez je pogledal na vreme in nekaj premisljeval,
kakor v nadi, da ga poklice ofe nazaj. Potem pa
je stisnil sestri roko, zgrabil svoj zveZenj, razpel
veliki deznik in se hitro obrnil proti dolini.

Pri Kosovih se ni oglasil ni¢. Cemu? Saj vedo,
kam da gre; saj so mu pokazali pot. Zanicljivo so
se mu stisnila usta, ko je pomislil, kako so ga po-
slali prav Kosovi od doma, da si prisluzi v tvornici
nevesto. Tako je valil, kakor vsi Zalostni ljudje, krivdo
svoje nesrece na tuje rame in hodil pocasi po blatni
. cesti, kakor da bi ne bil Se izgubil upanja, da pri-
hiti kdo za njim in ga pokli¢e nazaj. Toda nikogar
ni bilo. ,Kakor hocejo,“ sije dejal in pospesil korak.

Hodil je, v neprijetne misli zatopljen, dolge ure
skoz gozdove in planjave in vasi. Srecal je malo pot-
nikov, doSel ni nikogar. Kakor hitro pa se je pribliZal
dolini, se je oZivljala cesta. Srecaval in dohajal je
ljudi in vozove, ki se niso gibali pocasi in premisljeno
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kakor v hribih, ampak kakor bi se vsem mudilo; in
bilo jih je vedno veg, vedno vet. Mirna tihota je
ginila in skoz deZ se je zatul polagoma, vedno
jasneje in razloc¢neje, Sum in hrum, kmalu hrus¢ in
ropot, in iz vlazne megle so rasli, nedoloéno najprej
in zalito, dimniki in prostrana poslopja, potem majhne
in velike hiSe in cerkev, vsa vas. To so bile Fuzine,
pust, dolgocasen kraj. Nad vsem pustim krajem je
lezala vlaga deZja in dima in saj in gnusno rjavo
blato se j2 prijemalo tezkih ¢revljev. Ognjen Zar je
zableScal zdaj iz te, zdaj iz druge line; enakomerno
so pubali stroji, razbijala kladiva, hrescale kovine
in dim je sipal v ozracje drobne saje, ki so tiho
padale na polja, na drevje, na hiSe in na blatna pota.

Janez je stal in strmel, kakor bi strmel marsikak
delnicar delniske druzbe livarne in valjarne na Fu-
Zinah, ki Se nikoli ni videl, kako goni deroca
Pes¢ata mogocne turbine, kako se prenasa in cepi
in Siri orjaska moc¢ po valjih, vretenih, kolesih, jer-
menih na vse strani, v vse siroje mogocne tvornice,
velikanskega ustroja, kjer opravlja stoinsto priprav,
stoinsto rok vsaka svoje delo, vse po enem nacriu,
vse v skupen smoter. Kadar zatrobi zjutraj sirena,
hite delavci in delavke od vseh strani na svoja mesta,
k svojim strojem, da jim strezejo in jih ravnajo,
pazljivo in previdno; zakaj stroj je obcutljiv; Ce seze§
ali stopi§ mimo, te zgrabi za roko ali nogo in vsaka
nerodnost je poguba tebi ali stroju. In dokler sije
beli dan in obseva solnce pisano dolino in temne
gore, ki kaZejo PeScati tesno pot, se v tvornici vse
giblje in vrti in suce in vzdiguje in tolCe, Sumi in
hrumi in vzdiha in stoCe, se poti in trpi, in ¢lovek
goni stroj in stroj ¢loveka; kadar pa se stemni, se
oglasi zopet sirena, in Siroka vrata se odpro, in tru-
moma hite trudni, izmuceni delavci, blede, slabo
oblecene delavke v mrak in no¢; razkrope se in
razgube po hiSicah, zgrajenih tako dolgocasno, tako
enoli¢no kakor od ljudi, ki so vajeni samo enega
in vedno istega dela, in za ljudi, ki hodijo noter
samo pocivat in spat; drugi, zlasti mlajsi delavci, pa
si poiscejo svoje, samosvoje druZbe in svojih pro-
storov za svoje pogovore in gledajo prezirljivo in
postrani kmeta, ki se vlece za vsak krajcar in jim
uirguje z drazenjem svojih pridelkov zasluzek, in
obracajo v trmi in zavisti o¢i pro¢, da ne bi videli
krasnega gradicka, ki se beli nad temnim dolom,
letovisce bogatih, sreénih ljudi.

Gradicek Javorje pa se smeje onemogli trmi in
zavisti, kakor se malo menijo kmetje okrog za teZnje
delavcev, nejevoljni, da jim uhajajo mladenic¢i in
dekleta v tvornico za boljSim zasluZkom in vetjo
prostostjo. (Dalje.)
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Megleno morje proti jugn

Prefernova ko¢a 5. P. D.

FOT, J. KUNAVER
Pogled proti severovzhodu

ZIMSKI PRIZORI S STOLA (2239 m)

Delo in denar.

Povest. Spisal dr. Fr. Detela.

(Dalje.)

I

Jekaj dni poprej je bila pripeljala kocija
v Javarje vazno gospodo, kuharico, hiSno
in strezaja gospoda Klepsa, upravnega
svetnika delniSke druZbe livarne in va-
r}\ ljarne na Fuzinah. To je zbudilo po vasi
Zivahno pozornosl, vsestransko domnevanje in mnogo
govorjenja. Zakaj gospod svetnik Kleps je prihajal
navadno samo poleti, za par dni, redkokdaj z rod-
bino v Javorje; zdaj pa se je kazalo, da pride
za dalje ¢asa in ne sam. Kaj cuda, da so imeli ta
dogodek v mislih tisti vecer tudi v RoZicevi gostilnici,
kijer sta v gosposki sobi vecerjala dva inZenirja
iz tvornice v druzbi krémarja RozZica in mesarja
Mastnaka.

oKleps je dusa in motor vsega podjetja," je
razlagal inZenir Sadnik. ,,Predsednik upravnega sveta
je samo figurant; pravi predsednik je KlepS. Zakaj
da pride zdaj na zimo, ne vem. Morebiti bomo
razsirili obrat."

,Koliko place ima le tak ¢lovek," je dejal Ma-
stnak, ki je sopihal poleg inZenirja.

»Nekoliko ve¢, ko mi vsi skupaj,” se je smejal
Sadnik; ,,a ima tudi ve¢ dela ko nas kdo."

,No no,"* je ugovarjal mesar, ,v pisarni sedi
in piSe. Ali je to kakSno delo ?"

»Telet seveda ne kolje," je dejal drugi inZenir;
,ampak od svojega dela se je on Ze ves posusil;
Vas bo pa VaSe razneslo, ¢e ne pojdete v foplice.”

,Vam je lehko govoriti, gospod inZenir," je
poprijel krémar, ,ker se Vam godi dobro. Placo
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vlecete gotovo in stalno, naj kmetu tudi pobije toca
ali konca susa ali povodenj ves pridelek."

,2Moja stalna placa ni kar ni¢ stalna,” je po-
pravljal inZenir. ,,Ce se podraZe Zivila in stanovanja
za 200/y, sem izgubil takoj eno petino takoimeno-
vane stalne place. Draginja pa Ze raste ne od leta
do leta, ampak od meseca do meseca in pritiska
na delavca in uradnika. Vsaka izprememba mere in
vage ali denarne veljave pomeni dobicek trgoveu
in obrtniku; mi pa placujemo toliko za liter, kolikor
prej za bokal. In naj se naloZi kakorSenkoli nov
davek, takoj ga prevali prodajalec z dobickom na
kupovalca, ki mora placevati ne samo ves novi davek,
ampak tudi prodajalcu ves novi dobicek.”

»E, saj se zviSujejo tudi delavcem in uradnikom
place.”

,Oh, seveda; in kakor hitro se jim zvisajo za
100/, pritisnejo prodajalci nanje z 200/p."

,Kaj se hoce!" je vzdihnil krémar in vo§cil
lahko no¢ inZenirjema, ki sta se odpravljala. ,Vsi
moramo Ziveti in vsak si pomaga, kakor more.”

»Takle uradnik,” je nadaljeval Mastnak, ko
sta bila odsla inZenirja, ,ni¢ ne ve, kako se prido-
biva denar v vrocini in mrazu in deZju. On sedi
na gorkem in piSe in riSe in potegne vsak mesec
svojih sto goldinarjev,"

»Pusti ga!" je miril kr¢mar. ,,Naj potegne, kolikor
hote, v zaCetku meseca! Ampak koliko mu ostane
konec meseca in konec leta, to mi ti povej!"

»Njegova stvar, Kaj pa mesar Sirgar? Ali je
bil kaj pri tebi?"



nZadnje dni nic¢."

nZaradi semnja moram govoriti z njim. Ali ves
ti, da so semnji dobra naprava? Vsaj ni treba za
vsakim teletom laziti po hribih. Ampak mi ne smemo
drug drugemu delati konkurence, Najboljse bi bilo,
¢e bi Sel na vsak semenj samo po en mesar. Ce
nas pa gre ve¢, bi se morali vsaj poprej pomeniti
za kupno ceno. Drugac nastane divja konkurenca."

,,Da, organizacija je dobra rec¢."

»Dobra, Ampak vedeti moras, kdaj da potrebuje
kmet denarja; takrat se kupuje dobro. Ce bi se
povzdignila Zivinoreja tako, da bi bilo vedno nekoliko
ved zivine nego krme, bi ne bilo slabo. No, za vas
so pa vinski semnji tudi dobri."

,,Dobri; ampak zmeniti se moramo poprej tudi,
kako bomo kupovali. A veckrat se dobi kak figa - moz,
ki placuje skrivaj draZe. Zanimivo pa je, kako se
pogajamo. Kmetje napravijo svoj kup, mi svojega.
Kdo bo zmagal? Trdo se mora§ drzati in potrpezljiv
biti. Dopoldne ni¢ kupiti, samo izbirati. Kdor se nave-
lica cakati, ne bo opravil dobro. Ura gre naprej,
na poldne, na eno, na dve; kmetje postajajo ¢im-
dalje nepotrpezljivejsi, zacno kleti in se pridusati,
da bodo popili vino rajsi sami, ko da bi ga dajali
po takSni ceni, in marsikateri se obrne, da bi Sel.
Ni¢ zadrzevati ali nazaj klicati! Sam bo prisel,
voljen kakor goden lan. Zdaj je pravi cas; zdaj
udari v roko! Vsak si pomaga, kakor more. Ampak
tole bi se moralo prepovedati, da kupujejo ljudje,
ki ne placujejo ne daca, ne patenta, vino iz prve
roke in ga pijo brez daca. Tole je §koda za drZavo."

»Kaj pa ti? Ali nam mesarjem ne dela§ Skode
ti, ki kolje§ vsak teden doma?“

»3aj ne pobijem nikoli nobenega vola. Ampak
prav, da me spominjaS. Zadnje dni si dal trdo, zZilavo
meso. - InZenirja sta se pritoZevala."

,,Ce sem ga jedel jaz, zakaj bi ga tadva ne?"
je zmignil Mastnak z rameni.

. Ej, ne verjamem, da bi ga bil ti jede] 7"

,»Moléi, Rozi¢! Ce ni bilo meso najboljSe, je bila.

pa juha dobra. Saj veS, kako je. Same pitane Zivali
ne mores klati. Kam pa pride§! Semtertja pomaknes
vmes kaksno bu$o ali bika, da se ne razvadijo ljudje.”

»Ali imate kakSno bolj gosposko sobo ?* se je
zacul Zenski glas iz prve sobe.

,Tale bo menda zadosti gosposka,” je odgo-
varjal precej nizZji glas krémarice, ki je odpirala
vrata, da so vstopili novi gostje, dve gospodicni in
en moski. Starejsi gospodicni se je poznalo na prvi,
mlajsi pa na drugi pogled, da nista vedno nosili
klobukov, in fant, ki ju je spremljal, je bil oblecen
pregosposko, da bi ga imel izveden clovek za vet
kot lakaja. Lase je imel razcesane v preco spredaj
in zadi, brk in brade ni¢, pa¢ pa mehke zalizce,

ki jih je zdajpazdaj pocesal z glavnickom. Krémar
in mesar sta se ozrla po novih gostih in jih gledala
s prezirljivo radovednostjo.

,Najbrz KlepSev strezaj," je dejal krémar in
mignil z obrazom proti gosposkemu fantu, ki je
viekel debele prste iz debelih usnjenih rokavic, ,in
hisna ali kuharica.” Moz se ni motil.

,Kaj pa imate dobrega, mamka ?"* je popraSevala
starejsa, kuharica.

nJedilni list imate, kajne? je dejala mlajsa in
snemala klobuk.

»Ne, tega pa nimamo," je odgovorila kré¢marica
in se namuzala proti drugi mizi, kjer sta Zaljivo
hehetala krémar in mesar. ,,Oh, Liza, ali si ti?"
se je zavzela naenkrat in prijela hiSno za ramo.
»Ali je ni¢ ne pozna$, France?" se je obrnila na
svojega moZza. ,,Gosticeva Liza."

»Pa res!” je dejal krémar. ,,Ali sluzis zdaj pri
KlepSevih ? Kdaj pa pride gospoda?"

»V par dneh,” je dejala Liza, nekoliko osramo-
cena in v zadregi, ker ni pomislila reva, da se v
domacem kraju ne imponira izlepa in izlahka.

»To so ljudje, gospodi¢na Elza!" je Sepetal
uzaljeni strezaj Emil in sunil s komolcem in s kolenom
gospodicno Lizo. Krémarica se je menila s kuharico
zaradi vecerje.

,Kaj pa hcerka KlepSeva, Berta, ali ima Ze kaj
Zenina ?" je nadaljeval krémar,

»Zenina $e ne prav," je dejala Liza; ,ampak
snubca ima dva."

,Potlej bo pa kmalu poroka,' je menil krémar
in se obrnil k Mastnaku, s katerim sta imela vaz-
nejSe pogovore.

Krémarica pa je blagorovala Lizo, kako dobro
sluzbo da ima, in jo opominjala, da naj le varcuje,
da se bo mogla enkrat omoZiti.

Taksna breztakinost je presedala vsem trem
grajskim gostom tem huje, ker si nih¢e ni upal za-
vrniti oblastne krémarice. Prav oddahnili so si, ko
je odsla ona k drugi mizi in jih prepustila zaupnim
pogovorom, ki so se sukali okrog vprasanja, ali po-
stane mladi gospod Mosterih, sin bogatega Zelezni-
narja, ali pa gospod pl. Rumpel, ki ima tako junaske
brke, KlepSev zet. Navajali so se za enega in za
drugega tehtni razlogi, denar in stare zveze, postava
in nastop. '

,,Gospodicna Elza, Se en koscek pecenke,” je
ponujal strezaj, ,,ali pa tole bedrce! In ne pijete
ni¢? — Ampak da bo dobil Mosterih Berto, o tem
ni dvoma."

,Prav moja misel," je Sepetala Liza in pogle-

_dala pomenljivo strezaja Emila, ,ker meni se zdi, da

snubi Rumpel bolj mater nego hcer.” Vsi trije so se
spogledali in namuzali.



,»,Jaz, ¢e bi bila z gospodom,” je dejala strogo
in poluglasno kuharica, ,,bi vrgla Rumpla iz hige."

nZakaj in cemu?" je ugovarjal Emil, ki se je
ponaSal z ohlapnejsimi nazori. ,,Privos¢ite tudi gospe
nekaj zabave! Stari Kleps je vendar Ziv ali napol
Ziv dolgcas."

»In kako ji bo Sele dolgcas,” je Sepnila Liza,
ko pride v to pusto Javorje! In zdaj, na zimo! In
niti Rumpla ne bo tukaj!"

»Jaz stavim svoje zalizce," je dejal Emil in si
jih zacel €esati, ,,da bo v treh dneh za njo."

Ko so bili gostje tako ohdelali vso druzino, so
placali poSteno in se poslovili prijazno. Minula jih
je bila vsa oblastnost, zasluga krémarja Rozica, ki
mu ni imponirala nikoli obleka, vselej le denar, in
ki je trdil, da tudi velika gospoda ni tolikanj oSabna,
kolikor so majhni ljudje ponizZni.

»Kako gosposko se nosi Liza!" je dejala kré¢ma-
rica, ko so bili odsli.

,Ker obeSa vse nase," je dejal moz. ,In zdaj
sluzi drugod; ko se postara, pa pade na ob¢ino."

,Na obc¢ino, na ob¢ino,” je prikimal mesar.
»Drugim meso, nam pa kosti in priklada. To so po-
stave!"

»Ampak prisluzi se ve¢ drugod.”

»Ali je pa tudi vse posteno, fo vaju vpraSam,'
je omejevala Zena opravicevanje.

,,Postenost je obrt, ki malo nese, ker ni¢ ne
riskira," je dejal kré¢mar; ,toda izgube ni; to je.
Potem so premi$ljevali, ali premore Kleps pol mi-
lijona, ali ne, in se zaceli smiliti sami sebi kot
pravi siromaki v primeri s tolikim bogastvom.

Istega vecera je bil razburil uradnistvo po tvor-
nici strokovni list ,,Napredni Kovinar" s sestavkom,
ki je ostro napadal obrat te tvornice, ¢e$§ da je tako
zanikaren, da bo moral upravni svet od glavnice
odpisati tretjino, ki je popolnoma izgubljena, da
imajo delnicarji pricakovati Se drugih presenecenj in
da je polom neizogiben, ¢e se ne sanira podjetje;
zakaj vodstvo je nesposobno, ravnateljstvu pa so
vezane roke; ,,Napredni Kovinar* da si §teje v sveto
dolZnost opozoriti delnicarje na te nedostatke.

Vse je bilo ogor¢eno nad podlim obrekljivcem,
in ko je sprejel nekaj dni pozneje ravnatelj tvornice,
gospod Adami¢, svetnika Klep3a, ki se je bil pri-
peljal s soprogo in héerko, si ni mogel kaj, da ne
bi takoj izrazil svoje jeze nad toliko lopovs¢ino; on
da sluti, iz katerega kalnega vira da je pritekla ta
mlakuza, toda dokazov nima. DolZil je tega in onega
tekmeca in Zigosal podlost. Hkrati se je ¢udil, da ni
bil videti Klep$ ni¢ potrt, ni¢ uzaljen. Ta ravnodus-
nost mu je imponirala, kakor ga je-ocarala ljubez-
nivost KlepSeve gospe, ki ga je vabila na obed
drugega dne.
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Ko pa je sedel Kleps drugega dne v pisarni
svojega letoviSca, sta se pripeljala dva nova gosta.
Kleps, ki je bil stopil radoveden k oknu, ju je spo-
znal takoj in se zavzel, ali prijetno ali neprijetno,
to se ni dalo razbrati z obraza, ki si je ostal vedno
enako resen in prijazen.

Po stopnicah je prisopihal debel starec in za
njim je stopical mlad gospod s S¢ipalnikom na klju-
kastem nosu, Zivahen in nemiren; govoril je vso pot
z jezikom, z o¢mi, z obrazom, z rokami.

,Dobro dosli, gospod Mosterih!* si je mel roke
vrh stopnic gospod Kleps, ,dobro dosli na kmetih,
gospod dr, Lajb!"

»Gospod Kleps, gospod Kleps,“ je hropel za-
buhli gospod, ,,Vi ste pricakovali bolj mojega sina,
bolj mojega sina."

,, Tudi, tudi, gospod Mosterih.”

,,Toda, kaj sem Ze hotel re¢i. Da, kup¢ijske za-
deve so me privedle; da, da, in potem tukaj gospod
urednik ,Naprednega Kovinarja“. Kaj sem Ze hotel
reci, Da, ali ste brali v listu napad ? Ha, ha!"

,,Prosim, gospoda, stopita malo v mojo pisarno!"
je vabil Kleps§, ko se je Mosterih grohotal, da se je
moral nasloniti z obema rokama na drzaj, in dr. Lajb
mahal z rokami in si snemal in natikal Scipalnik.

,Prisréna hvala, gospod doktor!" se je zahva-
ljeval v pisarni Klep§ in stiskal uredniku roke.

»Malenkost, gospod svetnik," je dejal ta, se
vrgel v fotelj, prekrizal noge in ,,Vi dovolite, gospod
svetnik,"* si prizgal smotko. ,,Cemu hvala?" je dejal
in puhnil dim po sobi. ,,Ali je to zame umetnost?
Ce ne bi bili Vi sami ublazili napada, ko sem Vam
predlozZil rokopis, bi bil u¢inek Se ve¢ji."

Kaj sem Ze hotel reci?“ je iskal Mosterih
misli in besed in vzdignil razprostrte roke, kakor bi
hotel blagosloviti urednika. ,Zadostuje tudi ta, go-
spod doktor, zadostuje.”” Dr. Lajb se je priklonil.

,,Jaz ob¢udujem Vaso spreinost, je hvalil Kleps,
,,Vase strokovnjastvo.” Dr. Lajb se je priklonil zopet,
medtem ko se je Mosterih zopet grohotal: ,,Oh, oh,
oh, strokovnjaStvo! Jaz sem razumel rokovnjastvo,
oh, oh, oh!"

»Kamor mahne Vas me¢," je nadaljeval Kleps,
ne da bi se oziral na breztakini Mosterihov grohot,
useka smrino rano. Delnice naSe druzbe so padle
v kurzu ze za 300/,

»Kaj je to 309/p?" je mahal dr. Lajb z rokami.
»Pasti morajo Se. Prosim, ali nisem manevriral ime-
nitno? Ali je to zame umetnost? Prosim. Jaz na-
padem prvi¢, z odprtim Slemom, ostro, toda fino,
strupeno, upravo druzbe, ki je veljala doslej za vzorno.
Ucinek ? Kurz delnic pade za 109/y. Ni¢ vec? Jaz
cakam. Ni¢? Dobro. Jaz objavim po novinah, da je
naperil odvetnik gospoda Klep$a proti meni, uredniku
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,Naprednega Kovinarja“, tozbo, da se pa urednik
ni¢ ne boji, marvec veseli, ker bo mogel odkriti Se
hujSe rane fega labilnega podjetja. Delnice padejo
zopet za 10%/, in jaz cakam zopet. Kaj ni¢ vec?
Bomo videli. Cez par dni razglasim, da je odvetnik
gospoda KlepS8a umeknil toZbo brezpogojno; zakaj,
to morata pac vedeti gospod Klep$ in njegov od-~
vetnik. Kurzi so padli zopet za 10%/,. No, kaj, go-
spoda ? Ali nisem izpeljal imenitno?"

Imenitno," je prikimal gospod Kleps; .,,in po-
Stenega dela ¢aka poSteno placilo."

»In kaksno razburjenje na borzi, gospod Kleps.
Prav, da ste izginili za nekaj casa s pozoris¢a. Del-
nicarji bi Vas bili pretepli, Goljuf in slepar so bili
najmilejsi priimki, ki so Vam jih dajali.”

,Da, in kaj sem hotel rec¢i?" je puhal Mosterih.
oIn Vas so slavili kot pogumnega in znacajnega po-
Stenjaka. Oh, oh!"

»Sodba svetd, sodba sveta,” je kimal vdano
Kleps. ,,Gospod doktor, ker ostanete pri nas pri ko-
silu, ali ne bi hoteli pocastiti zdaj moje soproge?
Toda ona se ne briga za naSe zadeve; zatorej se
predstavite rajsi kot dr. Klajb, K-l-ajb. Razumete?"

Dr. Lajb je odsel samosvestno; Klep$ pa je raz-
lagal Mosterihu, koliko delnic da se je Ze posrecilo
vsled nizkega kurza spraviti v zanesljive roke za-
veznikov, da ne bo treba tolikanj deliti dobicka.
,,Vtekniti pa bo treba mnogo denarja v tvornico, da
se raz§iri obrat."

,,Aha,"“ je kimal Mosterih, ,,in dividende prav
nizke."

»Po mojem mmnenju," je dejal Klep§, ,naj bi se
jih prvo leto ne izplacalo sploh ni¢. Tako se okrepi
podjetje in mi dobimo Se vet delnic v roke; zakaj
siromaki se delnic brez dividend hitro navelicajo.
Potlej pa ‘se bo zacelo pravo, uspesno, delo, ki bo
dokazalo, kdo da je imel prav, tisti, ki so prodajali
delnice, ali mi, ki smo jih kupovali."

,Da, in kaj sem hotel re¢i? Na moja narocila
se bo vendar v prvi vrsti oziralo v tvornici."

,,Gotovo, gospod Mosterih. Roka umiva roko.
Ravnatelj Adami¢ je danes moj gost.”

Medtem sta vstopila vsak od svoje strani Adami¢
in Lajb, in Klep§ je predstavljal: ,Ravnatelj Adami¢
— odvetnik dr. Klajb.“

Klajp? Klajp?" je ponavljal Adamic. , Boga
zahvalite, da ste Klajb in ne dr. Lajb, ker urednika
Lajba bi klofutal jaz. Njegovo pocetje je razboj~
nistvo."*

»Tudi moje mnenje," se je smehljal dr. Lajb in
stresel roko ravnatelju, ki se ni dal pomiriti in je
zabavljal naprej crez lopove.

,la falot piSe," je dejal, ,da nase podjetje ni
posteno, da se pritoZujejo odjemalci, ko jim komaj

sproti izvrSujemo narocila in bomo morali najeti zopet
novih delavcev. Ali ni to lopovs¢ina?"

,Lopovscina, lopovicing," je komaj premagoval
grohot Mosterih.

»TakSen je dandanes svet," je vzdihnil Kleps,
»najposterejsi clovek ni varen pred zahrbtnimi na-
padi. Toda pomirite se, gospod ravnatelj; to je one-
mogel izbruh zavisti nasih konkurentov."

Napadati kristalnociste znacaje!" je dejal dr. Lajb,
zadovoljen, da je bil Zze odvadil svoje lice izpremi-
njati barvo. '

Klep$ je obracal pogovor na druge stvari; Mo-
steriha pa je lomil smeh, da je pokal stol pod njim.
K sreéi je bilo kosilo Ze pripravijeno.

Pri mizi je predsedovala gospa KlepSeva, mlada,
okusno oble¢ena dama prikupljivega vedenja, ki je
znala ljubeznivo posludati in mirno govoriti, tako
da ni povedala sicer nikoli ni¢ posehnega, a tudi
nikdar nikjer zadela, Zanimala se je zdaj za Mo-
steriha na desni, zdaj za Lajba na levi strani. Poleg
Mosteriha je sedela njena svakinja, sestra Klepseva,
ki se je drZala resneje in vaZneje, kakor v strahu,
da ji ne bi kdo kratil dolZne casti; poleg Lajba pa
zivahna gospodic¢na Berta, ki si ni mogla misliti, da
ne bi bila poglavitni namen c¢loveSkega Zivljenja
smeh in zabava; zatp je sicer resno kimala govor-
jenju svojega soseda, ravnatelja Adamica, ki je raz-
pravljal s KlepSem nacrte o preustroju cobrata; po-
slusala pa je dovtipnega in zabavljivega dr. Lajba,
ki ga je bilo najvet sliati. Dr. Lajb je jedel in go-
voril hlastno, kakor da bi se bal, da mu kdo pre-
hitro vzame kroznik ali besedo; Mosterih je bil
premisljen v jedi in v govorjenju, a ker je vedel, da
pospesuje smeh prebave, je napeljeval razgovor na
»Naprednega Kovinarja™ in se veselil Adamicevega
zabavljanja, Lajbove jeze in KlepSeve zadrege.

»Kaj pa boste poceli, milostiva gospa, v tem
romanticnem kraju?" je vprasal dr. Lajb gospo, ki
se ni zanimala za , Naprednega Kovinarja".

,Dolgocasila se bom, gospod doktor," se je na-
smehnila gospa.

,In Vi, gospodi¢na?" se je obrnil Lajb na drugo
stran.

,»,Jaz pa pomagala materi," je dejala Berta,

»Berta!" jo je pokarala teta in gubancila celo.
»Mladi gospod Mosterih je vendar obljubil, da nas
kmalu obis¢e."

.Jaz se nadejam, da ne bo drzal obljube, je
Sepetala Berta, da je sliSalo vse omizje.

»Grozno!“ se je zgrazala teta in gledala po
strani hudomu$no necakinjo, ki je zelo zabavala
dr. Lajba.

,,Jaz govorim, kar mislim,” je dejala Berta.

»Misli rajsa, kaj govoris!" jo je zavrnila ona.



,,Gospodicna Berta,”* je pohvalil Lajb, ,jaz sem
popolnoma VaSega mmenja in vnet za Zensko vo-
lilno pravico v srénih zadevah. V starih ¢asih so
izbirali Zenine in neveste starsi; dekleta niso imela
ne aktivne, ne pasivne volilne pravice. Dandanes je
drugac.”

nStari ¢asi so bili dobri ¢asi, gospod doktor,”
je dejala teta. , Dandanes pa hocejo imeti Zenske
aktivno volilno pravico, pasivno bodo pa izgubile."

Zenska druzba se je poslovila od mize; go-
spodom pa, razen Klepsa, ki ni ne pil, ne kadil, je
natoCil streZaj mocnejSega vina in prinesel finih
smotk, da so udobneje reSevali socialna vprasanja.

,No, prosim,' je razlagal Lajb, ,ali nista go-
spodar in hlapec vzajemno odnosna pojma, ki zahte-
vata drug drugega? Ni gospodarja brez hlapca, ne
hlapca brez gospodarja. To razmerje je drZavo-
tvorni princip. Prvo drzavo je ustanovila mocnejsa
pasma, ki je podjarmila slabejSo, in odtedaj je drzava
ustroj gospodujocih in sluZecih slojev in drZavniSka
modrost ima teZiti za tem, da se zagotovi in olajSa
enim gospodovanje, drugim sluZenje."

»Kaj pa, ce hocejo pac eni gospodovati, drugi
pa ne sluzZiti?" je vprasal Adamic.

,Potem nastane boj, dokler se ne ustanovi zopet
prejSnje razmerje ali pa tudi novo, da pridejo nove
plasti na vrh. To podjarmijanje ali ustanavljanje drzav
se je vrSilo stoletja in stoletja s sirovo silo. Naj-
silovitejSa pasma je zmagala in iz njenih najbojevi-
tejSih zastopnikov se je rodilo plemstvo, grofi, knezi,
vladarji, ki so pobrali podloznikom orozje, jim vzeli
pogum in samosvest in jih ukrotili, kakor je ukrotil
clovek premnoge koristne Zzivali. Potem so nastale v
drzavah stalne razmere, kjer so eni mirno gospo-
dovali, drugi mirno sluzili, kar se je zdelo koristno
na obe strani in takoreko¢ naravno in zakonito. —
Toda gospoda Mosteriha ne zanima ta zabava?"

»Pa¢, pa¢. Naravno in zakonito," je ponavljal
Mosterih, ki se je najbolje izpo¢il, kadar mu je kdo
pripovedoval, kar ga ni zanimalo.

Ali gredo gospodje pogledat tvornico? je
vprasal ravnatelj.

»Pozneje, gospod ravnatelj, pozneje,” je branil
Mosterih. ,,Gredo¢, preden se odpeljemo. Prosim,
gospod doktor, nadaljujte! Pri Vas se ¢lovek vedno
kaj nauci. — Naravno in zakonito, tako je bilo."

,Da, ampak vaditi in uriti treba vsako dusno
in telesno mo¢, da ne oslabi. Razvoj rastlinstva in
Zivalstva nam kaZe, kako so se spacili, izhabili,
ckrnili udje in organi, ki se niso rabili, in kako so
se ojacili, izpopolnili, izobrazili drugi z rabo in vajo.
Kako razvije telovadba telesne moci in kaksni bebci
postanejo ljudje v starosti, ¢e jim preseda duSevno
delo, to vidimo v vsaki druzbi.

,Torej ena pasma mora vladati v dobro ure-
jeni drzavi," je poprijel besedo Klep§, ki se je bal,
da si bo privoscil Lajb dobrega Mosteriha.

,Da; toda ta gospoduje le toliko ¢asa, dokler
izpolnjuje pogoje vladanja. Plemstvo, ki je zaviadalo
v burnih ¢asih, je izgubilo v mirnih svoje vrline,
temelj svoje vlade, ker ni bilo prilike jih uriti in
vaditi; naposled mu je zadala smrino rano demo-
kraticna naprava sploSne vojne dolZnosti. Tako je
nastopila druga vlada, vlada denarja in tiste pasme,
ki je najspretnejSa v pridobivanju denarja. Plemstvo
se je Ze zacelo meSati ali vezati s tem novim slojem
ter si pridobivati na ta nacin prej neznanih finan-
cialnih vrlin, ki se potem dedujejo od roda do roda.
Moderna aristokracija je aristokracija denarja in stare
vrste aristokrat je smeSen, ¢e nima denarja.”

»Ampak danaSnji ¢as je aristokracijam sploh
nasproten,” je dejal Klep§, ,in poudarja demokra-
ticna nacela."

. Ah, dokler nasa aristokracija,” je rekel Lajb
in se priklonil Klepsu, ,tako skrbno uri in razvija
svoje vrline, ni nobene nevarnosti, Narava sama
nam je ustvarila ugodne razmere. Da pisano gleda
katoliSki delavec protestantskega, nemsSki sloven-
skega in narobe, to je za nas velike vaZnosti. Vera,
narodnost, domovina, pasma, to so mogoéne impon~
derabilije. Dobro bi bilo, ¢e bi se bolj negovale in
gojile te razlike med delavskimi masami.”

,,Da, da," je vzdihnil Klep§; ,,toda godi se ravno
narobe. Delavci se veZejo in druzijo med seboj, kar
je bilo nedavno Se prepovedano, kar je veljalo za
upornost in prekucijo; mi podjetniki pa se pobijamo
s konkurenco. Kdo se more dandanes Se zanesti na
delavstvo! Ali ste Ze kaj razmisljali, gospod rav-
natelj, kako bi se dali delavci bolj privezati na pod-
jetje? Svoja hiSica, svoj dom, to je mocno vezilo,
ravnotako zakonska zveza, Zena in otroci. Jaz se
bojim, gospod ravnatelj, da Zivi tudi nekaj Vasih de-
lavcev v divjih zakonih."

Mislim, da,” je zmignil ravnatelj z rameni;
ntoda ce posteno delajo, se jaz za to ne brigam."

.Kar ni prav, gospod ravnatelj, ni prav. Nrav-
nost se ne sme omalovaZati, ker je tudi gmotno ko-
ristna, Zakonski ljudje so pohlevni, pokorni; kako
razbrzdani pa so marsikaterikrat samci! O tej zadevi
bom govoril jaz sam z gospodom Zupnikom in Vi
mi boste pomagali, da uredimo nezdrave razmere."

Kocija je ¢akala pred gradicem in Mosterih in
Lajb sta se poslavljala pri gospeh, oni s tolaZilom,
da poslje kmalu svojega sina, ki jim bo preganjal
dolgéas, ta z obZalovanjem, da bo bridko pogresal
duhovito druzbo. Potem so se odpeljali v tvornico.
Pri vhodu so se poklanjali uradniki, po raznih od~
delkih je vodil goste ravnatel;.



Kazal jim je, kako je ukrotila cloveska roka
divjo PeS§¢ato, da ji opravlja najtezZja dela in goni
najvecja kolesa, ne sicer vdano in mirno; toda kaj
ji pomaga, ¢e Sumi in hrumi in se peni od jeze! V
livarni so se topile kovine. Zdajpazdaj je zaZarela
kakor peklensko Zrelo v kotlu odpriina, da je pri-
tekla kakor iz ognjenika tezka ognjena lava v pri-
pravljene posode in kalupe in obzarila z bliscem,
ki je jemal o¢i, molcece delavce, ki so krotili raz-
jarjeni element, mu odpirali pot in jo zapirali zopet,
ravnali stroje, ki so dvigali in odvajali Zareca bre-
mena, ali odnaSali napolnjene kalupe, iz katerih je
cvréal in Zvizgal in sical razbeljeni vzduh.

,lam pa zelen zar?" je vpraSal Lajb.

Ker tece baker," je dejal delavec in zamasil
odprtino z glinjem.

»Nasa valjarna!" je dejal ravnatelj in pokazal
med silnimi stebri teZke valje, ki so se vrtili pa-
roma v nasprotnih smereh, prvi par dale¢ narazen,
drugi vedno bliZe in bliZe in razstop zdaj okrogel,
zdaj oglat. In delavci so pokladali tezke kose Zare-
Cega, mehkega Zeleza med valje, ki so potezali ko-
vino medse, jo raztezali in obracali; ko pa so jo
prevalili, so jo prestregli na drugi strani drugi de-
lavci in jo pomeknili zopet med drug par valjev, ki
jo je podaljsal in potanjsal $e bolj in razloéneje do-
lo¢il obliko in tako naprej, dokler se ni izdelalo tu
okroglo ali robato Zelezo, tam plocevina ali Zica, ki
se je vila in Zarela in rdela in temnela po mokrih,
umazanih tleh kakor dolga goreca kaca, ki se zvija
in sice, ko jo je presekala na travniku kosa. Od
vseh strani Sum in ropot in puhanje in cvrcanje in
gibanje in vrtenje, gori in doli in sem in tja, na levo
in desno, enakomerno in brez prestanka kakor sto
rok in sto nog sitraSnega velikana, ki se upira in
lomi in trga okove, da se stresa zemlja pod pre-
mikanjem orjaSkega telesa, pod hropenjem silnih
plju¢. In clovek, ki je ukrotil in vklenil tega velikana,
kako se ga boji Se vedno, kako stopa oprezno, da
se mu ne pribliZa preve¢, kako se umice, kadar se
iztegne Zelezni ud in seZe po njem!

V drugem poslopju drug ropot, ne vec debel
in zamolkel kakor grom, ne vec kakor hreScanje
drevja, ki ga lomi po gozdu vihar, ampak tenak in
droban, klepanje in ftrkljanje, tu hitrejSe, tam bolj
pocasi, zdaj glasneje, zdaj tiSe na vseh koncih in
krajih, in vmes brnenje in brencanje jermenov, ki
#ekajo ob vretenih in gonijo kolesa. Za stroji pa sede
ali stoje delavci, ki pazijo, da dela stroj vestno in
tolce pravilno in vrta in pili in brusi kovino. Tudi
tega oddelka naprave goni oddale¢ voda PeScata,
ki so jo v strojnici z ognjem strahovali mogocni
stroji, jo izpremenili v paro in prisilili napeti svoje
moci in prerivati tezke bate in delati tlako ¢cloveku.
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Gospodje gostje niso mnogo razumeli o teh
strojih; zaraditega je Mosterih molcal in poslusal,
Lajb pa govoril in kritikoval. Svetnik Kleps pa je
izpraSeval delavce, kako da se jim godi in koliko
casa da Ze sluzijo v tvornici, in jim dajal gredo¢
dobre nauke.

»Pridno delo," je dejal, ,,in zmernost, to je pogoj
srece; delo in zmernost."

nZatorej ni¢ bati, gospod!" je odvrnil kovac
Brnot. ,Dela je dosti; za naSo zmernost pa skrbe
Vase place." :

,Nesramna predrznost!" je Sepetal naglas urad-
nik, ki se je hotel prikupiti. Kleps pa je samo ka-
rajoC pogledal delavca in Sel mimo.

»Kaj pa ta kup?" je vpraSal Lajb, ko so ostav-
ljali tvornico.

,,Odpadki,” je dejal ravnatelj.

nZakaj ne porabite in spravite v denar?" je
opominjal Lajb. , PomeSajte z Zaganjem ali s kaks$no
drugo redilno snovjo in napravite umetno krmo za
Zivino 1"

nNaSe krave," se je smejal ravnatelj, ,niso tako
neumne, da bi jedle kaj taksnega."

,»Tudi ni treba, da bi bile krave tako neumne;
da so le ljudje. Treba je samo priporocila v kak-
Snem strokovnem listu in imenitnega imena, na primer
krmol ali klajalin ali debelon in zraven ilustracijo:
na eni strani sedem debelih egiptovskih krav, ki so
se krmile s klajalinom, na drugi sedem suhih, ki
jedo navadno seno."

,,Gospod doktor, Vi ste dobre volje.*

»Zakaj? To je bridka resnica. Ce pa nocete
umetne krme, napravite umetno gnojilo, kar je tudi
moderno; postavim, kakSen gvanol ali sterkorin ali
kopron, seveda z ilustracijo: Sop bujnega Zita, ka-
kr$no je vzrastlo ob kopronu, in zraven siromasno
polje, ki se mora zadovoljevati z navadnim gnojem.
Poizkusite! Ljudje so mnogo neumnejsi, nego si Vi
mislite. Kemija, gospod ravnatelj, kemija, ta dohaja
naravo na vseh njenih potih, na nekaterih jo je Ze
prehitela."

Ravnatelj in Klep§ sta se menila, koliko novih
delavcev da bo treba najeti in kaksnih strojev na-
rociti, da bi §lo delo hitreje izpod rok in se pri-
hranilo nekaj delavskih modéi.

Pred Rozicevo krémo pa je stal napreZen voz
za Mosteriha in Lajba in RoZi¢ je pozdravljal na
pragu gospodo, zlasti svetnika Klepsa, in zagotav-
ljal, da je cast in veselje za FuZine, da ostane go-
spod svetnik dalje ¢asa v Javorju. Kleps je odzdravljal
prijazno in izraZal trdno nado, da se bosta veckrat
videla.

»Ali se dobi kaj zabave v Vasem kraju, gospod
krémar? je vprasal dr. Lajb,
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O, zabave dosti," je odvrnil krémar. ,Dobra
voda, zdrav zrak, lepa okolica, godba, ples ob ne-
deljah."

oAl imate drkalis¢e, sankalisce?"

»HBolikor ga narede ofroci pozimi."

Ali imate pokrito kegljiée, ki bi se dalo ku-
riti 2

»Ne, takSnega Se nimamo."

»Priskrbeti bi ga morala ob¢ina."

»Za take stvari pa nimamo denarja."

,,Prosite drZavne podpore!"

,Drzava vendar ne more podpirati nepotrebnih
naprav, dokler strada Se kak revez na svetuw."

»Stradanje ni ni¢ modernega, gospod krémar;
zakaj stradali so ljudje odnekdaj. Drzava pa podpira
samo moderne stvari in pomaga s tem tudi revezem.
Zabavis§ca privabijo tujce in tujci prineso denar. Od
tujcev ima obcina dobicek, od siromakov ni¢. Pro-
site! Jaz Vam svetujem. Zakaj bi Vam drzava ne
napravila zimskega kegljis¢a z avtomatom, ki bi za-
igral Radeckega koracnico, kadar bi jih padlo vseh
devet!"

»To naj placa, komur koristi in kogar zabava;
ne pa fisti, ki ima od zabave tujcev samo draginjo
doma!"

,»Vidi s2, gospod krémar, da ne razumete po-
litike. Bremena se morajo vendar razdeliti med vse,
da se pozna malo, korist pa med nekatere, da se kaj
pozna. Ali mislite, da prihranite kaj drzavi, ¢e ne
prosite Vi? Prosili in dobili bodo drugi. Denar je
pripravljen in se mora porabiti.”

»Ampak kako —"

»— bi utemeljili proSnjo? hocete reci. Razlogi
tujskega prometa. Ti drze.”

Mosterih in Lajb sta se odpeljala, Kleps in Ada-
mi¢ pa- sta vstopila v RozZicevo krémo, ki jo je vso
vznemirila tolika cast. Polna hvaleZne radosti je po-
vprasevala krémarica, s ¢im da more postreci; krémar
pa je obzaloval, da gospod Klep§ ni¢ ne je in nic
ne pije. TakSnih casti in taksnih gostov je bil on
hitro sit. A Klep§ je hotel pokazati samo svojo vljud-
nost in je govoril prijazno o domacih razmerah, so-
cialnih potrebah, obé¢inski upravi.

Rozi¢, ki je bil popolnoma zadovoljen samo s
seboj, je zmignil z rameni, ce§, da so dandanes
ljudje brez vsake moc¢i in brez vsake volje, da se
ne zanese sam nase nihce ni¢, zmeraj na druge, ki
naj pomagajo. ,,Bode Ze obcina dala, tako pravijo.
Prej je bil vsak sam svoje srece kovac; zdaj bi
morala obé&ina in deZela in drZava kovati sreco vseh
Jjudi.

RNaravno,'* se je smehljal Klep§, ,ker tudi ni-
koli ni kriv posameznik, kadar se zgodi kak zlocin;
ampak vselej druzba. Druzba pa nima skupne vesti,

ne ¢uti skupne odgovornosti in ne zardi od skup-
nega sramu. Kdo je tedaj kriv in kaj bo iz tega?“

»Ljudje bodo pozabili, kaj je prav in kaj ni
prav, ker se bo vsak izgovarjal z druzbo."

oA druzbe pravzaprav tudi nimamo; samo
stranke; vsaka stranka svojo debelo vest in svojega
voditelja; vsak voditelj svoje priganjace. Ti odlo-
¢ijo, kaj je prav in kaj ni prav; potem se predlaga;
kdor ugovarja, se pobije; kdor ima svoje misli, se
proglasi za sebicneza, ki rusi disciplino; naposled
se sklene in s sklepom je izvrnil voditelj svojo od-
govornost na stranko, ki je ne cuti ni¢, ker je po-
razdeljena na vse."

,,Ej, nasi ob¢inski mozje,” je dejal Rozi¢, , kako
varten je vsak sam zase! Za obcCino bi pa kar
delali dolgove. Nocindan premisljujejo, kako bi se
dal denar plodonosno, kakor pravijo, zapraviti, Ce§,
da bo v sili pomagala dezZela."

»In dezele pravijo," je dodal Klep§, , da mora
pomagati drzava. Drzavi pa bo moral pomagati sam
Bog; sicer postane enkrat vsa druzba ena sama
velika beracija."

»Ampak kar se izda res plodonosno,” je pri-
pomnil ravnatelj, ,to ni zapravljeno; in upraviceno
je, da tudi potomci Se nekaj placujejo za koristne
naprave, katerih sadove bodo uzivali."

»T0 je vse res," je dejal RozZi¢; ,toda kaj po-
maga lepa hiSa, ¢e je vsa zadolZena! Posameznik
je varcen, druzba zapravljiva, V druzbi si izmisli
vsak ¢as kdo kakSno veselico in zabavo in srecolov
in vsega vraga. Vsak teden pride k meni par pri-
rejevalcev ali prirejevalk: To in fo bomo priredili,
toda troski, troski! — Zakaj pa prirejate ? — Castna
dolznost. — Ali imate prevec denarja? — Ne solda;
nabirat smo prisli. Koliko boste dali? — Kolikor se
da, je premalo, in ko si Ze placal, Se nima$§ miru;
mora$ se Se veseliti in zabavati."

Tako se je zabaval v Rozicevi krémi gospod
Kleps; Zenstvo pa sc je dolgocasilo v Javorju. Mati
in hcerka ste se cutili wvtrujeni in pocitka potrebni
po kosilu in se jezili tiho na teto, ki je prestavljala
stole in brisala mizo in omare in godrnjala nad raz-
posajeno necakinjo.

»Sedi vendar, Maral" je govorila v polsnu
gospa. ,,Clovek postaja nervozen, ko ti vedno brises
in drgnes in snaZzis."

,Koliko pa se tudi nabere prahu!“ je dejala
teta, odprla okno in izirepala brisaco. ,Elza briSe
zanikarno in povrSno. Berta, poglej, kak lep razgled
se odpira na to stran!”

»Zapri ga, prosim, da ne bo prepiha!* je mrmrala
gospa.

»Poglej vendar sem, Berta!” se je hudovala teta
in dusila glas.



»Ne morem. Jaz prebavljam,” je dejala gospo-
dicna.

»oram te bodil!

,Ali se sligi? — Ce Mosterih preZvekava, zakaj
bi jaz ne prebavljala!"

Teta pa je odprla vrata na hodnik in zaklicala:
HPufil in trije majhni, debeli psicki, pufi, mufi in
Snufi, so pribevskali v sobo, se smolili nekaj casa
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okrog svojih gospodinj, se spenjali po obleki in po
nekaterih ponesrecenih poizkusih poskakali s po-
moc¢jo neznih rok v mehka naroc¢ja. Gospe je padla
iz rok knjiga, teti omahnila roka z brisaco, vsa
druzba je utihnila in zadremala; samo kak pufi ali
snufi je v spanju zastokal ali se preleknil ali se po-
praskal zaradi kakSne nadleZne skrbi za u3esom.

(Dalje.)
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Drobljanci.
Zlozil Anton Medved.

17.

Menda je le res, kar ljudje govore,
da pamet je kratka, kjer dolgi lasje.
Ce zenski se skrajsajo, ko zasive,
takoj se ji pamet podaljsa,

da hitro si kupi nove lase

in Z njimi spet glavo ozaljsa.

18.

»Zdaj knjige v stran in predme
polno skledo!"
Nekteri si domislja mlad,
da je veliko storil ze za vedo,
¢e je napravil doktorat.

19.

Kadar ti zacno iz lire
pikre Svigati satire,
kadar neha$ peti vnet
o sijajnih vzorih,
takrat, o poet,

sodi svet,

da si let matorih.

20.

Predpust je kratek. Gospice, na ples!
Hudo bo, ¢e boste na post osamele
popravljale bluze in tarnale vmes:
Vso no¢ smo lovile, a ni¢ ujele.

21.

Samorasel in izviren

duh je tvoj in tvoj izraz

in zato lahko presiren

piSes z veliko svoj ,Jaz".
VzviSen, zmeraj nov, drugacen,
v mislih, ¢uvstvih samopas,
skoda le, da veckrat lacen

za zemljana se izdas.

22,

Otroke uciti ni majhen kriz.
Preprost in neves¢ je mladi drobiz.
A stokrat je teze uciti ljudi,

katere ohola zavidnost mori,

¢e zna kdo kaj ve¢, kot znajo sami.

23.

Se vedno se dobi mozi¢,
ki misli, da je velik ptic,
da vsem je vse postal,
pa ni nikomur nic.

21,

Ni le tebi, o PreSeren,

bila vzeta vera vase,

ves tvoj narod je neveren,
kadar velik duh mu vzrase:
»Velik ni, ¢e ni primeren

za Siroke ljudske mase."
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Ponatis prepovedan

S TRETJE SLOVENSKE UMETNISKE RAZSTAVE L. 1909.

FOT. FR. VESEL

Delo in denar.

Povest. Spisal dr. Fr. Detela.
(Dalje.)

[I.

: ako je priSel Kocjanov Janez iz Medgorja
% na Fuzine o pravem casu, ravno takrat,
ko je najemala tvornica zaradi obilih
narocil novih delavcev. Ravnatelj je sicer
menil, da bi mu bil izuen rokodelec
ljubsi, vendar ni zavrnil Janeza, ki mu je nekako
neodlo¢en molil poselsko knjiZzico. Opominjal ga je,
kako se mora pokoriti vsakemu nadzornikovemu
ukazu, kako se drZati tvornisSkega reda, ¢e noce, da
ga zadene kazen, da se mu utrga placa, da se od-
pusti iz sluzbe, Janez je prikimal in Sel. Ko pa je
stopil iz pisarne, ga je zajela, obrnila in potegnila
s seboj mnozica delavcev, ki so hiteli iz tvornice,
oblacili si gredo¢ suknje, priZigali pipe in neprijazno
gledali fanta, ki je zaSel mednje, dasi ni njih vrste.
Slisal je pripomnje, da naj bi kmetje rajSi pridneje
obdelovali svojo zemljo, da ne bi bila Zivila tako
draga, ne pa hodili v tvornice izgage in konkurence
delat. Janez se je preril in stopil v kraj. Od druge
strani so pric¢ebljale delavke, si zavezovale rufe,
pletle pricete nogavice in se zunaj dvoriS¢a raz-
prievale na vse strani ali pa se s¢akavale z delavci,
svojimi soprogi ali brati ali znanci.

Janez bi bil rad nagovoril kaksnega ¢loveka in
ga vprasal, kje da bi dobil stanovanje; toda ni si
prav upal, ker je videl same neprijazne obraze.
Oziral se je neodlo¢en na desno in levo in premis-

lieval, kam naj se obrne, ko ga dojde prileten de-
lavec. Janez ga pozdravi nekako boje¢e in nezaup-
liivo; ker pa je odzdravil moZ prijazno in iskrene,
se mu pridruzi Janez in mu zacne razkladati svoje
teZave.

»Jaz sem livar Jemec,“ je dejal moZ, ki je bil
zbudil s svojim odkritim, od ognja in saj zatemnelim
obrazom v Janezovem srcu zopet zaupljivo samo-
zavest, ,livar v tvornici. Eno posteljo imam Se v
hisi. Ce ti je prav, pojdi z menoj pogledat. Moj sin
JoZe je kljucavnicar v tvornici in Draga, moja hi,
tudi delavka, tako da sluzZimo trije, dokler nam Bog
lijubo zdravije da. Zena pa gospodinji. Odkod pa
si 1P

Janez je pripovedoval, da hoce nekoliko poizku-
siti, kako da se dela po svetu, in videti, e je tvornisko
delo res tako tezko in e bi se dalo kaj vec pri-
sluZiti v tvornici nego na kmetih. Tako sta prisla po
blatni stezi do preproste hiSice, ki jo je obdajal od
dveh strani par korakov Sirok zelnik in na spodnji
strani vrticek.

Livar je peljal fanta v hiSo in mu pokazal
spalnico z dvema posteljama; ena je za sina JoZeta
in drugo dobi on, e hoce. Janez je prikimal in od-
lozil priljago.

Oh, kako je bilo vse tesno!

Toda kaj je hotel! Drugje morda Se zatorej
ni; in tukaj mu je ugajal vsaj gospodar.

13
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SKje pa je Joze?“ je vpraSal moZ v veZi
drobno Zenico.

,Umiva se,“ je dejala ona in mu vzela suknjo,
da bi jo iztrkala na vrtu.

»Kje pa Dragica ?"

,Preoblaci se.”

.Mladi svet,“ je pokimal livar Janezu. ,Kadar
prideta iz tvornice, se fant umiva kakor dimnikar,
dekle pa preoblaci kakor za nedeljo. Cemu? Ali
kazi delavca obleka, ki si jo je umazal pri delu?“

»Ej, Filip,* je dejala Zena, ,dokler je voda po-
ceni, tudi snaga ni draga.”

» Vidi§, tako je,“ se je nasmehnil Jemec Janezu
in hvalil zaupno svoja otroka, kako da sta pridna
in varcna, kako jima odtegne on vsak teden nekaj
zasluzka, ki se nalozi na obresti za hude case in
stara leta. ,Kdo se pa more zanesti na svoje zdravje
in kdo ve, kaj vse nas Caka! Da ne trpim ponoce-
vanja in pijanfevanja, to ti povem naprej, da se ne
bos pritozeval zastran hiSnega reda. Ce ti ni vSeg,
si lahko prebere§; boljsa je prva zamera ko zadnja.
Vidi§, tukaj je JoZe, bel kakor sneg in rde¢ kakor
kri.”

Janez se je zasmejal, ker JoZetov dobrodu3ni
obraz je bil v resnici rjav kakor usnje.

.Le sezita si v roke, ker sta zdaj tovarisa!“
je dejala mati in fanta sta si povedala vsak svoje
ime in JoZe je omenil, da bi tudi Janez ne bil tako
rdecih lic, ¢e bi stal dannadan pri primazu, v dimu
in sajah.

,Vecerja na mizi!“ se je zacul Zenski glas
iz sobe.

»Dragica klice. Pojdiva!“ je dejal JoZe in peljal
tovarisa v veliko sobo, kjer se je kadila skleda na
pogrnjeni mizi.

Draga je preletela z o¢mi novega sostanovalca
in nekako pomirjena pricela moliti. Potem so sedli,
oe za mizo, poleg njega mati in héi, fanta nasproti.

Da je Draga JozZetova sestra, tega bhi ne bilo
treba praviti Janezu; iste poteze je kazal ¢rnikasti
obraz, samo finejSe in milejSe; iste rjave oci, samo
resnejSe in mirnejSe, so se bile enkrat toliko zagle-
dale, da jih je ujel Janez za trenutek.

Govoril je skoraj samo JoZe, ki je povpraSeval
Janeza, ¢e je Ze videl, kako da se vliva Zelezo, in
obetal, da mu razkaze o priliki vso tvornico, in
kazal ponosno zadovoljnost, da je v sluzbi takSnega
podjetja.

»Jaz bom samo nakladal in razkladal vozove,“
je dejal Janez.

»Polagoma pride§ drugam,“ je dejal oce, ,ce
bo§ na svojem mestu priden in vesten. Na to¢nost
se gleda posebno. Ce kolickaj zamudis, se ti utrga
placa in vsak opomin se ti zapiSe sproti.”

,Da bi si le kaj prisluzil clovek!“ je menil Janez.

.Zasluziti je lahko,“ je dejal oce; ,prisluziti
tezje. Ce zasluzis na teden tudi dvesto kron, koliko .
si prisluzis, ce jih porabi§ tudi dvesto ali Se vec?
Ne krajcarja. Ce ima§ pa kot hlapec na kmetih za
celo leto dvesto kron in jih potro§i§ samo sto, ti
ostane sto kron prisluzka. — Kdor dela, ta pac za-
sluzi; prisluzi pa samo tisti, ki je varcen.”

,»Ampak kako naj si kdo kaj prihrani,“ je dejal
Janez, ,ce zasluzi komaj toliko, kolikor potrebuje!*

.Da, da, kolikor potrebuje! Ali ve§, kaj vse
potrebujejo ljudje? Nekateri misli, da potrebuje to-
baka, drugi vina in Zganja, tretji gosposke obleke
in zopet drugi Se kaj drugega, o Cemer ni da bi
govoril. S potrebami opravicujejo ti ljudje zaprav-
ljivost, in ¢e bi imeli Se ve¢ zasluzka, bi si vendar
ne prihranili ni¢, ker jim rastejo potrebe Se hitreje.
Toda samcu ne zamerim jaz tolikanj. Kdor ima pa
otroke in zapravlja, ta je pa po mojih mislih ubi-
jalec. — Pred hiSico naSega soseda Smuka si videl
kup otrok; lakota jim gleda iz o¢i in skoz raz-
trgano obleko; iz hiSe vsako leto pogreb; oce pa
pije. Ker hocejo Ziveti starSi, umirajo otroci.*

Janez je pritrjeval natihem, ker se je spominjal
zalostnih domacih razmer. — In vendar se mu je
toZilo po domu, ker je bilo tukaj vse tako majhno,
nizko in tesno. Kamor bi se iztegnil ¢lovek, bi se
zadel. Hisica kakor igraca, in vrt bi preskocil. V
sobi, v spalnici vsak koticek porabljen; vecerja od-
merjena in odvagana, da bi Se za beraca ne ostalo,
prav kakor v tvornici odlofen ¢as za delo in za
pocitek. Postelja, ozka kakor krsta, ima komaj pro-
stora v spalnici. Vse ozko, vse tesno. Nebo stesnjeno
med gorami, dolina med hribi, voda med strmimi
bregovi, hiSe v soteski, ljudje med zidovjem. Oh,
doma pa S§irno obzorje, prosto in odprto, Siroki
travniki in ravno polje in povsod prostora za hiSe in
za ljudi! In koliko je ¢asa za delo, za pocitek, za
Zivljenje! Tukaj pa se vsem ljudem nekako mudi
delat in pocivat, Zivet in umirat. Oh, in to se ime-
nuje Zivljenje, to prostost!

TakSne misli so odganjale spanje Janezu, ki je
nejevoljen in zavisten poslusal, kako frdno spi to-
vari§ v ni¢ manj tesni postelji. V spominu so se
mu vrstili ljubi domaci kraji, zdaj v jasni, zdaj v
temni luci, kakor da bi se zdaj blizali, zdaj oddalje-
vali. Ce pa je odprl tezke oci, so izginile v érni temi
pod nizkim stropom vse pisane slike in enakomerni
Sum od tvornice se je rogal rahlim, mehkim, jo-
kavim cuvstvom zapuScenosti in domotozja, Toda
kaj mu pomagajo cuvstva, ko mu brani in prepo-
veduje ponos, da bi se vrnil poniZzno domov, ko je
odSel tako mosko. Da, ¢e bi ga poprosili domaci,
da naj se vrne, ali ga vsaj poklicali nazaj, ukazali



mu magari, to bi bilo drugace. Janezu se je zdelo,
da bi se pokoril.

Komaj je lahno zadremal siromak, ga je Ze
klical tovari§, da naj vstane. Pobit na dusi in na
telesu je izlezel Janez iz leZis¢a in po malem zajtrku
so se napotili vsi Stirje, fanta naprej, oce in hci
za njima, proti tvornici, kamor so se zgrinjali delavci
in delavke, resni, malobesedni, kakor v strahu pred
nevidno silo, ki jih je zganjala skup. Na dvoriscu
tvornice se je razdelila mnozica. Zenske so se obrnile
na eno stran, moSki na drugo, in locila se je gruca
za gruco, livarji, kovaci, kljucavnicarji, kaluparji.

,Fant, tukaj je tvoje delo,“ je zavpil nekak
nadzornik na Janeza in pokazal velik kup premoga,
da ga nalozi na voz, ki je tekal po Sinah od po-
slopja do poslopja. In Janez je zastavil lopato in
delal in nakladal celo dopoldne, tih, sam, enakomerno,
kakor je hrumelo enakomerno po tvornici, kakor je
gnala brez prestanka bistra PeScata orjasko kolo,
kolo pa kolesa in vretena in valje.

LHitreje, hitreje!* je zdramil ¢ez nekaj c¢asa
paznik Janeza, ki so mu bile usle misli v Medgorje.

Janezu so se zabliskale oci in srdito je zasadil
lopato v premog, nakopicen kakor v zoprn spomin
njeqovih domacih razmer. Polagoma pa so se iz-
gubljale kakor v polumraku puste misli in neprijetna
cuvstva, duSo je prevzela nekaka topost in kakor
samogibno so delale roke, dokler se ni oglasilo
opoldne znamenje odmora.

,Pojdiva po Drago!“ je zaklical JoZe, ki se je
odpravljal. Fanta sta se obrnila na levo in vstopila
v delavnico, kjer je stalo po vrsti Sestdeset in vec
delavk, ki so izbirale, zavijale in zabijale drobne
tvorniske izdelke. Zenske so se ozrle in ,Kaj pa
hoceta vidva ?“ je zavpilo pet, Sest visokih in nizkih
glasov in JoZe je hitro zaprl vrata. Smeh in zabav-
ljanje se je slialo Se skoz.

,Pravzaprav bi ne smele govoriti,“ je razlagal
Joze, ,ampak star stroj Skriplije, ¢e ga Se tako
maze§, in kakor hitro se zasuce en jezik, se zavrte
tudi drugi. Ti ne ves, kako jih ¢asi ozmerja nad-
zornik.“

Delavci, ki so stanovali blizu, so hiteli domov,
drugim so nosile Zene, matere, sestre ali ofroci v
loncih kosila. Tu in tam je sedela kar cela druzinica
skupaj in se pomenkovala, veselo in Zivahno, ¢e je
bil oe ali brat dobre volje, ali pa otoZno in bojece.

»No, kako je v tvornici, Janez?“ je vprasala
Draga in si iztrkavala gredo¢ prah iz obleke.

,Dobro,“ je legal Janez,

»Navaditi se mora ¢lovek,“ je modroval Joze.
,Dokler ne zna§ prav prijeti za delo, trpi3 precej
in se utrudi§ hifro; rotnemu cloveku je pa vse
lahko.“
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,Dobra volja olajsa vsako delo,“ je pristavila
sestra, ,Delavec pa bi moral biti tem boljSe volje,
¢im vec je dela; zakaj tem vedji je zasluzek."

,Nekateri so tudi jako dobre volje,“ se je na-
smejal JoZe, ,ker se jim zdi dobro znamenje, da je
najel ravnatelj toliko novih delavcev. A je dobil
tudi nekaj ticev, ki pojo ¢udne pesmi. Seveda, ¢im
vec je imel kdo gospodarjev, tem teZe ga zadovoljis,
ker primerja vedno: tu je bilo tako, tam je bilo tako,
in hoce posnemati po vseh loncih. Nekateri Ze sit-
narijo med tovarisi in hujskajo.”

Doma je €akalo kosilo in popoldne so §li zopet
na delo, in kakrSen prvi dan, takSen drugi in tfretji.
Janez je prikrival nejevoljo, ker je videl JoZeta in
sestro in oceta tako mirne in dobrovoljne. Tudi ni
bil nejevoljen zaradi dela, a neizpolnjene nade so
mu tezZile srce. Cim bolj pa je ginilo z dnevi upanje,
da ga poklicejo domov, tem manj je bolela prevara,
in ko je preSel teden, se je bil mladeni¢ Ze toliko
privadil, da ga je mocno pomirila prva pla¢a. Pri
vecerji je bil vesel in zgovoren, kar je ugajalo vsej
Jeméevi druzini.

»Jeza in kletev ne olajsa nobenega dela,“ je
dejal livar. ,Cim bolj te tis¢i cevelj, tem bolj moras
stopati nalahko. Lepo se mora ravnati s ¢lovekom,
z zivino in tudi s strojem. Ce pretepa$ otroka, ki
ni zasluzil kazni, ga izpridi§, ravnotako kakor zival.
Tudi stroju mora$ lepo streci, da te bo rad poslusal.“

,0OCe misli, da imajo stroji tudi svoje &rne
duse,“ je dejal JoZe in pogledal Janeza.

»Naj jih imajo ali ne! Ampak vse drugac tece
stroj dobrodusnemu cloveku, ki ga vodi mirno, nego
srditemu, ki ga suje in preklinja. Stroj se tudi srdi
in jedi in stoka.*

,Ce ni osnazen in namazan,“ je razlagal JozZe.

,Tudi Ce je osnazen in namazan; in kadar ima
dosti, seze po cloveku. Ze letos smo imeli veé
nesre¢. Neki Furlan, Peter, je bil grozno hude jeze.
Vse je hotel razbiti in razdejati, ¢e mu ni bilo kaj
prav. Veliki jermen je nekoliko mahedral krog vretena,
kakor da bi se hotel sneti. Peter ga je popravljal
in klel zraven, klel, kakor znajo samo Lahi. Jaz
sem ga miril in pogovarjal, da naj pazi na svoje
roke in na suknjo, ker jermen je rencal kakor raz-
jarjen pes. Ali menita, da me je poslusal Peter?
Kakor besen je skakal okrog in se zaletaval zdaj
sem, zdaj tja, dokler ga ni zgrabil jermen, ga za-
vihtel kvisku in mu zlomil hrbtenice.”

.Stal je pac preblizu, morda Se malo vinjen.”

yPeter ni pil in tudi stal ni preblizu, ampak
jermen je segel predale¢. Kaj pa Podboj, ki se je
ponesrecil pri smirkovem brusu? Ali je bilo temu
vSec kaksno delo? Vedno je bil nezadovoljen, vedno
se je jezil in zabavljal. Ampak kje je ogenj brez
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vrocCine, kje tvornica brez dima in prahu! Vsako
delo ima svojo lepo in svojo slabo stran. Ce se ga
poprimes vesel, se ti pokaZe na lice; e jezen, pa
narobe. Ce bi pa ljudje ne bili prisiljeni delati, bi
pa svet razdrli; saj jih je Ze sedaj tezko krofiti, ko
jih delo toliko moti, da jim ne hodijo same nerod-
nosti na misel. Mlad ¢lovek brez dela in izpocit
konj sta vedno nevarna, sebi in drugim. Ta Podboj
ni imel nikjer obstanka in si je vedno prebiral in
povsod godrnjal. Novo delo je seveda vedno tezko;
¢im bolj se ga navadis, tem bolj si ga olajsas, ker
opravi spretnost ve¢ ko moc.*

Kako je hilo s Podbojem?*“ je vprasal Janez,
nekoliko nepotrpezljiv.

»Le pocakaj! V tvornici, v tretjem oddelku, bo§
videl o priliki bruse, tezke smirkove kolute. Ampak
kako se ti vrte, vrte! Ce se ti razleti tak kamen med
vrtenjem, ti ubije tudi vola, ako ga zadene odlomek.
Podboj je stal za brusom in klel in godrnjal, brus
se je pa vrtel in vrSel kakor srSen, ki se zaletava
v obraz. Le brenci, prokleti brus, je dejal Podboj,
in razleti se! — In res! Brus se razlomi, razbije
obod in se razleti na vse strani. Drugega ni zadelo
nobenega; Podboju je razbilo ¢repino. Zatorej pamet
v eno roko, v drugo pa dobro voljo! in vsako delo
pojde sre¢no izpod rok.“ "

o,Ampak da ste Zenske v tvornici tako hude,"
se je nasmejal Janez Dragici, ,ne bi bil nikoli mislil.
Kako sva tekla z JoZetom opoldne!

,Hotele so naju raztrgati,“ je potrdil JozZe, ,z
jeziki, ki jim teko hitreje in brence huje ko wvsi
smirkovi koluti. Samo ne razlete se ne.”

,Kaksne reve bi pac bile me, ¢e ne bi imele
ostrih jezikov!“ se je smejala Draga.

Lepi jesenski dnevi so vzbudili v Janezovem
srcu novo hrepenenje po domu. Kako prijetno je
moralo biti delo v Medgorju! Za jasnim jutrom
solnfen dan in po tihih vecerih nebeski mir vso
bozjo no¢! V tvornici ne cuti§ ni¢, ali sije zunaj
solnce, ali lije deZ. Iste saje ti polne usta, isti dim
oCi, isti ropot uSesa. Kadar stopi§ vun, ti pokaze
soln¢ni sij, kako se zivi v naravi, kako proti njej.

»Ni ¢uda, da ljudje na polju vriskajo in pojo,
tukaj pa kolnejo," si je mislil Janez, ko je hitel v
soboto zvecer ob rjavem obzidju tvornice vun iz
vasi, vun iz druzZbe. Sam je hotel biti s svojo Za-
lostjo in svojim hrepenenjem, kakor je ostal sam
med ljudmi, odkar se je bila zaklenila za njim do-
maca hiSa. Sestra mu je bila pisala. Toda kaj mu
je pisala! Same Zalostne novice. Kako zapusceni in
osamljeni so doma — kakor da bi on ne bill —
Kako zastaja vse delo — seveda ob takSnem go-
spodarstvu — in kako bridko da pogre§ajo njega —
hinavci! Narocala mu je v svojem imenu, da naj ne

pozabi Boga, v ocetovem pa, da naj poSlje kaj
denarja. Drugega ni¢. — Ali je Se kak clovek tako
nesrecen! Janez je zacel premisljevati in se primerjati
z drugimi delavci v tvornici, ¢im dalje pa je primerjal,
tem bolj se mu je mirilo srce. Zakaj proti svojemu
pricakovanju se je prepriceval polagoma, da se fo-
variSem ne godi pravzaprav ni¢ bolje. Jeméevi imajo
sicer hiSico in lepo druZinsko zivljenje. Kaj pa dru-
gega! Isto delo dannadan in za razvedrilo pol ure
pogovora zvecer in spanje ponoci. Cudil se je, da
so tako mirni, tako zadovoljni videti ti ljudje, ki
sta jim dom in tvornica ves svet. Noben hlapec na
kmetih ne Zivi tako skromno, si je mislil Janez in
ugibal, ali jih ne Zene zgolj lakomnost, da si ne
privoscijo nobenega veselja. Drugi delavci pozabljajo
vsaj v gostilnici svojih nadlog, in tudi on, Janez, bi
Sel mednje, ¢e bi vedel, da dobi pripravno drusé¢ino;
Jemcevi ne pogresajo takSnega razvedrila nic.

Ko se je Janez, tako pomirjen, vracal pocasi,
sta ga doSla dva tovaria in se mu pridruzila. Izpra-
Sevala sta ga, odkod da je, koliko ¢asa da Ze dela
v tvornici, kako da se mu godi, in mu prigovarjala,
da naj se ne odteguje druzbi; da se morajo delavci
oklepati drug drugega, si pomagati vzajemno in se
zavedati svoje moti, ki je nepremagljiva, ako je
slozna. Mogoc¢na reka razdere jez in preplavi polje;
ako pa se razdeli, izgubi svojo moc¢ in podjetniki si
jo napeljejo na svoje mline, da jim melje rumeno Zito.

»Ali ni to pametneje, da se melje rumeno Zito,
nego da se preplavlja zemlja?“ je dejal Janez, ki je
le napol poslusal in bi se prav rad odkriZal nove
druzbe, Toda moZa ga nista izpustila. Potrpezljivo
sta popravljala nesporazumenje in pripovedovala,
koliko bolje da se godi delavcem drugje, kjer imajo
vecje place, dasi Zivila niso tako draga.

,Zivila so Se vse prepoceni v primeri s trudom,
ki ga zahteva pridelovanje,“ je dejal Janez, da sta
kar osupnila moZa. Zdelo se jima je, da si Janez norca
dela, da bi ju jezil, kar se mu ni smelo posreciti.
Zato sta se kakor sporazumno z njim zasmejala in
razvijala svoje nazore, kako da bi se morale uvozu
Zita in Zivine odpreti vse meje, za prevoz po Zelez-
nicah pa nastaviti zniZane cene; potem bi se dalo
Ziveti. Janez je ugovarjal. Obrtni izdelki naj bi se
po njegovem mnenju izvazali in uvazali prosto, brez
carine, kamor drago; ampak za Zito in za zivino bi
on izvoz sicer dovolil, uvesti pa bi se ne smelo
nobeno zrno in noben rep, dokler ne bi imel domac
pridelek primerne cene, ki bi jo dolo¢ili poljedelci in
zivinorejci. Potem bi se izplatevalo poljsko delo.

»Za gospodarje bi bilo to Ze dobro,“ se je smejal
tovari§; ,kaj pa bi imel delavec, hlapec? Ali bi bil
kaj na boljSem? Ali ne bi bilo prav, da bi imel ta
tudi svoj delez pri dobicku?“



,O prav; samo prevzeti bi moral tudi delez pri
izgubi. Da bi pa izgubo nosil gospodar sam, dobicek
pa delil s hlapcem, bi bilo vendar ¢udno.“ Delavca,
ki bi bila rada poucila Janeza, sta ga vabila s seboj
v krcmo.

.Nocoj ne,* je dejal Janez, da sta cutila, da mu
presedata.

»Pa jutri vecer, k Decmanu!

»Pridem, pridem. Lahko no¢!" ju je odpravljal
Janez.

,Kmet je kmet,“ sta dejala moZa, ko sta se bila
oddalila. ,lz kmeta ne narediS nikoli poStenega de-
lavca, ker kmeta je sama sebi¢nost.”

Janezu pa se je zdelo, da se je bil dobro od-
rezal, in toliko ga je bil raztresel pogovor, da se je
vrnil boljSe volje domov.

,0b nedeljah hodi§ v cerkev?“ ga je vprasal
pri vecerji Jemec,

,Kako pal*

,No, prav, ker eni hodijo, drugi pa ne. Toda
za druge meni ni¢ mar; naSa hisa pa hodi."

Janezu se je storilo inako, ko je stal med tujimi
ljudmi v tuji cerkvi, kjer mu ni ugajalo ne zvonjenje,
ne petje tako kakor doma. Toda cerkev je bila polna.
Se bolj pa popoldne kréme.

JPojdiva na polic vina k De¢manu!® je dejal
Janez tovariSu in ga spravil v zadrego. JoZe namrec
ni hodil v krémo. ,Placal bom jaz,“ je bahal Janez,
ko je videl, da se fant obotavlja.

»Saj ga pijeva lahko doma,“ je dejal JoZe. ,Pri
De¢manu nastane skoraj vsako nedeljo kak prepir in
meni kar ni¢ ne ugaja kricava druzba.”

»lTudi meni ne; toda obljubil sem.*

,Komu pa?“ — In Janez je pripovedoval, kako
sta ga vabila dva delavca, kako sta mu hotela na-
tvesti vsake sorte; toda nista zadela na pravega; on
da je sluzil cesarja, preZivel dve leti na Tirolskem
in videl najbrz ve¢ sveta nego onadva oba skupaj;
zato ju je tudi zavracal, kakor se spodobi.

,K Decmanu pa grem, ker sem jima zagotovo
obljubil.“

,Dobro. Pa pojdival“ je sklenil JoZe, ker se je
nadejal, da se bo tovari§ hitro naveli¢al druzbe. ,Na
nekaj pa te moram opomniti, Janez," je dejal gredoc.
.V nasih krémah se shajajo vsake vrste ljudje in
govore, kar ni vsakemu vSe¢. Najbolje je molcati
in poslusati. Zakaj preprical jih ne bo$ in ugovarjati
se ne izplaca, ker jim ne ustavi§ besede nikoli. Ti
jih poslusaj; misli si pa, kar hoces! Kdor noce ver-
jeti, temu se ne da dopovedati; vsak pa verjame,
kar mu je vSe¢. Nekateri pa zamerijo, ¢e jim ne
verjames vsake besede, in kdor ni njih misli, tega
imajo za sovraZnika. Dandanes, ko se vse zdruZzuje,
je svoja misel greh.“
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»Ali ves, JozZe, kaj ti jaz povem ?“ je dejal Janez.
.Ce skrivajo pametni ljudje svoje misli, neumni pa
kazejo, ali se ne vidijo potem same neumne ?“

,Seveda,” se je smejal JoZe; ,toda ni tako lahko
lociti pametnih od nespametnih, ko ima svoje vsak
za pametne,”

Janez je zmignil z rameni. Da on, ki je ob-
hodil toliko sveta, ne more biti neumen, to mu je
bila dognana re¢; po kaksni pravici pa da se imajo
drugi za pametne, o tem ni hotel govoriti, da se ne
bi zbesedil s prijateljem.

Tako je, ljubi Janez! Svoje misli imeti je lazZe
nego jih zagovarjati, ko se ozira clovek pred vsako
besedo na toliko strani, da pride v popolno veljavo
le, kdor je brezobziren.

Iz kréme se je razlegalo petje in poskoéna godba,
Prva soba je bila polna. Za mizami so sedeli delavci
in delavke in pili in peli, se menili in smejali in gle-
dali plesalce in plesalke, ki so se vrteli v dimu in
prahu, Zarecih o¢i in potnih obrazov. Plesalci so
vriskali in bili z nogami, plesalke se nasmihale in
spogledovale in pari se zadevali v vrtincu drug ob
drugega, ob mize in sfole in goste. Natakarica se je
vila s krozZniki in steklenicami skoz metez, in kadar
se je vracala, jo je ujel kak plesalec in zavrtel skoz
gneco. Mlada, cvetoca lica so drhtela pod temnimi,
brkatimi obrazi in lahka svetla krila so se ovijala
okoli ¢rnih oblek, kakor da bi Skrati vlacili angele
v pekel.

Janez in JoZe sta se prerinila v drugo sobo, kjer
sta stali dve veliki mizi, tako polni gostov, da sta
komaj dobila prostora. Okrog ene mize so sedeli
mladi preSerni ljudje, ki so se 3alili in peli in si na~
pivali. Stefan vina je romal brez prestanka in gasil
Zejo, ki je tlela naprej. NaSa dva fanta pa sta sedla
k mirnej§im gostom, ki niso hodili samo zaradi pijace
v krémo. Imeli so med seboj priletnega delavca z
veliko pleSo nad rdecim obrazom, od katerega so
viseli dolgi sr3asti brki. Kratki vrat mu je ovijala
rdeca, ¢rnopikasta ruta z debelim vozlom. Dale¢ od
sebe je drzal moZ novine, bral par stavkov, pogledal
ostro s sivimi ofmi po omizju in razlagal potem
Zivahno, kar je bil bral, dodajal svoje pripombe, na-
vajal zglede in mahal zdaj z eno, zdaj z drugo,
zdaj z obema rokama, stisnil ¢asi pest, pokazal figo,
se zanicljivo zasmejal ali se raztogotil in zagrozil.
Za njim so se zani¢ljivo smejali ali grozili in stiskali
pesti moZje, ki so sedeli za isto mizo, pili pocasi in
pazili, da ne bi preslisali nobene besede.

,Kovac Brnot,“ je Sepnil JoZe. Janez je malo-
marno prikimal. ,PriSel je iz Gradca.”

»Jaz sem bil na Tirolskem in sem videl kaj
sveta; to ves ti,“ se je ponesel Janez, ki mu ni im-
poniral Brnot iz Gradca.
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»A razume mnogo in govori Se vel,* je nada-
ljeval tiho JoZe; ,in delavci ga poslu$ajo kakor pre-
roka.“ Janez je pomilovalno zmignil z rameni, neje-
voljen, da je zaSel v dolgo¢asno druzbo. Da bi vsaj
sosednje omizje zopet kaj zapelo, si je mislil, da se
ne bi vedno slisal ta Brnot iz Gradca! Neumevno
se mu je zdelo, kako morejo pametni ljudje tako
zvesto poslusati ¢loveka, ki je bil samo v Gradcu;
najbrZ niso slutili, da je bil on na Tirolskem. Ne-
kako uzaljen je premiSljeval Janez, ali naj bi se obrnil
stran in pokazal o¢itno, da ga ne zanima ne Brnot,
ne njegovi marnji, ali naj bi segel mozZu v oblastno
besedo. Poslednje se mu je zdelo bolj mosko in
zacel je poslu3ati.

Brnot je govoril o kapitalizmu, ki je vir vsega
zla na svetu, in o kapitalistih, ki naj bi jih vse hudi¢
vzel. Janez se je ¢udil, da tako malo razume o tem
predmetu. Premalo je bil pozoren.

.Zemlja je last vseh ljudi,“ je nadaljeval moZz.
,Po kaks$ni pravici more kdo reci: to je moj svet,
to moja last! Naj bi bili prvega lopova, ki se je
drznil ograditi kak prostor in reci: to je moj svet,
obesili na prvo drevo; potem bi mi potomci drugac
Ziveli in ne stala bi si nasproli kot smrtna sovraZnika
kapital in delo. Vsi bi bili kapitalisti in vsi delavci,
vsi bratje, vsi prosti, brez gospodarjev. In kjer ni
gospodarjev, tam ni hlapcev. Imenitno bi Ziveli, ko
bi bila skupna last vsa zemlja.”

,Kdo bi jo pa obdelaval!* se je oglasil Janez,
ki je prezZal na priliko.

»Kdo obdelavall* se je zavzel Brnot in zavzeti
so se ozrli v Janeza vsi gostje pri mizi.

»Da, da, kdo obdelaval, je poudarjal Janez in
gledal zdaj enega, zdaj drugega. ,Ali mislite, da ne
vem, kaj je skupna last? Ce imata dva kmeta skupno
pot, je nobeden ne posiplje in na ob¢inskem paSniku
zrase najvec osata. Skupna last, da! Jaz vem, kaj je
skupna last. Mene ne bo nih¢e ugil, ker sem sam
dosti izkusil, doma in po svetu. Na Tirolskem sem
bil dve leti.

,Da si bil na Tirolskem in da nisi Se star S§tiri-
deset let, to se ti pozna,“ je dejal Brnot in zbudil
smeh, ki ga Janez ni razumel.

,HKdor dela,“ je poudarjal Janez, ,hoce delati
za sebe in za svojce.”

.Za koga torej delas ti?“ je vpraSal Brnot.

»Jaz? Menda vendar zase.“

»To seti tako zdi. Ampak ¢e zasluzi§ ti s svo-
jim delom deset kron, ne dobis$ jih pa Se pet ne,
ali si delal res samo zase? In €e se tako godi mili-
jonom delavcev, ali delajo ti zase? Po tvojem dela
vol, ki orje njivo, tudi zase; saj dobi sena in slame.”

.No, seveda,“ se je umikal Janez, ,nekoliko
dela delavec tudi za gospodarja, ki mu daje delo.

Ce bi mu pa nihce ne dal dela, bi pa §e zase ne
mogel delati.

»No, vidis. Za kapital, za tuji kapital delamo
delavci.”

,Ce bi torej tujega kapitala ne bilo, bi Se tega
dela ne imeli.”

,Kaj pa! Ker je ta ljubi svet tako pravi¢no
uravnan, da jih dela tiso¢, uziva pa eden. Ce bi ne
bilo zasebne lastnine, bi uZivali vsi.“

,Ne delal pa nobeden.”

.0 tudi vsi. Kdor ne dela, naj ne jé, bi veljalo
za vse. Zdaj velja samo za delavce. A treba ho iz-
popolniti to pravilo, da se bo glasilo, da kdor dela,
naj tudi jé. Lenuhe bi kmalu ugnali.”

,Torej nova tlaka.”

JNi¢ tlake; vse ¢lovestvo ena sama velika za-
druga.“

»In delalo bi se kakor v hrvaSki zadrugi, kjer
pet junakov eno kravo pase.“

,Opravki bi se lepo razdelili. Kdor je mocnejsi,
bi opravljal teZja dela, Sibkejsi laZja."

.Kako pa!“ se je smejal Janez. ,Narobe. Kar
nas je mocnejsih, bi sedeli po pisarnah, slabotnike
bi pa gonili mlatit in kosit.“

y,Jerica, jaz placam, za najudva,” je dejal Joze
natakarici, ko je videl, kako se jeze pivci na Janeza.

»Ta kmet je cel kapitalist," je sunil sosed to-
varisa s komolcem.

.Samo brez kapitala,“ se je rogal Brnot.

»Toliko Se zmeraj kolikor vas kdo,“ se je pri-
dusil Janez in udaril ob mizo. Moske besede pa je
prekricalo glasno petje sosednjega omizja:

Ce rde¢ demokrat ali érn sem tic,
tic,

ne briga ne mojstra, ne mojstrovke nic,
nic,

hedidl hompa, hompa, hompa.

Veseli pevci so tolkli po taktu s komolci in pestmi
ob mizo kakor kladiva in kladivca v fuZini; Janez pa
jih je gledal grdo, ker so bili izkazili ucinek njego-
vih besed. JoZe ga je miril, brez posebnega uspeha;
zakaj Janezu ni 8lo v glavo, da ne bi on, ki je bil
po svetu, na Tirolskem, ve¢ vedel o vseh receh
nego kdorsibodi teh ljudi, ki znajo pod milim Bogom
samo eno delo, samo eno delo in Se tega samo vsak
svojo ¢Eetrtino,

,Pojdiva, pojdiva!* je prigovarjal JoZe, ki se je
kesal, da je zaSel v krémo. Nerad in z godrnjanjem
se je vzdignil naposled Janez, se potrkal na prsi in
pristavil, da kar na svetu Zivi, vse kmet prezivi.

,Ampak prej mu mora,“ je dodal Brnot mirno,
Jkovaé narediti orodje in kovacu rudar in plavzar
pribaviti Zeleza. Ali si kidal gnoj doma z golimi
rokami?*



,Doma ne, ampak tukaj-le ga bom, ¢e stopis
sem,“ je krical Janez, ko ga je vlekel JoZe iz so-
parnega vzduha skoz gneco plesalcev in plesalk pod
vedro nebo. Zunaj je rohnel fant svojo pot naprej,
kakor hrus¢i Se v oblakih, ko je Ze odgrmelo. Ni-
kakor ni hotel verjeti JoZetu, da sta bila v kaksni
nevarnosti.

»Vragi ¢rni! kako so zabavljali ¢ez tvornico, Cez
uradnike, ¢ez ravnatelja! Zakaj pa ne gredo prog,
iz sluzbe, ki jim ni vSe¢? Saj jih ne sili nihce v
tvornico; in na uradnike in ravnatelja niso navezani.
Na kmetih bi dobili dela dosti. Ali meni§, da bi jim
bilo tam v8e¢? Druge ljudi klicejo na delo: sami se
ga pa boje in zabavljajo. Ce bi vedel ravnatelj, kako
zabavljajo, bi jih zapodil vse.

Tako se je hudoval Janez, ki ni vedei, da se
bo ravno tisti delavec, ki je najsrditeje pritrjeval
Brnotu, prikradel takoj drugega dne h gospodu rav-
natelju in mu sladko in priliznjeno sporoéil, kako da
je hujskal Brnot, kaj da so govorili drugi, kdo vse
je zabavljal, in da bo ravnatelj stisnil postenjaku
roko in nekaj v roko; zapodil pa da ne bo zaradi-
tega nobenega delavca.

.Zabava, da se Bogu smilil je razsodil Janez,
ki ni vedel, da je drus¢ina le tedaj prijetna in za-
bavna, ¢e so druzabniki v glavnih stvareh istega, v
postranskih razlicnega misljenja. Janez pa se je cutil
v vsem miSljenju tujca med tujci.

Doma ga je cakalo pismo iz Medgorja. Janez
je bral napis, zardel nekoliko, ker je zaslutil, odkod
da je, in vieknil pismo v Zep. Za branje se mu ni
mudilo.

Ko pa je izvedel Jemee, kako se je godilo fan-
toma v krémi, ni bil ni¢ nejevoljen. Nadejal se je,
da bo ta izkuSnja izmodrila Janeza.

.Dandanes je druzba uniformirana,“ je dejal,
.kakor bojniki v vojni. Kdor strelja brez uniforme,
tega ustrele kot razbojnika.”

JoZe je menil, da je Janez dobro odgovarjal vsem
skupaj; Janezu pa se je dozdevalo, da bi bil lahko
bolje. Toda kaj, ko padejo ¢loveku dobre misli vedno
prepozno v glavo!
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Drugega dne je odprl Janez pismo, ne hlastno
in brez nepotrpezljivosti, pa¢ pa na samem. Res mu
je bila pisala Meta in opisovala, kaj da delajo pri
Kocjanu, kaj pri Kosu, kaj da je novega v Medgorju
in kako grozno da je njej dolgéas. Zivo ga je vabila,
da naj se vrne, ker njeno srce tezi bridka misel, da
je morda ona zakrivila, da je Sel Janez od doma.
Prisréno da ga pozdravlja, za spomin pa mu posilja
blagoslovljeno podobico z boZje poti ter ga prosi
Se enkrat, kakor se le more prositi, da naj se vrne
domov ali vsaj piSe, kako da se mu godi.

.Kako je sitnal“ si je mislil Janez, ko je vtikal
podobico v Zep, pismo pa meckal. ,Domov naj se
vrnem! Da me zopet zapode in da izgubim potem
dom in sluzbo! Kako se mi godi? Bolje ko doma.*

Pismo ni doseglo svojega namena. Janez je
sklenil Se trdneje, da se ne vrne domov, in sklenil
hkrati, da ne odpiSe Meti. Cemu? Ce piSe, bo ona
zopet odgovorila. Tako se bo morda vsaj navelicala-

Tako so Janeza navajale domace razmere, da
ni tolikanj Cutil tujih neprijetnosti. Cez nekaj tednov
se Ze niti ozrl ni, ¢e je pogledalo solnce kakor v
jeCo skoz kakSno lino temnega zidovja, in Se v
krémo ga ni vleklo veé. Saj niso znali ceniti tovarisi
njegovih vrlin. Sami so si domisljevali, da vedo ve¢
nego on. Zato je ostajal in pomagal Janez v prostem
¢asu rajSi doma ali pa se je izprehajal z domacimi
po okolici, kar je bilo tem prijetneje, ker ni stalo nic,
Janez je namre¢ zacel spravljati krajcarje.

.No, ali ni lazje delo v ponedeljek, ¢e se ne
pije v nedeljo 7“ se mu je smejal Jemec. ,PoStenemu
Zivljenju se je treba samo privaditi; potlej dela ¢lo-
veku veselje in postane navsezadnje potreba. Zdravije,
pamet in dobra volja je na tem svetu najboljSe.
Skrbi so pa nepotrebne, ker nam ni¢ ne pomagajo,
in ker tako Bog za nas skrbi, ¢e smo kolickaj vredni.
Bogatin brez vere ima vsaj na tem svetu nekaj do-
brega; kaj pa siromak brez vere, ki nima ne tukaj
ni¢, ne tam ni¢! Takega bedaka umej, kdor mores?“

Fantoma se je zdelo, da ima oCe prav, dasi ju
niso posebno zabavale njegove besede; verjela pa
sta mu lahko, ker je Zivel sam po svojih pravilih.

(Dalje.)
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STRUCA, SKUTA IN RINKA NAD PODOM V SAVINJSKIH ALPAH

Delo in denar.

Povest. Spisal dr. Fr. Detela.

(Dalje.)

IV.

,danes je pa prisla k nam nova delavka,
| iz vaSe vasi, in premisli! v praznji obleki,

Cene. Prav smilila se mi je, ker so se
ji smejale tovariSice in jo draZile, da je priSla kakor
nevesta; samo Sapelj in peCo da naj bi bila Se
nateknila. Skoraj jokala se je.“

Janeza je obsla neprijetna slutnja in ni si upal
vprasati, kako da se imenuje rojakinja; vprasal je
samo, kje da stanuje.

LPri sosedu Smuku.” .

.No, ta je pa dobro izbrala,“ je dejal Joze.
.Zmeraj bo imela pred seboj majhne otroke in ve-
liko lakoto. Ampak clovek, ki hofe poSteno delati,
mora tudi posteno jesti.”

,Meta je,“ si je mislil Janez, ki ga je bila
vznemirila novica, ko si je bil komaj priboril ne-
koliko dusnega miru. Zopet se je moral boriti za
ravnodusnost. Zakaj ne bi smela ona priti na FuZine?
si je dejal. Pot je prosta in pravica ista za njo,
kakor za njega. Toda prisla je za njim. Njena rec.
Ce bi bila ona prej tukaj, bi bil prisel on za njo.
— Ali pa ne. Neprijetnega cuvstva se ni mogel
iznebiti, Menda vendar ne misli ona, da velja Se
beseda, ko so se izpremenile razmere. Ce tako misli,
fem slabSe zanjo. On je sedaj drugih misli. Na roke
se vendar ne bo Zenil. A Ze moZnost, da bi vedeli
drugi, da jo je on snubil, mu je bila zoprna. Kaj

si bosta mislila JoZe in Dragica! Od doma mu pa
res prihajajo same sitnosti. — Morebiti se bo ona
celo bahala s svojim snubcem. Se tega se manjka!
Kar pobegnil bi ¢lovek nazaj v Medgorje. A to bi
bilo Sele prav smeSno, to. In zakaj naj bi se umikal
on, ki je bil prej tukaj! Cemu bi se sploh razburjal,
da je prisla, ko njega to pravzaprav ni¢ ne briga!l
— Morda je strah celo prazen in je prisla kakSna
druga Zenska. Ce je pa res ona, se bo morda vendar
toliko sramovala, da ne bo kazala javno, da je prisla
za njim.

Ta misel se mu je zdela utemeljena in pomirljiva.
Na izprehod vendar ni hotel iti mimo Smukove hiSe
in na izprehodu z JoZetom ga je spremljalo vso pot
pusto pricakovanje, da bo zdajzdaj srecal Meto.
Oddehnil si je, ko je bil zopet doma. Kmalu pa ga
je zopet napadla zavest, da se ne bo mogel vedno
ogibati in da se vidno nalaS¢ niti ne sme ogibati,
¢e noce zbuditi hujSega suma, in da se je treba
vdati v neprijetne razmere,

Drugega dne je hitel vendar sam v tvornico.
Potegnil si je klobuk na o€i in naredil ovinek, da
ni prisel delavkam preblizu. Ko pa se je vracal
opoldne proti domu, ga je ¢akala Meta. Zdelo se
mu je, da ima objokane o¢i.

,Kako pa, da si prisla na FuZine?“ jo je vprasal
nejevoljen in ji segel v roke.

,Za teboj,“ je dejala tiho in izkuSala ujeti odi,
ki jih je Janez umikal. ,Doma mi ni bilo prestati
vet. Tvoj oce pravi, da sem te odgnala jaz od doma.“
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»Kaj poslusas neumne besede! V tvornici vendar
ne bo§ delala; vrni se!®

,Ce se vrnes ti. Sama ne grem.“

,Ali nisi bila Ze prvi dan sita nove druzZbe?*

.Slabi ljudje se dobe povsod in dobri tudi.
Snedle me delavke ne bodo; vasa Dragica pa me
je sprejela tako ljubeznivo, da ji ne bom nikoli za-
dosti hvalezna. Vendar, Janez, ali bi ne bilo naj-
boljSe, da se vrneva oba. Vrniva se oba!®

,Jaz ne grem. Ti pojdil“

.Brez tebe ne grem,“ je odgovorila Meta in
potegnila z roko ¢rez rosne oc¢i. ,Oh, poslusaj me,
Janez, in pojdiva oba!“

.Prazne besede!* je dejal fant osorno. ,Jaz
nisem priSel, da bi se vracal. Zdaj sem tukaj in
ostanem tukaj, dokler se doma kaj ne izpremeni.“
Molce sta hodila pocasi vsiric, mladeni¢ jezen in
dekle Zalostno.

,Se nekaj mi je prislo na misel,“ je dejala ona
Crez nekaj Casa tiho s poveSenimi ocmi in se obrnila
v stran. ,Oba bova sluzila v tvornici, in ¢e bi se
devalo skupaj, kar si prisluziva, bi bilo Ze nekaj
denarja. Kaj, ¢e bi se porocila tukaj? Meni bi mati
dovolila in tebi ne more nih¢e braniti.”

JNa to Se misliti ni,“ jo je zavrnil Janez. ,Jaz
da bi se Zenil v tem nesrecnem kraju! Nikdar. Se
naslikan ne bi hotel ostati tukaj. To so tako neumne,
tako nore misli, da si jih takoj izbij iz glave. Jaz,
oZenjen na FuZinah, v tem dimu in blatu!* Janez
se je tako raztogotil, da ga je prestraSena prosila
Meta, da naj ne kri¢i, da ne bodo mislili ljudje, da
se prepirata. ,Tem ljudem tukaj,“ je koncal Janez
s pritajeno jezo, ,tudi ne pripoveduj, da sva se
mislila vzeti! Njim to ni€ mar in jaz nocem, da bi
se brigali za mene ljudje, za katere s2 jaz ne brigam
ni¢. Torej molcil“

Locila sta se oba slabe volje, oba s trdnim
sklepom, da ostaneta, kjer sta. Mladenicu je poje-
malo upanje, da bi ga poklicali domov; v Metinem
srcu pa je prevarjeno pricakovanje rodilo trmo, ki
se je upirala grenkim cuvstvom in jih sladila s tiho
nado srecnega izida. Da jo je hotel Janez takorekoc
zatajiti, jo je bolelo; toda opravicevala ga je z rahlo-
¢utno obzirnostjo, ki noce, da bi njo obirali zlobni
jeziki; zdelo se ji je celo, da mu mora biti hvalezna
za to uslugo, za to nezno skrb. Kako previdno je
obceval Janez z njo! NajsumljivejSemu ¢loveku bi
ne mogel zbuditi nobene slutnje. S¢asoma pa se izide
vse po sredi.

Tako je ostala tudi Meta kot delavka v tvornici.
Imela pa je svoje razloge, da se je prijateljila z
Drago, ki se je bila tako lepo potegnila zanjo,
Hodila je k njej v vas, tem rajSa, ker ni imela no-
bene druge druZbe; nosila ji je sadja in kar je dru-

gega dobivala od doma in ji pomagala pri domacih
opravkih,

Janez pa se je previdno in ozirno odtegoval
tej vsakdanji druscini. Dobro doSel izgovor se mu je
ponudil, ko je dobil za proste ure nekaj kmetskega
dela pri krémarju RoZicu,

,Clovek vsaj tudi postrani nekaj zasluzi, je
dejal. Zvecer pa je moral pac prisedati doma in
posludati, ko je pripovedovala Meta, kako siromasno
da zive pri Smuku, kjer porabi gospodar skoraj ves
zasluzek zase in morajo stradati Zena in ofroci,
hvaleZni in veseli, kadar jih vrhu vsega drugega ne
pretepe oce. '

,Meni se tako smilijo, da jih ne morem gledati,
¢e jim ne morem ni¢ dati. Z besedami me ne prosijo,
ampak z oCmi, z oCmi. Niti mleka ne dobe zadosti.
Pridni so pa vsi. Komaj shodijo, Ze primejo za delo.
Deklice sede doma ves dan, kadar niso v 3oli, in
vezejo ali pleto, decki pa nabirajo suhljad ali jagode
ali gobe po gozdih ali pa letajo lacni za krajcariji.
Oh, ti siromaki nimajo nobene mladosti."

.Starosti pa tudi ne,“ je dejal Jemec. ,Saj ne
bodo Ziveli. Zdravije je kapital, ki se ne sme manj-
Sati, ¢e hocemo dobivati obresti. Ali ni tako, Janez?“

LSeveda,” je pritrdil fant. ,Kdor mladega konja
prezgodaj vpreZe in mu prevec nalaga, ga ugonobi,”

.Kaj pa ti, Janez?“ je dejala Jemcevka. ,Ali si
nisi nalozil preve¢ dela? Ali bo§ vzdrzal?"

,Oh, res, Janez," je pritrdila Meta in ga pro-
see pogledala, ,poslusaj pametne ljudi! Denar ne
nadomesti zdravja; bolezen pa pobere oboje. Oh,
varuj sel!

,Ce bi pomagalo varovanje, bi bogatini ve&no
ziveli,“ je dejal Janez in se zacel meniti z Dragico,
ki je bila mirna in resna, brez nepotrebnih skrbi za
sebe ali za druge. Poslavljal se je z Meto, kadar
je odhajala, kakor vsi drugi, morda Se nekoliko hlad-
neje, in spremil je ni nikoli.

,Cemu!“ si je dejal. ,Saj pride jutri zopet.*

In ni se motil. Prisla je s polnimi rokami, da
bi delila, kar so ji bili poslali od doma. Nakopicila
je na mizo pred Janeza jabolk in hruSek in belega
kruha in suhega mesa. On pa je nabiral obrvi in
porinil darove od sebe: ,Cemu mi bo! Saj ne stradam.
Dragica, vzemi in spravil®

Meta je zardela in se nasmehnila v zadregi.
Opravicevala je sama pri sebi Janeza, ker se ji je
zdelo, da umeje njegovo ravnanje. Drugi¢ pa si ni
ve¢ upala ponuditi Janezu domacih darov. Kar na
mizo jih je postavila, v nadi, da dobi vsaj svoj del
tudi Janez, in najljubSe ji je bilo, ¢e so res vsi segli
po tem, kar je bilo enemu posebno namenjeno.

Janezu se je vendar zdelo njeno ravnanje pre-
malo previdno. Po pravici. Zakaj Jemcevi so imeli




Ze svoje misli, Meta se prikupuje Janezu, morebiti
nevedoma, to je bilo jasno; fant pa da je tako po-
nosen in tako moder, da se ne briga za nobeno
Zensko ni¢. Janezov ugled je rasel in stari Jemec je
bil vesel in sreen, da je dobil njegov sin takSnega
tovariSa, ki mu ni vedel para med vrstniki. Meti pa
so se nekoliko muzali in nekoliko so jo milovali.
Mati in héi sta preudarjali, kako bi lepo in ozirno
spametovali deklico, ki se jima je zdela dobra in
postena, samo nekoliko ni¢emurna in premalo resna.
Bali sta se zanjo, da se ne bi seznanila s kak$nim
malopridnim delavcem; zaceli sta jo lepo uéiti, in
da bi laze pazili nanjo, sta jo drZali v svoji druzbi.
In ker je bila tako ljubezniva, da je rada zahajala
k njima, se je tudi zacelo materi in héeri dozdevati,
da postaja vse bolj resna in modra, da se ne ozira
po moskih in ne nasmiha vec Janezu. Kaj ¢uda, ob
takSni vzgoji in v taksSni druzbi! Ugajalo jima je
posebno, da se je Janez casi, kadar je prihajala Meta,
kar poslovil. Moder, zlata vreden mladeni¢! Kako
pridno je delal, kako premisljeno govoril, kako pa-
metno se vedel! Da za¢no ljudje brez posebnih raz-
logov natolcevati in opravljati, to se ve; a njemu
ni mogel nihée do Zivega.

Mati in héi sta ¢imdalje bolj cenili Janeza in
zlasti Dragici se je zdel, kadar ga je primerjala z
drugimi znanimi mladenici, pravi fant, kakor se spo-
dobi, in skoraj tako ljub kakor brat. Kaj to, ce je
bil nekoliko svojeglaven; pa¢ moSki znacaj; in ce
je naglo vzkipel; mlada kri, ki se bo umirila s¢asoma
in polagoma. Kako pa je bil brhek, kadar so se mu
v srdu zabliskale temne o¢i! V njegovem varstvu
bi se pac ne bal ¢lovek nobene nevarnosti. Umela
je Meto in jo opraviCevala sama pri sebi in ji ni
kar ni¢ zamerila, ¢e ni mogla prikriti svojih Cuvstev.,
In ker je bila prepric¢ana Dragica, da je Janezu tudi
znana Metina skrivnost, se mu je ob takih prilikah
sporazumno nasmejala in ga zaupljivo pogledala,
tako da se je zbudila fantu pozornost in nove misli,
kaj da bi to pomenilo. In ker ni vedel, kaj da po-
meni prijetna zaupljivost, se je muzal tem prisréneje
in lovil tem Zeljneje prijazne poglede. Midva Ze
veva, zakaj se smejeva, si je mislil zadovoljen;
drugim pa treba ni.

Tako so tekli jesenski dnevi, in ¢im bolj so se
krajsali, tem bolj se je dozdevalo, da se daljsa opra-
vilo; zakaj ko se je zacenjalo delo, $e niso videli
delavci solnca, in zvecer Ze ne vec, ko se je skon-
cavalo.

Nekega meglenega vecera se je napotila Meta
s sveZnjem perila na periS¢e ob Pes¢ati. Tam je do-
hila mlado, borno obleceno perico, ki je tolkla ob
perilnik in ovijala in oZemala hodno prtenino. Poleg
velike koSare ji je prezebalo kakSnih pet let staro
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dekletce, ki je stiskalo glavo med suhe rame, skri-
valo rdece, hrapave, do polu lakta gole rocice pod
kratki predpasnik in prestopalo z noge na nogo.

Perica se je ozrla, ko je priSla Meta, in kar
posivel ji je bledi obraz.

,Lojza Kocjanova, ti si?" se je zavzela Meta
in ji gledala strmo v upadlo lice in ugasle odi.

Ona je pokimala in se obrnila stran, da bi iz-
Zela vodo iz kosa perila.

,Kaj pa ta otrok?“

»Moja héi, Lojzika,“ je dejala ona in obrisala
héerko krog o¢i in nosa.

,Kdaj pa si se omozila?*

Ona je molcala in izpirala perilo.

,Oh, nikar me ne izprasuj, Meta!* je izprego-
vorila ¢ez dolgo ¢asa in solze so se ji udrle po
licih. ,Tako sem nesrecna, da ti ne morem pove-
dati. Z Brnotom Zivim, s kovatem Brnotom. Oh, da
bi ga ne bila videla nikoli! Toda kar je, to je. Za
to zivljenje sem si Ze nakopala zadosti nesrece.”

Obe sta molcali v veliki zadregi. V srce se je
smilila Meti sirota v nesre¢i in sramoti in drhtela je
v mislih, da je ona njej vrstnica in prijateljica, nic
manj mehkega in slabotnega srca, v istem okoli§ju,
isti nevarnosti.

»~Doma ti je umrla mati,“ je dejala Meta so-
cutno. ,Pred smrtjo te je Se pri¢akovala; toda ni te
bilo.“

,O pad,“ je odgovorila ona. ,Prisla sem z Loj-
ziko. Hodila sem cel dan, da bi jo videla Se enkrat.
Ko pa sem bila prihitela zveer v deZju in nevihti
do doma, si nisem upala pred njene o¢i. Videla sem
jo skoz okno in ona me je tudi zagledala in se me
prestraSila tako grozno, da je morda izdihnila tudi
od strahu. In jaz sem beZala pro¢, da bi me ne
videl nihce, ko me ni smela videti mati. Njo bi bila
zdravo umorila moja sramota. Oh, da bi nikdar ne
bila §la od doma ali pa da bi se ne bila vrnila
nikdar v svoji nesre¢i! Zdaj pa se moram skrivati
pred vsakim domacim ¢lovekom."”

Pripovedovala je, kako je sluZila v Gradcu in
se seznanila z Brnotom in kako jo je zavedlo in
prevarilo upanje na moZitev.

,0ni teden je dobil Brnot sluZbo na Fuzinah
in §la sem z njim, nerada in s teZkim srcem. Ali
kaj hocem sedaj! On dela v tvornici in jaz perem
delavcem. Kadar se nas navelicajo tukaj, pojdemo
naprej, po svetu, kakor cigani, brez doma, brez
prijatelja.”

Meta je omenjala rahio, po strani, zakaj da je
ne vzame v zakon Brnot.

,Oh, koliko sem ga Ze prosila,“ je tarnala ona,
ykoliko prejokala noci! Grozila sem mu in prepirala
sva se, da se mi je smilil otrok, ki ga zvije kakor
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bozjast, kadar zacne on divjati. Vse zaman. Venomer
propoveduje o prostosti in svobodni ljubezni in svojih
nacelih in da naj kar poberem svoje re¢i in naj
grem, kamor hocem, ¢€e mi ni vSec prinjem. Toda kaj
hocem, Meta, kaj hocem! Povej mi, kaj naj storim!“
Ihtenje ji je zaprlo besedo in Meta sama se je sol-
zila ganjena in ni vedela nic odgovoriti in ni¢ sve-
tovati. Lojza si je obrisala naposled rdece odi z
razbolelo, od luga in vrodine in mraza razjedeno
roko in zacela izprasevati Meto, zakaj pa da je ona
pri§la na Fuzine, ko ima doma dosti dela in kruha.
Meta, ki ni hotela razodeti pravega povoda, se je
izgovarjala, da je bila sliSala doma, kako dober za-
sluzek da se ponuja v tvornici in kako potrebujejo
delavcev in da je hotela pokusiti tudi nekoliko tu-
jega kruha, da pa se nadeja, da ne ostane tukaj,
privadila da se ni Se kar nic.

»Tvoj brat Janez je tudi tukaj,“ je pristavila in
se takoj pokesala nepremisljene besede. Cutila je,
kako ji prihaja vroce, in se sklonila k Lojziki in ji
boZala z gorko roko mrzlo drobno lice.

»O vem,“ je govorila kakor sama zase perica.
»3aj se mu Ze skrivam kakor tafica in se bojim
vedno in cakam, kdaj me bo =zalotil. In ¢e ga i
kaj vidi§, Janeza, ne povej mu ni¢, ne da sem tukaj,
ne da si me videla. In ¢emu bi mu tudi pripovedo-
vala! Moski ne umejo nasih kriZzev in tezav; ocitanje
pa mi ne pomaga ni¢ in kletve sli§im doma dosti.
Morebiti si e ti huda name.*

»Oh, kaj bi bila huda! Smili§ se mi, Lojza,
prav v srce se mi smilis. Vedno sva se imeli radi
in nikdar mi ti nisi storila ni¢ hudega. Pocakaj, jaz
ti bom pomagala izplahovati in izpirati perilo. Za-
upaj v Boga! Morebiti Se vse dobro iztece. Potrp-
ljenja ne sme§ izgubiti. Z lepo se pri moskih vec
opravi ko z grdo.“

»Oh, ti jih ne poznas, Meta,” je dejala ona za-
lostna. ,Kaj njim mar nasa nesreca in nasa bridkost!
Me Zivimo zanje; oni samo za sebe.”

Meta je zadela Lojzi tezko koSaro in jo spre-
mila proti domu. Spotoma je kupila Lojziki belega
kruha in obetala pri odhodu, da pride $e pomagat,
kadar bo utegnila.

Otozne misli so ji plale po glavi, ko je premislje-
vala nesreto svoje vrstnice. Kakor je milovala njo,
tako se je hudovala nad brezvestnim Brnotom. Ne-
hote se ji je vsiljevalo primerjanje z Janezom. Se-
veda se je videl ta ves drugacen, dober in blag;
‘toda ona sama, ali se sme bolj zanesti na sebe in
svojo krepost, nego se je zanasala nesrecna vrstnica ?
Kakor opomni na nevarnem kraju, kjer se je pri-
petila nesreca, spomenik popotnika, da mu preti ista
nevarnost, tako je stal Meti ves vecer pred ofmi
zivi opomin in vidno svarilo, in ko je molila zvecer:

»In ne vpelji nas v izkusnjavo!“ se je razjokala nad
nesre¢o uboge Lojze in nad vso ljubo ¢&lovesko
ni¢emurnostjo.

.Zakaj te snoti ni bilo k nam?“ jo je vpraSala
drugega dne Draga. Meta se je opravicevala, da ni
utegnila, ker je imela preve¢ nujnega dela.

»o8j me ni pogresil nihée, je dejala kakor sama
zase in zamiSljena pogledala tovariSico.

~,Oh, vsi smo te pogresili, prav vsi,“ je odgo-
vorila Draga in umolknila, ker je zacutila, da je rekla
morda prevec in ker je imela prerada Meto, da bi
ji hotela narediti z nepremisljeno besedo kratko ve-
selje in dolgo bridkost. In res ji ni naredila veselja,
pac pa bridkost in sumnjo, kakrSno zbudi nenadoma
doSlemu gostu hipni molk in spogled in zadrega
Zivahne druscine,

Zvecer pa je zopet priSla v vas, ker ji je bilo
neizre€eno dolgcas sami s svojimi mislimi.

Stari Jemec je pripovedoval zaupljivo, kaj da
vidi in sli§i po tvornici in po vasi in kaj da sluti.
Odkar da so najeli toliko novih delavcev, da se Siri
skrivaj govorica, da ima tvornica ogromna narocila,
ki jih mora opraviti v gotovem roku, ako noce za-
pasti velikanski globi; zato da je tudi priSel sam
upravni svetnik Klep3 v Javorje, da priganja in po-
spesuje dela; zdaj ali nikoli ima delavstvo imenitno
priliko pritisniti na kapital in iztisniti boljSe place in
olajSanje dela; Ce prejde neporabljena ta priloZnost,
ostanejo delavci Se mnogo let na milost in nemilost
izroceni izkoriS¢evalcem.

,Z eno besedo, pripravlja se stavka,“ je dejal
sin Joze.

,Oh, Bog nas varuj!“ je vzdihnila mati, ki jo
je obsel strah, kako hitro da bo izginilo z zasluzki
skromno, tako tezko pridobljeno blagostanje. H¢i je
pripomnila, da je zapazila tudi ona, kako stikajo
delavci glave skupaj in se skrivaj razgovarjajo, kako
nevljudno in nekako uporno se Ze vedejo nekateri
proti nadzornikom in uradnikom.

,Pravzaprav,“ je dejal JoZe, ,Ce zmanjSujejo
tvornice S§tevilo delovnih dni in zniZzajo place in
odpuscajo delavce, kadar nimajo zadosti dela, zakaj
ne bi smel delavec, kadar je vec dela, zahtevati vi§je
place?”

,9aj ne dobi posamezen delavec ni¢ veé dela,
¢e dobi tvornica ve¢ narocil,“ ga je zavracal oce.
JKer je vec dela, zato so se najeli novi delavci,
kakor najme kmet dninarjev za koSnjo in mlacev.
Ce bi se uprli vsi kmetski delavci, bi seveda grozno
oskodovali kmeta, sebe pa Se bolj. Zakaj, kje bi do-
bivali ZiveZa? In brez ZiveZa ne more Ziveti naj-
upornej§i delavec ¢rez dva dni. Tako spravimo tudi
mi lahko vso tvornico v veliko zadrego, sebe pa
tudi, in vsi delavci lahko uni¢imo vse tvornice, s




tvornicami pa tudi sebe. Zakaj ¢e nimamo dela, kako
bomo Zivelil In kateri podjetnik bi hotel vzdrZavati
podjetje, ki ne nese dobicka! Zdruzba rodi moc,
moc¢ pa je izkuSnjava k zlorabi, ki jo zbuja hlepenje
po dobicku. In to hlepenje je v druzbi tem hujSe,
ker ga ne moti in ne ovira nobena vest; kjer so
vsi enaki, se mne cuti nih¢e krivega. Koliko krivic
stori narod narodu, drZava drzavi! Ali se ima kdo
za krivca? Casi se Se imeti ne sme. Naj bi rekel
vojak pred vojno: Vojna je krivicna; jaz ne bom
streljal — ali ga ne bodo ustrelili?*

.Ampak proti zdruzbi,“ je dejal JoZe, ,pomaga
zopet le zdruzba, ker ne opravi posameznik nic.*

+A vprasa se takoj zopet, katera zdruzba bo
mocnejSa; saj nastane takoj boj zdruzbe proti zdruzbi,
sloja proti sloju, in najmocnej8i ni vedno najpravic-
nejsi. Posameznik, ki se bori s posameznikom, ima
svojo vero ali vsaj vest in srce in ¢uti nekoliko
usmiljenja; zdruzZba nima ne vere, ne vesti, ne srca
in ne pozna usmiljenja. NaSa tvornica je bila v prej-
Snjih ¢asih, kakor pripovedujejo, v rokah enega sa-
mega gospodarja in delavcem se ni godilo slabo.
Zdaj pa je v rokah delniSke druzbe, in kdor ima
kako delnico, pricakuje kar se dd velikega dobicka.
Kako se doseZe ta dobicek, zato se ne briga nih¢e
ni¢ in nobenega delnicarja ne bo spekla vest, Ce
pogine polovica delavcev od lakote. Clovek ima
duSo; druzba dela kakor stroj, in kdor pride pod
kolesa, je izgubljen. Meni se zdi, da bo Se vse hujSe
na svetu. Ce se zvisa delavcu placa, se zvisa takoj
tudi cena Zzivil in drugih potrebs¢in. Podjetnik hoce
imeti svoj dobicek, in kar izda ve¢ za delavca, pre-
vali na cene svojih izdelkov.”

,Samo kmet ne more prevaliti svojih bremen,*
se je jezil Janez; ,samo kmet ne more postaviti
sam cene svojim pridelkom in namesto kupca mora
povpraSevati kmet, kaksne da so cene, ker mu jih
postavljajo drugi ljudje. Danes so visje, jutri niZje
in nihée ne ve, zakaj, in celo ob slabih letinah so
bile Ze nizke cene.”

,Ker so bile boljSe letine po drugih krajih, trgo-
vina pa zravna hitro ceno poljskih pridelkov.*

»Dvema delavcema," je dejal Janez, ,sem jaz Ze
povedal svoje mnenje, da jima je zaprlo sapo. Naj
bi se kmetje vsi zdruZili in zvezali, bi Ze postavili
cene, kakor se spodobi. Toda kmete druziti pa
koze pasti.“

,Ce se pa upro delavci kmetu, ga pritisiejo
tudi.”

,Dokler ima kmet svojih ljudi, se mu ni ni¢
bati.“

,Kaj pa, C¢e se mu upro domaci?“ se je na-
muzal Jemec Janezu in Meti, ki sta se takoj spo-
gledala.
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JPrej pogine delavec nego kmet,* se je po-
nesel Janez,

,Kaj pa ce bi delavci ne hoteli mirno poginiti!
S tem, da se obsodi in kaznuje delavec, ki noce
vdano stradati, se ne resi delavsko vpraSanje. Be-
sedo ima pravica, ki jo mora uveljaviti drzava."

.Drzava?" se je muzal zdaj Janez, ,ki ne pozna
ne vere, ne vesti, ne srca?"“

, Tisti, ki odlo¢ujejo v drzavi,“ je popravljal v
zadregi Jemec, ,listi so odgovorni za vse krivice,
ki se store, in ¢e nimajo ne vere, ne vesti, ne srca,
tem slabSe zanje. Srca jim pravzaprav Se freba ni,
ker nedolZen ¢lovek ne prosi milosti, ampak pravice.
Pravica daje cloveku prostost, milost in milo§¢ina
mu jo jemljeta.”

»,Oh, morebili pa vendar ne izbruhne stavka,“
je vzdihnila Dragica, ker je hotela prepreciti bese-
dovanje med ocCetom in Janezom. Zagrizla sta se
bila Ze vsak v svoje mmenje in najbrZ bi se jima
ne zdelo nobeno razsodi§ce zadosti pristojno.

,Kdo ve?“ je zmignil Jemec z rameni. ,Jaz ne
slutim ni¢ dobrega, odkar je priSel ta Brnot iz
Gradca.”

»lega cloveka, tega Brnota, jaz ne morem
trpeti,“ je pritrdil Janez, ki je bil Se hud od raz-
govora sem. ,To vam govori oblastno, kakor da bi
vsi drugi ne vedeli ni¢. Ce je bil on v Gradcu, sem
bil pa jaz na Tirolskem, dve leti, in sem mnogo
izkusil; toda Bog me varuyj takega bahaStva!®

Meta je zadrzavala sapo v napeti pozornosti in
tesnobnem pric¢akovanju, kaj da se bo povedalo o
Brnotu. Janezovo mrzenje se ji je zdelo nezavedna
slutnja, ki pogodi tolikrat pravo kljub izkuSnji in
razumu.

potavka je huda re¢,“ je nadaljeval oce. ,Ko-
lika nesreca, Ce izpodleti, in koliko sovrastva, Ce se
fudi posreci!®

,Ampak ¢e hote ¢lovek delati, kdo ga more
siliti, da bi stavkall“ je vpraSal Janez in pogledal
svetlo okrog sebe kakor pripravljen kljubovati vsemu
svetu.

,Vidis, Janez,“ je dejal Jemec, ,ce si bil tudi
na Tirolskem, ljudi pozna$ vendar malo. Kdo te bo
silil? Druzba sama. Kadar se razlegne klik: Vsi za
enega, eden za vse! takrat potegne druzba posa-
meznika s seboj kakor vrtinec plavalca. Ce vpije
ves svet, da je to prav in le fo prav, zacne oma-
hovati tudi tisti, ki je bil preprican, da ni prav.
Osamljenost je huda ¢loveku in §e hujSa, ¢e jo teZi
videz in sovraStvo sebi¢nosti. Ljudje odpuscajo radi,
kar zagreSi kdo zaradi drugih, drugim na korist;
hudo pa zamerijo, e greSiS zaradi sebe samega.
Gre$iS pa v njih oceh, kadar stori§, kar njim ni
prav; naj se zdi tebi Se tako pravicno ...
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»Ej, €e jaz vem, da je pravica na moji strani,
se ne umaknem nikomur in naj jih pride nadme,
kolikor hote," se je bahal Janez in o¢i so se mu
bliskale, kakor da bi hotel kar udarili na nasprot-
nika. Ponosni sta zrli vanj Meta in Draga in srce
jima je igralo, da so se kar utrinjale modre in rjave
o¢i. Modri ofe in previdni JoZe nista prisla ni¢ v
posStev; tako nizko cenijo ponavadi Zenske mosko
modrost.

Jemec in njegov sin sta se muzala Janezovi ne-
izkuSenosti. Kaj je poznal on silovitost delavcev,
kadar jih Zeneta zavisten glad in obupna zavest, da
zanje ni pravice na svetu! Niti pojmiti ni mogel on
cuvstva skupnosti pri onih, ki nimajo pod milim
Bogom ni¢ zasebnega.

,Ce se ustavi delo,“ je kimal Jemec, ,bodo
poiskali delavci, ki Zive v tujih stanovanjih, novega
dela v drugih krajih; nas bo zadrZavala hiSica kakor
spone konja na paSi. Kruha mi ne dé, s seboj vzeti
je ne morem. Ce bi jo prodal prisiljen, bi ne dobil
polovice tega, kar sem zazidal. Kadar je stiska, se
delajo dobicki."

,Clovek se ne sme nobene stvari prevet vese-
liti,“ je pristavila mati. ,KakSno veselje je bilo, ko
smo si bili postavili svoj dom! In zdaj nam postane
lahko breme in zadrega.“

~Nikar se ne bojte! Saj ne bo ni¢ hudega,” je
prigovarjal Janez. ,Ce porece Brnot: Mi stavkamo,
recimo: Mi pa ne. Ali menite, da ne pojde z nami
nihce? Ampak srénost velja! Kadar nas hoce kdo
udariti, ga je treba prestreci, ne Cakati.“

JoZe je omenjal veliko nevarnost, ker se dobe
ljudje, ki se ne ustraSijo zlo¢ina, kadar se bore za
skupno korist, in skupna korist je edino vodilo vsake
druzbe. Kar je koristno, to je dobro, velja za druzbo,
in kdor ji koristi najve¢, ta je moZ, naj bo sicer,
kakrSen hoce. ,Zato ima Brnot takSno veljavo. Go-
voriti zna in delavei pricakujejo svoje koristi od
njegove odlocnosti; sicer ga pa ni dosti prida, ko-
likor jaz vem."

.Kje pa stanuje ta clovek?* je vprasal Janez,
ki se je ujemal z JoZetom v splo$ni sodbi o Brnotu.
Nazori o druzbi pa so se mu zdeli €udni in ga niso
prepricevali. Cutil je, da ima nasprotne misli, ki jih
ne more povedati; z neutemeljenim ugovarjanjem pa
ni hotel kaziti druscine. Dozdevalo se mu je, da ni
vselej dobro, kar se zdi koristno, in da je prvo vaz-
nejSe; toda kaj bi se vlekel za besede! Kadar bo
treba delati, bo vedel, kaj mu je storiti. Meta pa bi
se bila kmalu zarekla in povedala, kje da stanuje Brnot.
O pravem casu je vpraSal zopet Janez, ne da bi
cakal odgovora na prvo vpraSanje, ce je Brnot
oZenjen, .

.Napol,“ je dejal oce; ,z neko Lojzo Zivi, ki
pere delavcem.”

LHRoruznik,“ je pristavil poluglasno Joze in sunil
Janeza s komolcem.

Meta je prebledela in povesila o¢i, da se ne
bi nehote spogledala z Janezom in zbudila v nje-
njegovem srcu tezke slutnje ali celo ovadila skriv-
nosti, ki jo bo izvedel siromak gotovo sam prezgodaij.

Janeza pa je pretreslo ime ljubljene sestre po
vsem telesu in kar stemnilo se mu je pred ofmi
pod grozno slutnjo. Prisiljeno se je zasmejal in po-
gledal po obrazih, ¢e bi videl kje zapisano potrditev
svoje sumnje. Samo na enem obrazu jo je bral, ka-
kor se mu je zdelo, in z novo mrzkostjo mu je na~
polnila duSo misel, da si upa kdo sumniciti njegovo
sestro ali le slutiti kaj podobnega. Niti samemu sebi
ni odpustil takSnega natolcevanja, kakor hitro se je
zavedel. Delal se je ravnoduSnega; toda ni se mu
spesilo in na glasu se je razodeval notranji nemir.
Zavest razburjenja pa ga je razburjala Se bolj, ker
se mu je zdelo, da ovaja sam svoje slutnje.

Mati je sklenila roke in vzdihnila, da se godi
tako, kjer je izginila vera.

Janez pa se je jezil na glas, da ga ne bi iz~
dajalo molcanje, na hujskace, ki bi jih ugnal on
hitro, ako bi imel deset odloc¢nih tovariSev. Neljubo
mu je bilo, da mu ni nihée ugovarjal; najrajsi pa bi
bil ostavil druzbo: toda ni si upal. Kaj si bodo
mislili, ¢e odide! Morda bodo steknili glave skupaj
in ugibali in Meta, ki gotovo sluti in sumi ali celo
ve, ta bo namigovala in pripovedovala in obreko-
vala. O, same ne sme pustiti druzbe,

Tezko je pricakal Janez, da so se vendar Ze
vzdignili spat. Za razburjeno glavo pa ni zrahljana
nobena postelja. Janez je preobracal na leziscu
trudno telo in se boril z mislimi, ki so silile vanj,
kakor se oteplje in bezZi pred srditimi osami nepre-
viden deéek, ki jim je razdrl ponevedoma osisce.
Oh, vedno nove tezave in sitnosti brez konca in
kraja! Komaj se je bil nekoliko privadil novemu
delu in novemu Zivljenju, komaj se mu je bila pri-
ljubila Jemceva druzina toliko, da se mu je zdela
prijetnejSa tesna delavska hiSica od prazne domace,
ki mu je bila kakor izumrla z materino smrtjo: Ze
ga je vznemiril zopet in spomnil domacih nadlog
prihod Kosove Mete. In komaj se je bil z njo po-
govoril in jo preprical, da se je z razmerami izpre-
menilo razmerje; komaj se je sprijaznila ona z mi-
slijo, da ji ni dolZan on nobenih posebnih ozirov: Ze
prihaja nova stiska nad ubogo, od vednega nemira
utrujeno srce. In Bog ve, kaj vse ga 8e caka. A
naj pride nadenj, kar hoce, domov ga ne spravi,
domov ne. (Dalje.)
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Delo in denar.

Povest. Spisal dr. Fr. Detela.

(Dalje.)

V.

ospoda v Javorju pa ni cutila, da bi se
krajsali dnevi. Zdeli so se ji vedno daljsi.
Naravno. Psa pestovati se navelica ¢lovek,
§ izprehod preseda brez zabavne druzbe,

&y branja je kmalu dosti in jesti in piti se ne
more crez gotovo mero; kaj naj se pocenja ves
ljubi bozji dan!

Prvi teden so izpolnila dolgi ¢as vsaj obisko-
vanja sosedov. Toda stranko, ki te obiS¢e ali ti vrne
obisk, obira§ en dan, dva; potem je zabave konec,
in kaj potem! Oh, kratkost Zivljenja nasega je dolga!

Dame niso prikrivale svoje nezadovoljnosti.
Kadar so sedele za mizo, je bilo sliSati izza polnih
kroznikov vzdihovanje in stokanje in demonstrativno
zehanje. In, neznosno! Gospod Kleps, ki je zamiSljen
jedel svojo juho, se niti zmenil ni za to.

oJeseni na dezelo!“ se je pikro smehljala gospa.
,T0 je novo in zanimivo in nezaslisano. Cudastvo
se nam je posrecilo izborno. Niti misliti si ne upam,
kako govori o nas ves lepi svet, ki se je Ze vrnil
v mesto. Res, duhovita, genialna misel!*

,0Oh, skoda,“ je zehala hcerka, ,da je cloveku
odrekla narava zimsko spanje! Kako prijetno bi bilo
v Javorju zaspati o Vseh svetih in se prebuditi o
Veliki no¢i!“

Kleps je tolazil, da pride kmalu mladi gospod
Mosterih, in omenjal, koliko ljudi da zivi zadovoljnih
v tem kraju.

.Slab okus, papa,“ je dejala Berta, ,slab okus.“

,To so ljudje,* je razlagala gospa, ,ki niso
prisli nikdar iz domacega kraja. Naravno je, da ne
hrepene po tem, cesar ne poznajo; ¢udno pa, da
nas ti primerjas§ z njimi. Kdor nima pomockov za
boljse Zivljenje, se mora zadovoljiti stem, kar ima;
pri nas bi bila malopotrebnost nespametna, pokora
starega Tantala, ki trpi glad in Zejo poleg jedi in
pijace.”

Kleps je wvstal od mize in Sel. On ni poznal
dolgega Casa. Bral, pisal, racunil, premisijeval je od
jutra do vecera. Kratek odmor mu je bilo edino
razvedrilo in tudi tak odmor je porabil v zadovoljno
preracunjanje posrecenih spekulacij in pricakovanih
dobickov. Kar je bilo pridobljeno, ni prislo ve¢ v
postev; z denarjem je rasel pohlep, ki je dusil na-
ravno misel, emu da zbira pravzaprav, ko ima veg,
nego bi mogel potrositi s svojo druzino, in kaksen
uzitek da mu daje denar. Od vednega razburjanja
mu je bilo oslabelo srce, ki ga je ponoci casi s tako
silo butilo pod rebra, da je kar planil iz rahlega
spanja, in Zelodec, kakor da bi se hotel mascevati
nad udi, ki so se bili za ¢asa Menenija Agripa za-
rotili in uprli proti njemu, ta je kljuboval, trmast in
uporen, najboljsim zdravnikom. A glava se ni ozi-
rala ne na srce, ne na Zelodec, glava ni mirovala;
naprej in naprej je izpeljevala ali izpreminjala po
razmerah stare nacrte ali snovala nove, da ne bi
usehnili stari viri dohodkov, da bi se napeljali
Se novi.

Tvornica je delala izborno. Pomnozila so se
bila narocila, pomnozilo §tevilo delavcev. Toda kaj,
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ko ni svetlobe brez sence! Cim veé¢ je dela, tem
bolj cutijo delavci, kako da so potrebni, ¢im vec jih
je, tem bolj se zavedajo svoje modci, tem oblastneje
nastopajo, kakor da bi vedeli, da se boje ljudje na-
vadno le onega, ki more Skodovati in je tudi pri-
pravljen Skodovati.

Tako se je bal gospod Kleps, da se ne bi
delo oviralo ali ustavljalo. V prometu je bil tir
uglajen in zapreke odstranjene; a delavci, delavci!
Na stroj se ¢lovek zanese, na ¢loveka ne. Dobro bi
bilo zgraditi Se par delavskih hi§, ki bi priklenile
najemnike na tvornico; Se bolj§i in Se cenejsi po-
mocek pa bi bil, ¢e bi se povzdignile med delavci
druzinske razmere.

Gospod Kleps je obiskal gospoda Zupnika, po-
daril dvajset kron za cerkev in zacel govoriti o
delavskih razmerah; kako da ga boli srce slifati o
divjih zvezah. Zupnik je prikimal in mu stisnil roko.
Z ostrimi besedami je obsojal Kleps svobodno lju-~
bezen, ki vzame Zenski svobodo, moSkemu ljubezen
in otrokom sreco dobre vzgoje.

,Kako more bili svoboden, kdor je suZenj
strastil® je dejal. ,Kje se more govoriti o ljubezni,
kjer ni spoStovanjal!“ je modroval. ,V pravem za-
konu,”“ je pristavil, ,so otroci boZzji blagoslov, v
divji zvezi neznosno breme.”

Zupnik je poslusal osupel, ker tako nekako je
bil govoril on sam v cerkvi, kjer pa ni bil Se za-
pazil gospoda KlepSa. Ta pa je slavil naprej z
vznesenimi besedami nravnost kot temelj duSnega
in telesnega zdravja, kot edino korenino, iz katere
rastejo krepka debla.

,Jaz poznam svet,“ je dejal, po pravici, ,in
vem, da v visokih, vigjih in najvi§jih krogih tudi ni
vse tako, kakor bi imelo biti. Toda e zapravlja
bogatin en mesec ali tudi celo leto, bo zapravil pa¢
en del svojega premozenja, a osiromaSel ne bo;
niZjim slojem pa je potrata pogubna in kdor Zivi
na rokah, tega unidi tudi mala zapravljivost. Ce si
pokvari zdravje gospoda, se trudijo vsi zdravniki,
vse lekarne, toplice in zdravilis¢a, da jo spravijo
zopet na noge; kdo se meni za bolnega siromakal
Cloveska druzba je velikansko poslopje. Ce se raz-
trga nekoliko strehe, ¢e se okruSijo kak3ni okraski,
se popravi Skoda lahko in naglo; a Ce zacne trhleti
temelj in spodnje plasti, se mora porusiti vsa mo-
go¢na stavba.“

Oba gospoda sta se skladala v misli, da kdor
skrbi za nravnost, deluje v najsocialnejSem zmisly,
in kmalu bi bila uSla Zupniku breztakina in ne-
premisljena in neprili¢na beseda, da ga veseli slisati,
izpodkopava temelje vse druZbe, kdor izpodkopava
nravnost. Torej kako pomagati? Zupnik je pripo-

vedoval, kaj da je Ze vse poizkusil, tuintam uspesno,
mnogokrat zaman, .

»Jaz Vas hocem podpirati v plemenitih teZnjah,*
se je poslavljal Kleps. ,Jaz sem takoreko¢ delo-
dajalec in odgovoren za dusno in telesno blaginjo
svojih delavcev, da, tudi za dusno, in tej odgovor-
nosti se no¢em odtegniti.“

»Dober gospod in pameten,“ si je mislil Zupnik,
ko sta se bila locila. ,Da bi le bilo mnogo taksnih!
Potem bi se godilo tudi delavcem bolje." Stopila
mu je pred o€i grozna beda ubogih otrok, ki ne
vidijo in ne slisijo doma ni¢ lepega in blazilnega, ki
v stradni dusni stiski ne morejo spoStovati svojih
starSev, ki se jim zamore Ze v brstju nravna cuvstva,
da se ne razcveto in ne dozore nikdar.

Kleps pa je Ze obdeloval ravnatelja Adamica
in mu izrazal svoje posebne Zelje. Ravnatelj je ugo-
varjal, da so to zasebne zadeve, ki niso v nobeni
zvezi s tvornico; zakaj kakor se placuje le zahte-
vano delo, naj bi se zahtevalo tudi le placevano
delo; nove naredbe da bi bile nekakS$na omejitev
osebne svobode, ki bi rodila precej razburjenja tudi
pri onih, ki bi ne bili prizadeti; ¢e§, cemu za de-
lavca izjemna nravnost!

Kleps, ki je zavzemal idealnej§e stalisce, je
poudarjal, da dela 'rezen ¢lovek brez primere bolje
od pijanca in da je povsod vestnejsi in zaneslji-
vejsi oni, ki drZi v strahu svoje strasti, kakor brzda
krepak voznik iskre konje, ki bi razbili voz, da jim
popusti vajete.

,Kaj pa je vzrok toliko nesreCam in nezgodam,
umorom in samomorom, tatvinam in goljufijam?“
je vprasal. ,Poleg pijace ljubezen, da govorimo
s pesniki. Toda kakSna ljubezen je to, e poniZa
mozZak Zensko, da ji ne ostane niti poSteno ime!
Hujsega ji tudi sovraZnik ne more storiti. Kje ostane
enakopravnost obeh spolov, kje osebna svoboda,
ko se polasti moZak vseh pravic, dolZnosti pa na-
lozi zenski! To suzenjstvo je tem hujSe, ker se po-
kriva s hinavskim plascem svobode. SlabejSemu,
zatiranemu spolu je treba priskociti na pomog¢, ne
braniti samopaSne premoc¢i moSkih. Vse uboge de-
lavke, ki vzdihujejo v svoji suZnosti, Vam bodo
hvaleZne, ¢e jim pomorete do poSteneya imena in
postenega razmerja. In slednji¢, mi Zivimo v dobi
otro§kega varstva. Vse se peha in trudi, predava
in pobira, poje in plee za varstvo otrok. Cesa pa
potrebuje otrok najprej in najnujneje? Vendar postenih
starSev. Zakaj najskrbnejSega sodnega svetnika ne
more ljubiti tako kakor svoje matere in nepokvarje-
nemu otroku je preprosta hrana v domaci hi§i poleg
oceta ljubsa ko krmljenje s tortami v sijajni dvorani,
kjer strezejo dame, ponosne na lepoto svojih teles
in usmiljenost svojega srca, v svilenih oblekah



s spremljevanjem godbe v drhteem pricakovanju,
kaj vse da bodo porocale novine o krasno uspeli
prireditvi. S starSi je treba priceti, gospod ravnatelj.
Ta pot bo krajSa in uspeSnejSa in druzba si pri-
hrani zidanje poboljSevalnic. Druga pot seveda je
pospesevati najprej z nezdravimi razmerami Sirjenje
tuberkuloze in potem, ko se zacne druzba sama
bati za svoja pluca, graditi zdravilis¢a.”

Ravnatelj, ki je potrpeZljivo in spostljivo po-
slusal modre besede, se je usodil opomniti, da bi
nekatere delavce z lahnim pritiskom pac¢ preprical o
resnicnosti KlepSevih nazorov, pri nekaterih pa bi
zadel na odpor; zlasti kovaca Brnota, tistega, ki je
odgovoril tako predrzno na blagohotne besede go-
spoda svetnika, bi si on ne upal pritisniti; zakaj
moz je odleCen in trmast in ima velik ugled med
delavci in veliko stranko za seboj; da tudi hujska
prot-i upravi tvornice, to je njemu, ravnatelju, dobro
znano; nova naredba bi mu utegnila biti ugodna
pretveza, in da bi potegnil za seboj vecino delav-
stva, o tem ni dvoma.

, Tako, tako,“ se je zamislil gospod Kleps.
,Tako mislite Vi, gospod ravnatelj? Prav, da se
razsvetli zadeva od vseh strani. Korist podjetja
ostane seveda zmeraj prva in naj@iéﬁja postava. Tako,
tako. Vi mislite torej, da bi izlocili tega moza,

Brnota, Dobro; jaz se strinjam z Vami, ker nisem -

tako svojeglaven, da bi trdil svojo, ¢e me je pre-
prical kdo, da nimam prav. Pustiva torej Brnota pri
miru! HvaleZen sem Vam, da ste mi pojasnili raz-
mere, ki jih Vi seveda bolje poznate od mene. Torej
Brnota ne vpletajmo v to zadevo, gospod ravnatelj!
Ampak druge, kajne? kjer je upanje, da iztece
gladko in brez nevarnosti, druge bomo izkusali pri-
dobiti. Vi poznate ljudi, Vi imate takt, na Vas se
jaz zanaSani.“ Prijazno je stisnil ravnatelju roko,
priporocil Se enkrat ozirnost proti Brnotu in Sel.

Doma pa je dobil gospod Kleps, ki je prica-
koval enega gosta, kar dva, mladega Mosteriha in
pl. Rumpla; in razveseliti se je moral obeh. DruZba
je sedela v salonu in se Zivahno zabavala. Dame so
imele v narocjih svoje psicke, ki sta jih gospoda
gosta zdaj drazila, zdaj mirila s sladcicami.

JPoglej, papa,“ je dejala Berta, ,kakSen nakit
mi je prinesel gospod Mosterih.” ,

.In kak prekrasen Sopek gospod pl. Rumpel,*
je dodala gospa in pokazala na mizo.

»Ta Sopek,“ je dejal Mosterih, ga vzel v roke in
ogledoval od vseh strani, ,stane kak$nih deset kron.“

»No, prosim lepo,“ je ugovarjal Rumpel.

JKolikor si dal ¢rez deset kron,“ je nadaljeval
Mosterih, ,za toliko si bil osleparjen; ¢astna beseda!
grdo osleparjen. Jaz ti dobavim po osem kron in
pol taksnih Sopkov, kolikor hoces.*
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,Prihodnji¢ se obrnem nate,“ se je jezil Rumpel.

,Brez skrbi. Se provizijo bom dobil povrhu.
Toda poglej ta nakit! Prosim, gospodi¢na Berta, za
en trenutek! Tu zapestnica; fino zlato, dvajset kara-
tov, garanfirano, v sredi briljant, pravi briljant. In
ta brosa! Imenitno delo, vzorec iz Firence. In uhani,
v vsakem cel biser, cel biser, ne razpolovljen. Kaj
meni§, koliko je to stalo?*

.Noben agent ne bi bolje hvalil svoje robe,"
je dejal Rumpel in se obrnil k damam, ki so se tiho
spogledovale.

.Kaj hoces? Mama mi je kupila, ¢e§, tako
zvanih pomenljivih daril, cvetic in zelenjadi, naj
nikar ne nosim.“

Gospodi¢no Berto je izborno zabaval prepir in
pritrdila je zdaj enemu, zdaj drugemu gospodu; gospe
in svakinji je bil mucen in gospod Kleps se ga je
kmalu navelical in odSel v svojo pisarno, ce§, zdaj
je pac minul dolg¢€as v Javorju.

In res se je tako videlo. Gospa je izpraSevala
Rumpla, kaj da je novega v mestu, in Rumpel, ki
je vedel mnogo povedati, je govoril pocasi, vazno
in, kakor se mu je zdelo, duhovito. Toda kaj, ko
mu je segal vedno v besedo Mosterih, ¢e§, da on
to tudi ve in da bo povedal on in da je slisal on
to drugace od druge popolnoma verodostojne strani.
Berta se je smejala na ves glas, docim si je vihal
Rumpel v nejevolji brke in izkuSal zaman s poni-
Zujo¢im smehom in zanicljivim pogledom ugnati
vsiljivega tekmeca.

»Pojdimo kvartat!* je plosknila gospodicna z
rokami, skocila na noge in stresla psa iz narogja.
Silno rada je kvartala z gospodoma; zakaj igra je
spravljala oba v najzabavnej$o zadrego. Dobivati si
namrec nista upala, niti ugovarjati gospodicni, ¢e je
pogledala katerikrat v tuje kvarte, izgubljala pa
tudi nista rada; zakaj Rumpel ni imel denarja, Mo-
sterih pa je stiskal.

»Dobro, gospodi¢na,” je dejal vdano Mosterih;
Jtoda za majhen denar, da se ne razburi ¢lovek.“

.l samo za pol ure,“ se je smejal prisiljeno
Rumpel, ,ker je Skoda presedeti v sobi tak krasen
veder.” '

,Pa se pojdimo izprehajat!* je vzkliknila Berta,
ki si je bila izpremislila. ,Jaz poznam jako lepo pot.”

Kmalu so hiteli v glasnem Sundru proti Pescati
veseli mladi ljudje, da jih je komaj dohajala teta
Mara, ki jih je nadzorovala.

,D0 vode dol!“ je zavpila preSerna gospo-
dicna in preskocila moéno ranto nad strmim bregom.

»Bog ne daj!“ jo je zadrZala teta in preble-
dela od strahu,

»Torej na ono stran!“ se je obrnila gospodicna
¢rez travnik, potem ¢rez njivo, vprek, samo da ni
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bilo pota ali steze, ona spredaj, oba gospoda za
njo. Ce je zapirala prehod kakSna ograja, kakSen
graben, je vzkliknila: ,Crez!* in preskocila oviro in
za njo Rumpel in, kolikor je mogel, Mosterih, da
so se naglas smejali kmetje in se natihem jezile
kmetice.

»Ah, teta,“ je kricala gospodi¢na na ono stran,
na pot, kjer se je zgraZala teta kakor kokla, ki so
ji usle mlade goske v luzo, ,ali se to ne spodobi?
Ne bodi huda. Saj smo na dezZeli. Poglej gospoda
Mosteriha, kako je padel, kako kobaca iz grabna!
Rajski pogled! Na kolenih je raztrgan, ah, ah, ah!®
Zacela je ploskati z rokami.

Izza grmovja pa se je priduSal star kmet, ki
se je bil navelical gledati.

»T0 je moj travnik,“ je vpil in se pridusil Se
enkrat, ¢e bi ga bila morda prej preslisala gospoda.
»Jaz ne pustim teptati otave."

»Oh, kako zanimivo!“ se je smejala Berta.
»Ote, ne bodite hudi! Koliko pa je $kode?“

»Haj skode! Ampak s travnika dol, pravim.“

.Ce Vam damo deset goldinarjev, ali smemo
Crez?"

»Za deset goldinarjev pa smete plesati tod vso
noc," je dejal moz, ko se je bila obrnila Berta do
obeh gospodov, da naj odstejeta to malenkost. Moz
je vzel denar, se lepo zahvalil in zaklical druzbi:
.Pa Se drugic!*

»Ali ste se zabavali dobro, gospod pl. Rumpel ?“
je vpraSala pri vecerji gospa.

»Strasno dobro,“ je dejal Rumpel.

,Gorostasno,“ je dodal Mosterih. ,Gospodi¢na
Berta ravna z nama kakor s svojim psickom, ki ga
zdaj gladi, zdaj vlece za uhlje."

,Oh, mufi, ali slisi§, kako me obrekujejo?“ je
dejala Berta in vzdignila psa in ga poljubila na
gobec, da je kihnil in si zacel s tagico brisati smréek.

Po vecerji pa je prislo gospodicni na misel, da
naj bi eden izmed gospodov naglas bral nekaj
pesmi. Ker je vedela, da bere gospod Rumpel po-
sebno dolgocasno, mu je pomolila drobno, krasno
vezano knjizico: ,Ah, gospod Rumpel, Vi nam boste
brali nekaj carobnolepih pesmi Burnsovih. Prosim
lepo.”

Z mirnim, dolgocasnim govorjeniem se je po-
srecilo ze marsikakemu visokemu gospodu spraviti
kaksnega nepotrpezljivega demokrata tako iz ravno-
tezja, da se je zaletel v neprevidne besede. Tako
je spravljalo Rumplovo branje Mosteriha mirno in
polagoma v neznosno nejevoljo. Zacel se je pre-
sedati, zehati, kasljati; brez uspeha. Razburjen je
vstal, da bi ostavil druzbo. Toda zadrZala ga je
Berta, mignila z roko, da naj miruje, in polozila
prst na usta, da naj poslusa. Nazadnje je tudi njo

posilil smeh ob tem branju in tej nepotrpezljivosti.
Zacela je ploskati bralcu, sedla za klavir in zaigrala.

,Gospod Mosterih,“ je dejala in mu podala
note, ,zdaj nam boste Vi kaj zapeli. ,Molitev mlade
device'. Lahko in prijetno. Prosim.“

Mosterih, ki je imel mocan glas, a malo po-
sluha, je ugovarjal, da Se nikoli ni pel te pesmi, da
zna samo eno, ,V globoki kleti'.

»Dobro. Pa ,V globoki kleti‘, ker ste tako ne-
poslusni.”

,Kolikrat smo jo Ze sliSalil* je dejal Rumpel.

,Pa je vedno lepa,” je odlocila Berta in Mo-
sterih je pel, da je spravil vso druzbo v najprijet-
nejSo razpolozZenost.

,Lepo je bilo,* se je muzal Rumpel.

,Jaz pa stavim, kolikor hote§,“ se je ponesel
pevec, ,da ne seze tvoj glas tako globoko, in pri
tej pesmi je globokost poglavitna re¢. Ah, ruski
pevci, ti znajo, to so basovil®

Tako sta zabavala Berto mlada gospoda do
pozne no¢i. Kaj sta hotela! Berta je bila razvajeno
dekle, vzgojena ob lepih Backfisch- in Guglhupf-
romanih, kjer nastopajo junakinje sicer prekrasne in
skrajno plemenite, ampak nagajive in muhaste, in
junaki tako pogumnega, takc blagega srca in tako
mehkih plavih brk. Ti si nagajajo nekaj casa milo
in prisréno, v finih oblikah in izbranih besedah,
dokler ne pride obrat. Junak prezre svojo miljenko
na sijajnem plesu; ne prinese sladoleda njej, ampak
kaksni hudobni zavistnici, in v zaupnem Sepetu se
zacuje beseda ,goska‘, ki jo obrne junakinja nase.
Zdaj obup in smrtna Zalost, dokler ne poseze vmes
kak dobroduSen stric, kak$na podjetna teta, ki raz-
vozla v splosno zadovoljnost zapleteno zadevo.
TakSnega romanticnega junaka je pricakovala gospo-
dicna Berta, ko sta se javila na obzorju Mosterih
in pl. Rumpel, oni nekak debelolicen agent s samo-
zadovoljnim vedenjem, ta dolgoc¢asen siromak z bor-
nim plemstvom in dolgimi brki; oni je dokazoval
sedaj, ta je bil dokazal Ze pri vojakih nesposobnost
za resno delo, oba pa sta si izkuSala z bogato Zeno
priboriti lepSo bodoénost.

Taksna sta bila viteza, ki sta se poganjala za
Bertino roko; zato se je tudi zdela preSerni gospo-
dicni vsa ta snubitev kakor dobra parodija njenih
romanticnih sanj; zato si je tudi iz obeh snubcev
tako bridko norca delala, da se je jezil oce, ki je
priporo¢al mladega Mosteriha, in jo je osStevala
mati, ki je branila Rumpla. Debela koZa Mosterihova
ni posebno ¢cutila muh in music bogate gospodicne;
vrednejsi pomilovanja je bil Rumpel; zakaj varovati
nekakSno dostojanstvo brez denarja in v mucni za-
vesti, da se ¢lovek ne sme zameriti nobeni vplivni
osebi, je silna teZava.



198

Rumpel se je moral laskati in prikupovati na
vse strani, materi, hceri, teti, celo na gospoda Klepsa
se je moral ozirati. To pa ga je spravljalo v ne-
prilike. Kadar se je klanjal materi ali teti, se je lote-
vala obeh nekaka zadovoljna radovednost, kaj da
pomenjajo pokloni, kam da merijo sladke besede.
Misli lenuhov so namre¢ navadno lopovske in dolg-
tas je velik zapeljivec; gospodi v Javorju pa je bilo
posteno dolgcas. Rumpel je tudi miloval gospo, ki
je, Se tako mlada, taka krasna, kakor Ziva zakopana
v tem pustem kraju. Gospa ga je hvalezna poslusala
in vzdihala, da se ne da nic¢ storiti; moZ da je
tako odredil.

»Naj odredi on zase,“ se je hudoval zaupljivo
Rumpel; ,a drugih naj ne zapira v jeco. On seveda
ne cuti nobene potrebe vet razen postrezbe. Ena
no¢ ga bo vzela."

,0, to se motite, gospod pl. Rumpel,“ se je
bridko nasmejala gospa, nabrala usta in pogledala
po strani kakor podobe v modnih Zurnalih; ,enkrat
je bil ze tako pri kraju, da je izrekel consilium
zdravnikov, da ne prezivi dveh dni; no in v dva-
najstih urah je bil pokonci.*

»Nesramnost!” si je mislil Rumpel in omenil,
da se na zdravnike ni ni¢ zanesti. ,Ampak soproga
ni usmiljena sestra. Vsak ¢lovek ima pravico do
Zivljenja in le skrajna samoljubnost hoce Kkratiti
drugim uzivanje, za katero ni sama ve¢ sposobna.”

Gospa je pritrjevala tiho in vdano. Cutila se je
nesrecno; tolazila jo je edino zavest, da jo razumeva
vsaj en ¢clovek na svetu, da spoznava vsaj eden
njeno vrednost, njeno nezakrivljeno nesreco.

Pl. Rumpel pa se je moral fruditi tudi za na-
klonjenost tete Mare in z nekako podobnim govor-
jenjem zabavati tudi to. Ta je zavracala ljubeznivo
poklone, ¢e§ da pretirava vljudni gospod, a sukala
se je pred njim mladostno, popravljala si je skrbno
lase in iskala potrdila laskavih besed v zrcalu, ki
je viselo v pozlacenem okviru na steni.

Pridobival si je lahko pl. Rumpel naklonjenost
obeh gospe; svojih uspehov se vendar ni mogel
prav veseliti; zakaj C¢im prijazneje sta gledali obe
njega, tem bolj pisano druga drugo. Komaj je iz-
pregovoril on nasamem par besedi z eno, je pri-
hitela Ze pod kakSno pretvezo druga, in kadar sta
bili obe skupaj, je moral Rumpel devati na vago
vsak poklon; sicer je bila zamera zdaj tu, zdaj tam.
Siromak je bil pl. Rumpel, ker sta se prevec zani-~
mali zanj dve Zenski, ena pa premalo.

On pa se je moral klanjati, klanjati na vse
strani za vsakdanji kruh.

Ko pa je sedela druzba nekega dne pri obedu,
je vstopil hrupno Zivahen mladeni¢, se priklonil
gosposko na vse strani, zgrabil z eno roko stol pri

steni, ga vzdignil, drzal nekaj ¢asa v ravnoteZju,
se zasukal, ga postavil spretno k mizi in poljubil
gospe KlepSevi roko.

JArtur! To iznenadenje! se je zavzela gospa.

oEmil, kroznik, noz, vilice!“ je zaklical stre-
Zaju gospod Artfur. ,Klanjam se, papa.”“

»Ali si vzel dopust v vojaski akademiji, Artur?"
je vprasal mirno in nejevoljno oce.

.Ne, papa,“ je odgovoril sin in vlekel prti¢
skoz vilice; ,vzel sem slovo.”

.HKako to?“

.Kako se je zgodilo, Se sam komaj vem. Tudi
mene je iznenadilo. Malenkosti. Povsod je toliko
pedantstva, ne srednjeveSkega, staroveskega, papa.
Parkrat sem izostal s tovarisi ¢rez uro, ker smo se
dobro zabavali. Potem sem imel aferico z nasim
starim stotnikom, utiteljem Ce$¢ine, ki ga ne morejo
spraviti v pokoj. Dobil je Ze priznanje svojih zaslug,
odlikovan je Ze bil; a moZ noce razumeti, kaj da
to pomeni. Okrog mene je sitnaril vedno; jaz pa
sem mu odgovoril odlo¢no, da se ne maram vec
uciti tega jezika, ki ga Ze znam za potrebo in za
porabo v sluzbi; toliko se ga pa nofem nauciti, da
bi me oviral v napredovanju. To mmu ni bilo vSeg
in poveljniku, ki je sicer pameten moZz, tudi ne. Jaz
pa sem si mislil: Ce jim ne morem ustredi, kaj
ho¢em! in sem se lepo priporogil.”

»Nepremisljen korak,“ je dejal oce.

,Ne, papa. Jaz sem mislil na ta svoj korak Ze
dolgo, odtakrat, ko sem bil prvi¢ kaznovan. Po dol-
gem, treznem premisleku sem priSel do neomajnega
sklepa, da vojaska akademija ni zame in jaz ne
za njo."

,Pridi po obedu k meni v pisarno!“ je dejal
oce in odSel.

Mati in teta se nista posebno veselili Arturje-
vega prihoda, tem prisréneje ga je sprejela sestra,
tem Zivahneje sta ga pozdravljala Mosterih in Rumpel.

,Papa ni posebno dobre volje,* je razlagal
Artur; ,toda jaz mu ne morem pomagati. Upam, da.
se bo kmalu potolazil in privadil. Jaz imam posebno
naravo. Nekateri vam sede pri knjigah in se uce in
gulijo, da se jim zatno mehcati moZgani. Prav, ce
komu to ugaja; jaz ne zavidam, Toda jaz nisem
tak. Za zivljenje je treba presneto malo ucenosti.
Kaj, Mosterih?“

»TeZe se izhaja brez denarja,” je dejal ta.

»Ucenost ovira prebavo, zabavo in dobavo,” je
pristavil Rumpel.

,Grozno, Rumpel! Odkdaj si postal ti duhovit,
tako neznosno duhovit? Zdaj grem k raportu. Ce
bo slisal papa, kaj je zagresil tvoj jezik, me zapodi.“
Artur je poljubil zopet materi roko, prosil, da naj
ostane omizje Se skupaj, in Sel.



Po pisarni je hodil o¢e s sklonjeno glavo, roke
na hrbtu, in premisljeval, koliko da se trudi za svojo
rodbino in kako malo zahvale da mu rodi trud. Zena
nezadovoljna v neutesnem hrepenenju po zabavah,
h¢i brez vsake resnobe in sin, koliko mu je Ze pri-
zadel skrbi, kaj vse Ze poskusil! Oh, obupal bi
¢lovek!

»Ali ne motim?*“ je vstopil sin, se vrgel v fotelj,
prekrizal noge in potegnil cigarnico. Oce se je ustavil
pred njim, ga srepo gledal in uprl roke v bok.

»Artur,” je pricel, ,lepo mi vracas skrbi in tro3ke
svoje vzgoje. Bil si v trgovski akademiji; zvrsil je
nisi; bil si v vojasSki akademiji; tudi to si zapustil.
No, in kaj zdaj, Artur?“

.Ravno to sem te hotel vprasati jaz,“ je dejal
sin in si prizigal smotcico. ,Zazdaj, mislim, sem tukaj,
na Javorju.“

,In tvoja bodocnost ?“

»Moja bodocnost, pravis. Aha, bodo¢nost. Za to
skrbi§ vendar ti mnogo bolje, nego bi mogel jaz
sam. Prav tako. Tudi jaz, ce bi imel kaj otrok, bi
jim izkusal preskrbeti brezskrbno bodo¢nost. Zakaj
otroke imeti in ne se brigati za njih bodocnost se
mi zdi lahkomiselno. Celo Zival skrbi za svoje mla-
dice."

»Dokler ne dorasejo. Potem si morajo iskati
hrane sami.”

,Ce bi pa cutili pri starsih kaksSno zalogo Zi-
veZa, bi se lotili najprej te. Torej, papa, Cemu ta
skrb za mojo bodocnost, ki je poleg tvojega pre-
moZenja popolnoma odve¢ in poniZevalna za mene
in za tebe! Ali naj poreko ljudje: Glejte mladega
Klepsa, kako mora delati, ker mu stari skopuh —
oprosti! tako bodo namrec dejali ljudje, drugi ljudje
— ne privos¢i udobnega zivljenja? In pomisli! To-
liko delavcev ne dobi dela, zdaj naj jim pa Se jaz,
ki mi ni treba, odjedam delo in kruh! Clovek mora
dandanes socialno misliti in Cutiti. Brez potrebe naj
nihce delavcem ne dela konkurence. To je moje na-~
celo.”

,Nacelo trotov-¢€loveske druzbe.“

,Prosim, papa, trotje izpolnujejo jako vazno na-
logo v druzbi ¢ebel in so vse ¢asti vredne Zivalice.
Da se jim ne vracuje po zaslugah, je obi¢ajna ne-
hvaleZnost. Ali sva se dogovorila?“ Artur je vstal
in se priklonil.

,Cesa se hote§ lotiti? Ali hote§ samo ¢akati
na mojo zapuscino?“

,Oh, papa, zastran mene Zivi§ Se lahko sto let,
stanu primerno, kakor jaz nisem mogel Ziveti.“

»Nisi mogel Ziveti, ko si imel po dvesto kron
samo za zabavo?"

,Prosim. Jaz pravim: stanu primerno. Vem, da
marsikateri mojih tovariSev niti po dvajset kron ni
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dobival na mesec za zabavo. A jaz sem KlepSev
sin; jaz nisem vajen tako Ziveti kakor siromaki, ki
jim je stradanje zabava. Kar si mi posiljal ti, je bilo
komaj za napitnino natakarjem in markerjem.”

,2daj umejem, da so te zapodili iz akademije."

.Predvsem, papa, me niso zapodili, ampak
sem Sel sam. Potem je pa Se neki drug povod, ki
tebi ne bo ljub, kakor ni bil meni. Neki moj tovaris
— ime je brez pomena — siten, nagajiv clovek in
nevoscljiv vsakemu, ki je dobival ve¢ denarja nego
on, pravi petroler, je prinesel neko¢ h kosilu neki
umazan list, ,Napredni Kovinar“ po imenu, ki je
tebe grozovito trgal. No in zacelo se je povpraSevati,
kdo da je ta Klep§, Ce ga jaz poznam, morda kak
sorodnik. Jaz sem rekel, da je ta Kleps moj oce,
ta urednik pa lopov in Se vegji lopov fisti, ki je
povzrocil ta dopis.”

oI kaj potem?“ je vprasal Kleps, se obrnil in
pritisnil roko na prsi.

.Potem? Potem sem ostavil jaz akademijo, po-
iskal urednika tega umazanega lista, nekega dr. Lajba,
in ga oklofutal.“

,Nova nepremisljenost.”

,Razlicen okus,“ je zmignil sin z rameni.

,Ce te tozi, ko si takorekot vliomil v tuje sta-
novanje!*

,ToZil ne bo. Ko mu je pokalo po nesramnih
licih, je samo krical, da bos ti to drago placal. Ali
si tozil ti ta brezsramni list?*

,Ne.“

,Ne? Cudno.

,To je moja stvar.

,Gotovo, gotovo in okus razlicen."

Sin se je vrnil v veselejSo druzbo; oceta pa so
obsle nove skrbi, koliko naj bi ga stala Arturjeva
lahkomiselnost, da bi se potolazil in pomiril gospod
dr. Lajb. Sedel je za mizo in zaCel pisati s tresoto
roko dolgo, tezko pismo.

Artur je vpeljal na Javorju nov dnevni red. Ziv-
ljenje se je pricenjalo proti poldnevu in se javljalo
najZivahneje pozno zvecer, ko se je pelo, godlo,
igralo in plesalo. NajmirnejSe so bile jutranje ure,
ko je potival utrujeni mladi svet in je morala dru-~
zina tiho opravljati svoje posle, da ne bi motila
sladkega spanja.

Rumpel se je bil Arturju kmalu tako prikupil,
da mu je zaupaval ta vse svoje misli in Zelje in mu
zaupal tudi svoje denarne stiske. '

,Godi se ti kakor meni,“ je prikimal Rumpel in
mu stisnil roko. Tesneje od skupne srece veze ljudi
skupna nadloga, in Rumpel Ze res ni vedel veg,
odkod bi jemal denar za igro in druge potrebe.
Namignil je bil Ze Mosterihu, da bi bil pripravljen
pustiti snubljenje in njemu prepustiti nevesto pod
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gotovimi pogoji, kakor se odpravi pri drazbah kak
siten drazitelj, Toda samozadovoljni umazanec Mo~
sterih ni hotel kupiti, kar je bilo po njegovih mislih
Ze njegovo.

L,Denar bi midva dobila,” je dejal Rumpel za-
miSljen, ,¢e bi hotela.“

»Jaz sem radoveden,“ je dejal Artur.

,Reciva, da polegnem jaz menico na tebe in jo
ti akceptiraS; ali bi je nama ne skontovala vsaka
banka?*

,Kako pa bi vrnila midva, kadar zapade me-
nica?"

,Ce tega ne umejes, dragi moj, je Skoda, da si
katerikrat vtaknil svoj nos v trgovsko akademijo.
Zahtevaj ucnino nazaj! Stvar je enostavna. Z majhnimi
troski dobiva lahko denar; a vrneva ga, kadar se
nama bo zdelo.“ Artur je pazljivo poslusal. ,Najprej
se podaljSa zapadni rok,” je nadaljeval Rumpel,
»dokler se d4. Preden zapade prva menica, potegnes
ti na mene drugo za isto vsoto primeroma in akcep-
tiram jo jaz. S to menico poplacava prvo, drugo pa
s tretjo in tako naprej, da bo ena vedno v prometu.
Placevati bo treba samo procente in provizijo.“

Arturju je bil nacrt vSe¢, pomisleke je imel le
zaradi oceta, ki bi utegnil zvedeti te manipulacije;
izbrati bi bilo treba pametno banko. ,Ali poznas ti
bankirja Samstaga?“ je dejal.

,Zida Samstaga? Gotovo. Zaradi njega sem jaz
pravzaprav kvitiral. Zdaj bi bil morda Ze major.”

Denarne zadeve?*

,Seveda. Poslusaj! Med drobnimi oglasi nekega
lista berem neko¢, da ponuja neki bankir kavalirjem
posojila pod najugodnejsimi pogoji. Dobro, moja za-
deva, si mislim in se oglasim pri uredniku, nekem
dr. Lajbu.”

LLopovu.*“

»To se umeje. Dobro. Lajbu placam provizijo,
in Lajb me napoti do bankirja Freitaga. Dobro, bankir
Freitag je cepel v najumazanejsi luknji neke uma-
zane hiSe. Jaz placam drugo provizijo, zato da mi
pove Freitag, da on pravzaprav nima denarja, da
pa posreduje pri posojilih in da me hoce priporociti
bankirju Samstagu. Nekaj casa sem se trudil razza-~
liti vrlega bankirja, a ko sem videl, da je vse zaman,
sem Sel. Kaj sem hotel ? Poi§¢em bankirja Samstaga,
ki je zahteval najprej provizijo. Dobro. Jaz se jezim,
kolnem, placam. Kaj sem hotel? Gospod bankir
Samstag mi naznani, da dobim posojila tiso¢ kron
proti petprocentnim obrestim. Krivo sem sodil tega
lopova, sem si mislil; in ko je pisal Samstay za-
dolZnico na rjav papir, sem ga prosil jaz v srcu
odpuscanja. No, dobro. Jaz podpiSem hitro, v strahu,
da se bo skesal postenjak. ,Zadolznico ste prebrali,
gospod lajtnant,“ je dejal gospod bankir in se mi

klanjal, ,nasli ste jo v redu, podpisali ste jo, gospod
nadlajtnant. In tukajje denar, ena, dve, tri, Stiri, pet
zadolZnic a 200 kron, skupaj tiso¢ kron z odstop-
nimi pismi vred; zadolZnice vse zapadle, da se lahko
izterjajo takoj ali pa prolongirajo z dobitkom.* Mene
je seveda zadevala kap. Toda kaj sem hotel! Sam
sem bil podpisal, da sem zadovoljen s takSnim po-
sojilom, sam podpisal, da so mi znani pogoji. Sel
sem. Doma preberem podpise na zadolZnicah. Sa-
perment, sami moji tovarisi v polku. Cakajte, vragi!
sem si mislil; jaz vam navijem uro. Imenitna zlo-
radost, seveda. Ko sedimo tovari§i v menazi skupaj
v najprijaznejSem razgovoru, izvle¢em jaz zadolZnice
in cesije: ,Bratje Hrvatje, placajte, kar ste dolzni!"
No, dobro. Oni v smeh, jaz tudi; beseda da besedo
in posledica? Dva dvoboja z majhnimi praskami in
velik druzZabni bojkot. Ko sem tako spoznal, da je
nominalna vrednost mojih zadolZnic tiso¢ kron, re-
alna pa xy, tecem nad Samstaga in vpijem, da je to
sleparstvo, goljufija, da nimajo zadolZnice nobene
vrednosti. ,Nobene vrednosti, gospod lajinant?“ se
je ¢udil Samstag. ,Podpisi kavalirjev nobene vred-
nosti? Jaz jih kupim nazaj za petsto kron.“ Jaz,
vesel, mu jih vrZzem na mizo. ,Torej, gospod lajt-
nant,“ je dejal bankir, ,bodeva naredila midva tako.
Jaz imam Vam dati petsto kron, vi meni tiso¢ kron,
diferenca petsto kron; vzamem jaz te zadolZnice
nazaj in ostanete Vi meni dolZni samo Se petsto
kron, plemeniti gospod Rumpel.* Jaz zrasem, vzdig-
nem bi¢. No, dobro. Petsto kron sem dobil, za tiso¢
sem se zadolzil.“

»Ali si jih potem vrnil petsto ali tiso¢?*

L»Mislim, da ni¢; kvitiral sem. Sasmtaga torej
pustiva! Jaz poznam boljso firmo.*

Ko sta bila obravnavala prijatelja resno zadevo,
sta zacela misliti na Se resnejSo, na kak3no posebno
zabavo. Po dolgem preudarjanju sta si izmislila nekaj
posebnega, imenitnega, kolosalnega.

Cudili so se ljudje po Fuzinah drugega dne, ce
je res toliko misi v Javorju, da i§Ceta hiSna in ku-
harica macek po vasi. Ko pa je sedela vsa nasa
druZzba po kosilu pri ¢rni kavi in so si bili zapalili
gospodje smotke in smotcice in pufi, mufi in Snufi
poskakali damam v narocja, se je izmuznil iz sobe
najprej Artur, kmalu za njim Rumpel in nazadnje
Mosterih. Preden so jih pogresile dame, so se vrnili
vsi trije, vsak z nekak3nim Sopom, zavitim v fin
papir, in sedli vsak k svoji sosedinji, skrivnostne
Sope na rokah. Pufi, mufi, $nufi so se kmalu zge-
nili, zaceli vohati, zehati, vzdigavati zdaj eno, zdaj
drugo uho in rencati. Zavitki v finem papirju so se
pa tudi vznemirjali, se vzdigali, bo¢ili in pihali. Zdaj
skoCijo psi z glasnim bevskanjem pokonci, macke
prefrgajo ovitke, se postavijo v bran, hrbet na oblok,



rep kviSku, in metez in gonja in skakanje in cviljenje
in mijavkanje in vpitje in smeh, da je drla vsa hisa
skup. Teta je kricala, gospa se jezila in odpirala
vrata, da so planile macke vun in psi cvile¢ za
njimi, Berta pa se je smejala na vse grlo in Artur
se je kar tolkel ob kolena. Imenitno! Pobitih je bilo
pet kristalnih kupic, dve skodelici za kavo in skleda
za kompot. Zabava je bila vredna mnogo vec.

A taksna radost se ne dozivi vsak dan. Prisle
so tudi sitnosti. Rumpel je ¢akal denarja in se drzal
raj8i doma, nego da bi hodil na izlete. Gospe se je
pa tudi zazdela mirna zabava ljubSa od hrupnega
veselja in zacela se je odtegovati druzbi. Teta pa ni
trpela taksSnih posebnosti.

»Ah, tukaj se zabavata vidva,“ je prihrumela v
sobo, kjer sta sedela gospa in pl. Rumpel; ,mi vaju
pa iS¢emo in ¢akamo, ker je vse pripravljeno za
izlet.

» Takoj, takoj, gospodicna,” je vstal Rumpel, se
poklonil in Sel.

,All se ti ne zdi, da se vede gospod Rumpel
nekoliko predomace?“ je dejala teta in bistro pogle-
dala svakinjo. ,Nekoliko predomace.”

. Vedenje popolnoma kavalirsko,” je dejala gospa
kratko, se obrnila stran in si natikala pred zrcalom
klobuk.

,Drzi pa se ta kavalir bolj tebe nego Berte.“

»Ker je Berta bolj razposajena. Odgnala bo oba
snubca.”

»Veselo, zdravo dekle. Jaz jo imam rada. Mo-
sterih naj zahvali Boga, ¢e jo dobi. Rumpel pa se
suce tako okrog tebe, da bi ji zbudil ljubosumnost,
¢e bi ga imela ona kolickaj rada.”

~Morebiti jo je pa zbudil tebi,“ je dejala gospa
malomarno.

Pred gradicem je cepetala Berta od nepotrpez-
liivosti in poucevala Mosteriha, da bi se bil moral
opraviti popolnoma turistovski, predvsem z golimi
koleni, in Artur je priganjal, da komur se ne ljubi,
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naj ostane doma; samo drugih naj ne zadrzuje. Crez
dolgo ¢asa sta se prismehljali obe svakinji kakor
dve posestrimi izza mladih let. Gospa je stopila takoj
v prvo vrsto, kjer je poveljeval Artur, teta je za-
ostala, nalas¢, gnev v srcu in smeh na polodpriih
ustnicah. Ker je namre¢ gospa stiskala usta, kadar
se je smejala, je kazala svakinja vedno nekoliko
belih zob, ker se ji je zdelo aristokratsko in mla-
dostno. Cim hitreje je hodila gospa, tembolj je pe-
Sala teta. Da ne bi hodila sama, se ji je pridruzil
pl. Rumpel, ki je slutil, da ni in zakaj da ni posebno
dobre volje. Trudil se je pregnati tiho nejevoljo.
Dolgo zaman. Sele ko je zacel postrani in duhovito
zbadati in §¢ipati odsotno svakinjo, je zadel pravo
struno in zacul prijazen odmev. Toda kaj! Komaj se
je bil vnel zaupljiv razgovor, je opeSala gospa, ki
je nadzorovala spredaj mlade ljudi; ali pa se ji je
zdelo, da potrebujeta zaostajalca tudi nadzorstva.
Druzba se je scakala in Rumpel se je pomesal spretnio
med druge. Da ne bi pa zopet zaostala draga tetka,
se ji je pridruzila gospa sama.

»Ljuba moja,“ ji je dejala poluglasno, ko so se
bili nekoliko oddaljili drugi, ,ti mi ne sme§ zame-
riti, ¢e si prepovedujem jaz vsako impertinentno na-~
migavanje.“ '

»Oh, kar ni¢ ti ne zamerim, ljuba svakinja,“ se
je smehljala teta in jo pogledala strupeno. ,Samo
previdna bodi! Ljudje imajo o¢i in uSesa.”

»In jezike,"

,Meni se zdi gospod Rumpel predrzen.”

,Proti Berti ni nikdar predrzen,“ se je smejala
gospa z visokim, Zaljivim glasom. ,Zavrni ga, kadar
bo predrzen! Moska predrznost ni nikoli veéja od
Zenske popustljivosti.”

Teta se je ugriznila v ustnico, da ne bi odgo-
vorila Se pikreje, in obe sta molcali, ko sta si bili
olajsali nekoliko tezki srci, obe s trdnim sklepom,
da bosta Se vestneje pazili druga na drugo in vsaka
na gospoda pl. Rumpla. (Dalje.)
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Cas.

Zlozil Anton Medved.

Gradov mogocnih zid razmaje Cas,
obraze premeni ter kraje cas
neviden in neslisen kakor duh.
Zdaj celi rane, zdaj zadaje Cas.
Ko sladko upas, iz prihodnosti
naproti sklical bi najraje cas;

v kesanju bridkem iz preteklosti

nazaj, nazaj zeli§ jokaje cas.

A kar si storil v njem, si storil sam.
Ni vreden hvale, niti graje cas.

Vse tvoje misli spremlja in Zelje,
dejanja vsa in polozaje cas,

in vendar ti ne veS in nihce ne
razjasniti vprasanja: kaj je Cas?
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POGLED NA GRINTAVEC S KORENA

FOT. BOG. BRINSEK

Kocna, Grintavec, Dolgi hrbet, Struca, Skuta, Rinka

Delo in denar.

Povest. Spisal dr. Fr. Detela.
(Dalje.)
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O\ rturjevih $al je bil gospod Kleps kmalu
L sit in nekega dne je iznenadil ljubega
> sinka z napovedjo, da je Ze govoril
z gospodom ravnateljem v tvornici, ki
ga hoce sprejeti v svojo pisarno za
praktikanta. ,Postopanje brez dela je za mladega
¢loveka sramota.”

*,Ne zameri, papa!“ je dejal Artur. ,Preskrb-
lievanje svojcev na tak nadcin, in celo nesposobnih
svojcev, tudi ni castno. Jaz namre¢ poznam samega
sebe in govorim odkrito. Ali te ni¢ ne spece vest,
¢e pomisli§, da izpodrinem jaz zato, ker sem KlepSev
sin, kakSnega poStenega in pridnega siromaka? Meni
se vidi to krivi¢no in prostasko. Toda Ce je tebi
vie¢, hofem poskusiti, kaj se bo dalo storiti. A ti
se ne zana$aj na moje moci, da te ne iznenadim.
Meni manjka tiste nadarjenosti, ki je potrebna za
resno delo. Sicer mi pade vedno kaj v glavo; a
kakorhitro sedem za pisalno mizo, mi umolknejo
glasne misli kakor na$a druzba, kadar jo pocastis
ti s svojim prihodom. Toda poskusimo! A ¢e ne
pojde, bo neuspeh, papa, tvoja krivda, ne moja.
Kaj pa, za slucaj onemoglosti ali si me Ze zava-
roval ?*

»Onemoglosti! Koliko si pa star?“ se je jezil oce.

,Prosim, ne za slucaj starosti, ampak onemog-
losti. Jaz se bojim, da onemorem kmalu. In kaj
potem 2

Artur se je branil zaman. Zveler je Se toZil
pri igri svoje gorje Mosterihu in Rumplu in ju bla-
groval, da nimata tako krutih o€etov; drugega dne
pa ga je peljal oce v tvornico. Spotoma ga je po-
uceval, kako je poleg zemlje, ki nam daje vsako-
vrstnih prirodnin, ¢loveSko delo edini vir blagovitosti,
omike in sreCe, in da je spostovanja vreden samo
¢lovek, ki dela. Artur je poslusal vdano in se na-
slajal v mislih, kako hitro da se ga bo navelical
dobri gospod Adamic.

Ko je ravnatelj spostljiivo sprejemal gospoda
Klepsa, je poizkusal Artur teZo stolov po pisarni in
dvigal z eno roko proti stropu zdaj enega, zdaj
drugega.

JArtur, ali se to spodobi?“ je karal oce.

.Brez zamere, gospod ravnatelj!“ je prekinil
Artur telovadbo in sedel. ,Jaz poslusam.”

Ravnatelj je poklical starega uradnika, ki naj bi
vpeljal mladega gospoda v skrivnosti resnega dela.
Temu je Se posebej priporocal Klep§ svojega sina.
,Ce bo kolickaj pritozbe, mi morate takoj sporo-
¢iti,“ je dejal slovesno. Uradnik se je priklonil vdano
in molce, ker je razumel 3alo.

»In na koga se bo treba obrniti za kak dopust?*
je vprasal Artur in pogledal nedolZno zdaj ravnatelja,
zdaj voditelja pisarne in se veselil njune zadrege.
Oce, ki se je dogovarjal o podrobnostih Arturjevega
dela, je spretno presli§al te besede, se hitro poslovil
in potegnil sina s seboj, da ga na potu proti domu
posteno osteje.
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Skesani greSnik je hotel doma pokazati ocetu
vsaj svojo dobro voljo. '

LEmil,* je kri¢al in ukazoval z veliko vnemo
strezaju, ,pripravite juiri listnico, v lisinico pet pol
konceptnega, pet kancelijskega papirja, lenuha, pivnik,
ravnilo, drZalo, peresnik, peresnico, tucat peres, dva
svincnika, oSpicena, in radirko! Budilnika naravnajte
na poludevetih zjutraj! Do devetih bodite pripravljeni
na pot!"

In, kdo bi si bil mislil! Komaj je odbila drugega
dne ura devet, sta Ze romala Artur in Emil, Artur
naprej s slovesno resnim obrazom, Emil za njim z
debelo listnico v rokah, proti tvornici.

,Emil, listnico na to mizo!“ je ukazal Artur v
pisarni, ko je bil pozdravil uradnike. ,RazlozZite pi-
salno orodje! Opoldne pridete zopet po moje stvari.”
Artur je sedel, prekrizal roke in noge in vzdihnil:
»Jaz sem pripravljen.*

Tako slovesno romanje v tvornico in iz tvornice
je trajalo par dni, na jezo zagrizenih demokratov in
na zabavo pametnih delavcev in uradnikov. Potem
pa se je navelical Artur sam, ko je videl, da ne
spravi v pricakovano nejevoljo ne oceta, ne rav-
natelja.

Ko pa se je seznanil novi praktikant nekoliko z
mladimi uradniki, ki so imeli takisto vesele nazore
o Zivljenju kakor on, je postal takoj zvest ¢lan nove
druZbe. Zacel je spoznavali Zivljenje od druge, ni¢
manj prijetne strani, in se kmalu izborno zabaval
med Zivahnimi somi$ljeniki, ki so govorili o vseh
reCeh s tako ljubeznivo povrsnostjo in preSernostjo,
tako bahato in odloéno, da se je videlo, da jim ne
motijo Se mladih glav pomisleki izkusSnje in razmis-
ljanja. Siten in nadleZen mu je bil odkraja samo
obcutek zardevanja ob kakSni bolj kosmati ali ro-
bati besedi; toda s trdno voljo je premagal polagoma
mucéno obéutljivost; in ker je smatral za demokraticno
dolZnost, da si prisvoji ne samo skupni nacin mis-
lienja, ampak tudi enako obliko govorjenja, je bil v
kratkem c¢asu popolnoma ves¢ noveniu obcevalnemu
jeziku. Casi je Ze tako zadel pravo struno, da so
ga pohvalili tovarisi, kako izborno da se kvalificira.

Toda kaj, ko se je moral bahati z lahkomisel-
nostmi, katerih ni bil Se zagresil! Ta nedostatek si je
gnal ubogi Artur k srcu in zdelo se mu je potrebno
pokazati ne samo v besedah, ampak tudi v dejanju,
da je izkuSen ¢lovek, da pozna svet. Mosko se je
ustopil nekega dne, ko so Sle delavke iz tvornice,
pred izhod. Ker se mu ni zgodilo ni¢ hudega, jih
je kmalu zacel pozdravljati Delavke so mu veselo
odzdravljale in se mu nagajivo muzale; marsikatera
ga je pogledala tako naravnost v oci, da je zardel
in se nasmehnil v zadregi. V malo dneh se je bil
vsem priljubil. ’

,Gospod Artur, eno smotcico!"

nekega dne pogumna delavka,
_»Prosim, prosim,“ je hitel Artur, zardel od veselja.

,Pa Se meni, je dejala druga in tretja in Artur-
jeva cigarnica je bila, kakor bi trenil, prazna.

.Zdaj pa Se ognja, gospod Artur!“ se je ogla-
sila zopet ena, in Artur je priZigal cigarete, obkoljen
od veselih deklet, ki so ga imele vse rade.

Artur je postajal predrznejsi. ,Ali Vas smem
spremiti, gospodi¢na?“ se je pridruzil nekega vecera
Meti, ki je Sla domov. '

»Zakaj pa ne, gospod Artur?“ se je zasmejala
Meta. ,Prosim. Ampak pocakajva malo, da pridejo
Se drugi. Janez, Joze, Dragica, pridite no!*

Artur, ki ni Zelel tolikega spremstva, je bil v
zadregi. Ali naj ostane, ali naj odide? To bi bilo
smesno, ono neprijetno. Ves rde¢ je bil mladenic
od premiSljevanja, na kateri nacin da naj se osmesi.
Medtem so dosli Metini tovarisi, ki so spostljivo
pozdravljali gospoda Arturja in ga prijazno vabili s
seboj. Artur se je nasmihal, odzdravljal, podajal
roko in Sel z njimi. Kaj se mi more zgoditi? si je
mislil.

Jeméeva hisa se je Cutila silno pocasc¢eno. Po
vina bi bila poslala mati, ¢e bi ne bil ubranil Artur.
Crnega kruha je morala prinesti na mizo in Mela
je dodala domacih jabolk. Artur je sedel za mizo,
se zahvaljeval za postrezco in pripovedoval, kako
da se hoCe seznaniti z delavci in izvedeti, kako da
se jim godi. Ljubeznivo je hvalil ¢rni kruh in pri-
jazno jedel jabolka.

Kdo da je v vegji zadregi, ali visoki gost, ki
je kazal tako vesel obraz in se v srcu tako grozno
jezil nad svojo neumnostjo, ali nizki gostitelji, ki od
plahe radosti niso vedeli, kaj da bi poceli, je bilo
tezko dolociti. Mirna sta ostala samo Janez in Meta,
ki nista cutila socialne razdalje kar ni¢. Pomenkovala
sta se z Arturjem odkrito in naravno kakor z vsakim
drugim ¢lovekom. Razvajeni mladeni¢ je najprej ne-
koliko osupnil; a kmalu mu je zacela ugajati od-
kritosrénost, ki je imela preproste, a svoje nazore
o svetu in svojo sodbo o ljudeh in ni prihuljeno
cakala, kaj da poreko drugi.

Meti se je zdel ves dogodek tako smesSen, da
je govorila naprej in naprej, da je ne bi posilil
smeh. Kadar se je obrnil Artur proti njej, se mu je
nasmejala tako prisréno, da mu je preSinila srce
gorka sreca in da ni zapazil, kako poredno je potem
izpod cela pogledala Janeza. S samoljubno zado-
voljnostjo si je razlagala Meta mladega gospoda ne-
odlo¢nost, bojecnost in razburjenost in prav ugajali
so ji nerodni pokloni, s katerimi je pokrival vroco
zadrego. Njena prijaznost je bila namre¢ dobro pre-
raCunjena. Janez je moral videti in vedeti, da je

je poprosila



njegova izvoljenka tudi drugim in visokim gospodom
vie¢. Zakaj bi ona ne podrazila za pokoro malo-
marnega fanta? Morda ga izpreobrne. Morda ga
vname tuji ogenj.

Ah, ubozica! Janez ni ¢util nobene ljubosum-
nosti in se ni bal za Meto ni¢. Gosposka neumnost!
si je mislil prevzeten, ko je videl, kako se trudi
gospodi¢ za naklonjenost, ki je njemu na ponudbo.
On se je samo zabaval in se skrivaj z Dragico spo-
razumno muzal.

,Sopek za slovo gospodu Arturju, Meta!* je
dejal, ko se je odpravljal Artur, ce§ da se je pre-
dolgo zamudil, a da Ze dolgo ni preZivel tako lepega
vecera.

JNagelj in rozmarin za mladenice,“ je dejala
Meta, ko mu je pripenjala Sopek. Arturju se je pod
“gorkimi Zarki svetlih o¢i zmetla vsa pripravljena
zahvala,

,Joze in Janez, spremita gospoda Arturja,“ je
dejala gospodinja in vsi trije mladeni¢i so odsli
skupaj. Jemcevi pa so gledali moSko zdaj za njimi,
zdaj po drugih hiSah, ce stoje vendar ljudje na
pragih in pri oknih. Tak obisk bi mogla prezreti
samo najvecja zavist.

Gospod Artur pa je hodil poparjen po Pescati.
V gostilnico ni hotel iti, domov se mu ni mudilo,
Stvar se je bila koncala sitno, pusto, druga¢ nego
si je bil on mislil. Zdelo se mu je, da je igral
smesno, Zalostno vlogo, tak3no, da bi se sramoval
pred tovari§i. Da bi ti le nicesar ne izvedeli! Hitro
je odtrgal Artur Sopek od suknje in ga skril v Zepu.
Naslonil se je na debelo ranto ob strmem bregu in
gledal kakor v poluspanju v tmino pod seboj, kjer
jé sumela dero¢a voda. Tako so hitela in Sumela
njemu po srcu neprijetna cuvstva, ki jih ni mogel
ne ustaviti, ne razglobiti.

Pozno se je vrnil domov in vso pot mu je
gnala kri v lice ni¢emurna misel, kaj da bi rekla
preSerna sestra, kaj tovariS8a Rumpel in Mosterih,
¢e bi se odkrilo pred njima njegovo junastvo. Saj je
tolika naSa picemurnost, da odpus¢amo rajsi onemu,
ki nas ima za hudobne, nego onemu, ki nam ocita
neumnost. On, sin bogatega svetnika Klepsa, ki mu
vsi zavidajo sreco, se je bil tako temeljito osmesil.
Kako neprijetno je iztekla ta Sala; Sala seveda, toda
Sala na njegov racun, na njegove strodke. Kakor
otroka so ga imeli v svoji druzbi. Saj ni vedel, kaj
da hoce.

Iz kesanja se mu je rodil trden sklep, da ne
zbije vec¢ nobene tak$ne Sale.

Doma se je trudil mladi svet, da preZene Ce-
mernemu tovarisu slabo voljo ali vsaj izve vzrok;
a brez uspeha. Arturju se je mudilo spat, dasi je
vedel, da ne bo zaspal. Razburjen je hodil po spal-
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nici, zmajeval z glavo, sklepal roke in se bridko
muzal sam sebi in svoji ogorcenosti in uZaljenemu
ponosu.

Sicer pa sta bila ta izku$nja in ta nauk za go-
spodi¢a zdrava in dobra. Artur se ni ustavljal ve¢
pred tvornico, se ni 3alil ve¢ z delavkami in koliko
si je prihranil smotcic! A Se ve¢! Da bi si pregnal
sitne spomine, se je resno lotil dela v pisarni; in da
bi se mu ne smejali tovarisi, se je ogibal kréme. Da
bi se le mogel tudi zmeraj ogniti Jemcevih, teh ne-
prijetnih znancev!

PreSel je teden pridnega dela in ravnatelj Adamic
je porocal vesel gospodu Klepsu, da postaja Artur
prav poraben delavec.

Ta porabni delavec pa je zacel, ko se je bil
pomiril, drugace in trezneje soditi o svojem doZitku.
Malenkostno in smeSno se mu je zdelo, da si je
tako k srcu gnal otrogjo zadevo. In kako bi se smel
jeziti on na nedolZne ljudi, ki se jim je bil on vsilil!
Ali ga niso sprejeli s prijazno spostljivostjo? In kako
hvalezni so se veselili njegove prijaznosti! In zdaj
naj mu bo Zal, da je bil prijazen! Ali mora vedno
lociti sovraZnost in nezaupnost gospoda in delavca?
V spomin mu je stopila prisréna odkritost, nepri-
siljena ljubeznivost preprostih ljudi, ki je zbudila v
njegovem srcu tak oduren odmev. Zacel se je sra-
movati svoje o3abnosti, ki se mu je zdela popolnoma
neutemeljena. Kako prazna, neslana je navadno za-
bava gosposke druzbe, kjer izkljutuje tesni obzor
vsako resno besedo, kjer zahteva tesno srce, da se
suce Zivljenje le okrog osebnih nicemurnosti! Kako
trezno pa je misljenje teh delavcev, kako naravno
govorjenje in vedenje! Meta v gosposki obleki bi
nadkriljevala tudi duSevno, s svojo bistroumnostjo,
vse njemu znane gospodiéne, kakor je nadkrilila z
ravnodusno dostojnostjo, z mirno vljudnostjo njega,
ki se je bal Sibe doma, smeha v krémi, jezikov po
vasi! Ali je Se kak ¢lovek na svetu, katerega se on,
siromak, ni bal? To je samozavest, to moZatost!
Artur je zardel nad svojo strahopetnostjo. On da bi
moral prositi ves svet dovoljenja, ¢e sme govoriti s
tem ali onim ¢lovekom, on dajati racun vsem ljudem
o svojih dejanjih ali celo mislih! Rodile so se mu
v srcu smele, prevratne misli, da smo si ljudje tako-
reko¢ in pravzaprav vsi enaki in da zaradi nakljug¢ja,
ki spravi enega na vrh, drugega na dno, ne zasluzi
Se oni spoStovanja in ta preziranja. Artur je vzdignil

" pokonci glavo v ponosni zavesti, da je dokazal s

svojim ravnanjem, da je moSkega, samostojnega

miSljenja, brez zastarelih predsodkov, da stisne rad

postenega delavca Zuljavo dlan, ki ni nikdar tako

umazana kakor v finih rokavicah mehka roka gos-

poskega sleparja. Potegnil je iz Zepa Sopek, ki je

Se vedno diSal, dasi zmeckan in vel, in napovedal
31*
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je v srcu boj proti predsodkom. Pred nikomer se

ni ve¢ skrival; vsakemu je pogledal v obraz in od- -

zdravljal prijazno delavcem in delavkam, dasi je
izmed teh marsikateri le nekako prisiljen vzdignil
klobuk, ta ali oni pa pogledal nala§¢ stran, da bi
ne bilo treba pozdraviti. Tudi na te se ni jezil Artur,
ker je ¢islal vsako prepricanje in vedel, da ne za-
visi nikogar vrednost od ¢islanja drugih. Tako se je
bil zedinil sam s seboj, da je s ponosom lahko pre-
ziral in presliSaval hvalo in grajo.

Da bi pa Se bolj kljuboval prejsnjim otro¢jim
pomislekom, je nekega dne Artur nalas¢ pocakal
Mete in Drage in ju spremil domov in se zadrzal
zopel dalje casa pri Jemcevih, OdSel je ponosen in
moski, s trdnim sklepom, da pride zopet. In drzal
je besedo. Kar pogresati je Ze zacCel prijazne druzbe
in dolg¢as mu je bilo, ¢e ni vsak dan vsaj pozdravil
katerega svojih novih znancev. '

Rumpel in Mosterih, ki se jima je zdelo jako
sumno, da je Artur tako priden v pisarni, sta ga
zacela zasledovati in poizvedovati, kam da zahaja.
Ker se ju nekega vecera ni mogel odkrizati, je Sel
z njima ¢ez dolgo casa zopet v krémo.

Veselo ga je pozdravilo staro omizje.

»Gitaro sem!“ je vpil inZenir Sadnik in poskusal
in ubiral strune na gitari, ki mu jo je bila snela s
klina natakarica. Potem pa je zabrenkal in zapel:

Zanke nastavljal sem
ptickam vesel:
Pticke zletele so,

jaz sem se ujel.

Artur je nekoliko zardel in hitro pusil smot¢ico,
smejal pa se je z drugimi vred.

,Ali pozna§ ti Jem&evo Drago?“ je vprasal
tovari§ Sadnika.

»Kaj bi je ne poznal!“ je dejal inZenir. ,Brhka,
4 nepristopna, zagrajena kakor trnuljcica.”

Artur je zadovoljen zapazil, kako zvesto da
poslu§ata Mosterih in Rumpel, s koliko vnemo da
gresta za krivim sledom. Vendar mu je presedala
druzba. Obrnila je sicer razgovor na drug predmet,
ko je zaslutila, da ne ugaja Arturju prejsnji; a za-
nimanja ni nasla in zabava je zastajala. Tovarisi
so se cutili nekako uzaljene; po pravici. Oni so
ostali vendar stari in se niso izpremenili ni¢; a on,
Artur, se je bil izpremenil. Odtod nesoglasje, ne-
ubranost. :

Kdor ne potegne z druzb6, osami. Artur je ¢util,
kako sameva med tovariSi. Iskal je povoda, da se
poslovi, in ko ga je naSel, si je dejal natihem, da
se ne vrne tako kmalu.

Na samotnem potu je premisljeval, koliko pri-
jetnejSa da je druzba preprostih ljudi, ki govore
naravnost, ki ne prikrivajo ne Zzalosti, ne veselja in

ne mucijo ne sebe, ne drugih z zbadljivo duhovi-
tostjo. A kako odlo¢no hvalijo, kar se jim zdi dobro;
kako brezobzirno grajajo, kar smatrajo za slabo;
zamera gori, zamera doli! Prav zaZelel je Artur te
delavske druzbe in preudarjal, ali naj bi Sel ta vecer
Se k Jemcevim, ali ne. Prepozno je Ze bilo in ni se
mu zdelo umestno.,

Doma pa so ga gledali vsi s tako neprijetno
pozornostjo, da je vprasal nejevoljen, kaj da jim je.
Vse se je muzalo in trdilo, da nic.

Rumpel in Mosterih sta bila namre¢ Ze sporocila,
kar sta bila sliSala v krémi. Kar je $e manjkalo, sta
dodala sama, da sta spravila druzbo v prijetno raz-
poloZenost. Mati in teta sta se nasmihali brez vsakega
ocitanja. Kdo ne bi privoscil mladenicu, ki ima denar,
male zabave! Sestri je postajal brat zanimivejsi;
Mosterihu in Rumplu, ki sta mu podtikala podle
namene, je naravnost imponiral.

Artur se ni zmenil za neslano zanimanje in
prazno govoricenje. Sestri in tovariSema bi je sicer
Se odpustil; a da ugaja materi in teti, se mu je zdela
neodpustna brezokusnost.

»Kako se ti odseda delo v tvornici?“ je vprasal
Mosterih.

»Precej bolje nego tebi postopanje,” je odgovoril
Artur.

Rumpel je pripovedoval, kak$no zabavo da so
si bili izmislili. Nateknili so bili vsem frem psom
pustne krinke na glave. Ah, kako srdito so se bili
zagnali psi drug v drugega, kako so lajali in si
trgali krinke z glav. ,Vsi so bili nori.”

»Kdo?“ je vpraSal malomarno Artur.

Psi

»Ah, tako. — Lahko no¢, mamal“

Ko je bil odsel Artur, se je spogledala druzba.
Vsi so sodili, da dela siromak prenaporno, da je postal
Ze nervozen in da bo frpelo njegovo zdravje, ce se
ne razbremeni kmalu,

,Cemu mu je treba tega!“ je poudarjal Mosterih.

«1zkazil si bo vso mladost,” se je jezil Rumpel.

»Kakor jaz,“ je pritrjevala mati. ,Kaj sem imela
jaz od svoje mladosti ?“

,O0h, kaj pa imam jaz, mama!“ se je oglasila
Berta in pogledala po strani svoja dva snubca.

Artur pa je hodil naprej svojo pot, tem bolj
brez skrbi, ker si je domisljeval, da mu je prav-
zaprav le zaradi JoZeta in Janeza tako vSec Jemceva
hisa. Da se ne bo brigal za Meto ni¢ veg, to je bil
vendar Ze sklenil in zdelo se mu je, da ni Se pre-
lomil svojega sklepa, A JoZe in Janez, to sta bila
prijetna druzabnika, oba fanta, kakor se spodobi,
brhka in pogumna, z neomejenim poros$tvom za vsako
svojo besedo. Kako jima je zavidal Artur preproste
vrline! Zakaj on ni tak korenjak! Sicer se je zacel



oblaciti tudi on bolj preprosto; a kaj, ko mu obleka
ni stala tako kakor Janezu! Zacel je rabiti domace
izraze, da se je casi kar zavzela druzba v Javorju
in se prestrasila, kadar je zacel zagovarjati Artur
nacelo, da mora dobiti vsaka misel svojo besedo,
vsak pojem svoje ime, in da bi se moral imenovati
lopov ali goljuf vsak ¢lovek, ki zasluZi tako ime,

Rumpel je menil, da bi se s tako brezobzirnostjo
zelo oteZilo obéevanje olikane druzZbe, in stari Klep§
je razkladal, da so nravna nacela lepa in potrebna,
a pravi napredek da sloni le na razumnosti, ki vodi
¢lovesko roko, in na pridnem delu, ki ustvarja do-
brine. ,Razumno delo je vir srece.”

»Je rekel tat, ko je vrtal blagajno,“ se je rogal
Artur.

JPosteno delo seveda,“ je prikimal oce in odSel
k svojim racunom.

Celo imeni Janez, JoZe sta se zdeli Arturju lepi
in blagoglasni, dasi je mislil sam v prejsnjih Casih,
da ¢lovek s takim imenom niti zmoZen ni blagih in
plemenitih ¢uvstev, da je freba celo v povestih bolj
gosposkih imen, ¢e hoce pisatelj priboriti duSevnim
vrlinam kolickaj verjetnosti. Posebno pa se mu je
bilo priljubilo ime Meta.

Kratkomalo, najvecji slepar ne slepari svojega
bliznjika tolikanj, kolikor clovek o priliki samega
sebe. Naj le pripoveduje Artur, kolikor hoce, sebi
in drugim, da hodi zaradi Janeza in JoZeta k Jem-
¢evim! Nas, ki poznamo svet, on ne bo osleparil.
Zakaj pa pogresa Mete, ¢e je ni v druzbi! Zakaj
gleda skoz okno, kdaj da pride! Zakaj mu je
dolgtas, ¢e je ni videl! Zakaj mu ni prav, &e se
nasmieje ona njegovima dobrima prijateljema Janezu
in Jozetu! Ali naj nastane med njimi Se prepir in
sovrastvo, da bo izpregledal Artur? Zakaj pa sloni
tolikrat sam na ranti nad PeScato in gleda v Sumeco
vodo, ki srdita izpodjeda sivo skalo? Zakaj pre-
misljuje Zalosten svojo bodocnost, medtem ko se v
krémi vesele tovariSi sedanjosti brez premiSljevanja?
Ali hoc¢e morda skociti v vodo? Kraj bi bil pri-
praven, ker je breg visok, strm, porastel s polzavo
travo, da bi se Se ujel tezko, ¢e bi se skesal spotoma.

Kar je, to je. Gospod Artur se je bil zagledal
v modre o¢i mlade Mete, ki ga zdaj gledajo ponoci
in podnevi. Ce bi bil on pameten, bi pustil JoZeta
in Janeza in odSel kam dale¢; morda bi se navelicale
te Zarne o¢i in se vrnile domov. A te mlade siro-~
make je tezko zdraviti, ker se branijo zdravil; naj-
trdovratnejsi niti no€ejo ozdraveti. Artur je bil Ze tak
norec, da mu je bilo Zal, da je bogat in gosposkega
rodu. Oh, samo par dni naj bi Zivel in delal kakor
Janez in JoZe, takoj bi si Zelel zopet nazaj v staro
gnezdo. Sama sitnost je takih nenormalnih mladicev.
Da je bila Meta nezaupljiva proti njemu, da se je
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muzala njegovim besedam, da jih je o¢ividno sma-
trala za preSerne muhe razposajenega mladenica, je
popolnoma naravno, ker je bila razumno dekle. Artur
pa si je gnal to pametno vedenje k srcu. Kolikrat
mu je bila Ze pretrgala besedo, ki je stala njega
toliko srénosti in premagovanja! Kako bi jo mogel
preveriti o istinitosti svojih ¢uvstev, o plemenitosti
svojih namenov, ko odklanja tako prijazno in od-
loéno vsako darilo in varuje s toliko ljubosumnostjo
svojo prostost!

Artur je sklenil, da izpregovori o prvi priliki
resno besedo z oCetom o svoji nameri. Sicer ni
imel posebnega zaupanja do gospoda oceta, ki se
je brigal tako malo za rodbinske razmere; a Se
teZe je bilo govoriti z materjo in njenimi predsodki.
Bal se je porogljivih besed in zbadljivega smeSenja
mnogo bolj nego jeze; a noben strah ni mogel
omajati njegovega sklepa. Kadar pokaZe on enkrat
starSem svojo neupogljivo voljo, mu bo vendar tudi
verjela Meta.

Priznati pa moramo, da Arturja ni odvracala
od dela mlada norost. Narobe; vestnejSega in prid-
nejSega delavea ni bilo lahko dobiti in ravnatelj je
izpolnjeval prijetno dolZnost, ko ga je hvalil.

A kakor je ugajala ta hvala ocetu, tako je vzne-
mirila gospo mater. Tudi v uradu niso povsod pri-
ljubljeni vestni in marljivi ljudje, ker so navadno
presamostalni. Razodela je gospa KlepSeva svoje
pomisleke gospodu Rumplu in ga prosila, da naj
poizve, Ce nima morda Artur kaksnih resnih na-
menov, kar bi bilo strasno.

Rumpel je obljubil, da je to njegova stvar in
da bo znal prepreciti fakSno nesreco.

Berto pa je mucila grozna radovednost, kaksna

“da je bratova izvoljenka. Od Rumpla in Mosteriha

ni izvedela ni¢ podrobnega, razen da se imenuje
Draga ali Dragica in da jo spremlja Artur veckrat
domov. Radovednost ji je vdehnila imeniten naért,
Pripravila je tiho svoj kodak, se zavila v plasc¢ in
se napotila proti tvornici ob ¢asu, ko so odhajali
delavci. Skrita je ¢akala, kdaj da bo zagledala brata,
in naklep se ji je posrecil. Ujela je na fotografsko
plos¢o Arturja in dve spremljevalki, Srece je bilo
nekoliko prevec¢, a Berta se je tolazila, da je izvo-
ljenka pa¢ tista, ki je brhkejSa. Ko pa je bila foto-
grafinja skrbno izprala in odtisnila plosco, je spoznala
z novo nejevoljo, da ne ve, katera spremljevalka da

" bi bila brhkejsa.

Podobica je §la potem iz rok v roke, in ko se
je vrnil Artur nekega vecera domov, ga je pozdravil
bucen grohot mladih prijateljev.

Mati in teta pa sta se drzali hudo.

.Kaj pa se grohoceta?* se je ustavil Artur
pred Mosterihom in mrsé&il obrvi.
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»Oh, dovoli, Artur, da se nasmejem!“ je prosil
Mosterih, dejal roko pred usta in bruhnil zopet v
smeh.

.Le smejta se, norcal!“ je dejal Artur, se za-
sukal in Sel. Gospoda pl. Rumpla je spravila njegova
jeza v veliko zadrego; zakaj dasi materin zaupnik,
se vendar on ni smel zameriti sinu. Hitel je za njim,
ga pridrzal, ko sta bila sama, in ga prosil, da naj
mu odpusti, ¢e ga je razzalil njegov smeh. Govoril
je tako resno in prisréno, da je genil Arturju srce.
Pri takih ljudeh je namrec¢ srce zelo mehko in jok
in smeh vedno pri rokah. Artur je odkril prijatelju
svoje sréne bolegine, svoje nade in pomisleke, in
da se najbolj boji matere, oceta ne toliko in sestre
ni¢. Rumpel ga je tolazil, da iztece morda vse
gladko; on da ga bo zagovarijal, kolikor bo mogel.

oAli se smem zanesti nate?“ je dejal tiho Artur
in ga objel in mu pogledal v o¢i, ki so ga gledale
pol porogljivo, pol usmiljeno. Rumpel mu je stisnil
roko in se vrnil k druzbi. Da je materi potem za-
upno porocal, da je Arturjeva zadeva resna in vsega
uvazZevanja vredna, to se umeje; zakaj Se manj se
je smel zameriti gospe. Z gospo sta tudi potlej
preudarjala, kako naj bi se uredila ta sitna stvar,
da bi bilo na vse sirani prav.

Ko pa je priSel Artur nekega vecera lahko no¢
vo§cit materi in teti, sta ga napadli obe, zakaj da
se tako smesi pred vsemi pametnimi ljudmi. Artur
je ugovarjal Zivahno, da je vse premislil in da je
njegov sklep neomajen. Mati mu je opisovala, kako
bi ga osmeSila in osramotila takSna soproga v vsaki
druzbi; moz se mora vendar ponaSati z Zeno in
zZena z moZem; a Ze mozZnost taksne zveze, kakrino
zagovarja on, budi ali posmeh, ali pomilovanje; kako
bi mogla sprejeti ona sneho, sestra svakinjo naravnost
iz tvornice! Niti hlapci in dekle bi je ne spostovali.

,Kajne, Artur, saj so to samo muhe, ki pri-
dejo in prejdejo!* je govorila sladko teta: ,Ce bi
mogel ti zadosti obCevati s to svojo izvoljenko, bi
te ona sama kmalu ozdravila te otro¢je bolezni.*

Artur se je razvnemal, kak$en pomen da bi pa¢
imelo njegovo Zivljenje, ¢e bi si ne smel izbrati niti
druzice za Zivljenje; on da hoce imeti soprogo za
sebe, ne za druge, ne za svet. ,Sploh pa, mama,
jaz Se ne vem ne, Ce mara ona zame."

JSkromen si, Artur,“ je vzdihnila gospa. ,A o
tej zadevi bodeva §e govorila.”

Ko je odSel Artur, sta se zbesedili svakinii.
Teta se je srdila, da gospa ne zna vzgajati svojih
otrok; da Zivi le svojim zabavam; to da bi se ne-
omoZeni Zenski ne moglo zameriti tolikanj, pac pa
soprogi in materi.

Gospa, ki je cutila, kam da merijo besede, je
odgovarjala pikro, da je vseh teh sitnosti kriv le

gospod soprog, ki je pregnal svojo druzino v to
puscavo; naj bi imel Artur Zensko druZbo, primerno
svojemu stanu, ne bi se bil tako izpozabil; a lju-
bezniva svakinja da bi bila tudi lahko nekoliko tistega
nadzorovanja in varuhovanja, ki je obrnjeno proti
njej, odmerila necaku.

Artur je imel zoper sebe vso rodbino razen
sestre. Ta je stala na njegovi strani, ga branila in
zagovarjala. Zdaj Sele se ji je zdel pravi junak, ko
je takorekoC Ze nekaj doZivel, ko ne Zivotari vec
kakor goba na gnojniku. Le §koda, da ni hotel Artur
z njo ni¢ govoriti o svoji sréni zadevi. Oh, kako
bi se radovala ona, ¢e bi pripeljal brat kljubu ocetu
in materi in teti kak$no prav nenavadno nevesto v
hiSo; kako bi ga navduSevala ona za boj proti pred-
sodkom! Da je brat zamisljen in malobeseden, je
bilo njej tudi popolnoma umevno, ker je bila Ze
tolikrat brala, kako se vrsti in menja v ljubezni Zalost
in veselje. Iz tega znanja je tudi sklepala, da ne cuti
ona sama nobene ljubezni ne za Rumpla, ne za
Mosteriha, ker ji nista prizadevala ne Zalosti, ne
veselja, samo zabavo in dolgcas. Pri Arturjevi zgodbi
pa se je Ze pricela borba s hudimi starsi, sebi¢nimi
sorodniki, kruto usodo. Nastati mora Se, si je naste-~
vala, razpor med junakom in junakinjo, obrekovanje,
spletke, nesporazumljenja, dokler se nazadnje, ko
misli bralec, da je srecen izid po ¢loveSkem razumu
izkljucen, ne usmili pisatelj nedolznih trpinov in jim
ne da svojega blagoslova. Berta se je Ze naprej
veselila takSnega izida.

Artur pa se je menil tako malo za domaco
druzbo, da ni hotel ostajati doma niti ob nedeljah,
ko ni imel sluzbe. Najrajsi bi bil sedel pri Jemcevih;
toda Jemceva mati, ki je vedela, da brusijo ljudje
Ze jezike, je bila naprosila svoja dva fanta, da naj
vzameta mladega gospoda pod kaksno pretvezo
s seboj, na izprehod ali kamorsibodi, in naj ga za-
bavata sama. Tako so hodili o prostih dneh, ¢e je
bilo vreme ugodno, po bliznjih hribih, se razgovar-
jali z delavci in kmeti in se ucili drug od drugega,
Artur demokratskega govorjenja, onadva pa marsikaj
drugega.

,Kaj je to pravzaprav, kapital?“ je vprasal
Janez, ko so §li neke nedelje od doma. Povsod je
sli%al govoriti o kapitalu in kapitalistih in vpraSati
si ni upal nikogar, da ga ne bi imeli za bedaka, ki
ne ve, kar vedo vsi. Saj se ne kaze nevednost samo
v odgovorih, veckrat tudi v vpraSanjih. ,Kapital,
koliko denarja je treba za kapital ?“

LHKapital, kapital,“ je dejal Artur in hodil pocasi
in se oziral nazaj, ¢e ne pride morda Se kdo iz
Jemceve hiSe za njimi, ,kapital ni treba da bi bil
denar. Kapital je vsaka stvar, ki ima kak$no vrednost
in od katere pricakuje lastnik kak dohodek. Ce imate



Vi, Janez, dva klobuka, enega za delavnik, enega
za praznik, potem Se ne govorimo o kapitalu; ce
imate pa enega naprodaj, je njegova vrednost Vas
kapital. Vol, ki orje, ali pa tudi ki se pita za mesarja,
je posestniku kapital; od prvega ima dohodek takoj,
od drugega, kadar ga proda, in e je vreden fristo
kron, ima kmet tristo kron kapitala, ¢etudi nima no~
benega krajcarja v Zepu, in je vecji kapitalist od
onega, ki ima dvesto kron gotovine in drugega nic."

.Presneta re¢,“ je dejal Joze. ,Komaj smo za-
Celi govoriti o kapitalu, se je Ze prikazal Brnot.
Ali ga vidita pred nami? Prav on je in Se par de-
lavcev z njim.”

LHodimo bolj pocasi,“ je dejal Janez, ,da ne
dojdemo tega cloveka, ki ga jaz ne morem trpeti.”

.Lep demokrat ste Vi, Janez,“ se je smejal
Artur. ,Ali ste tako rahlega prepricanja, da se bojite,
da Vas pridobi moz zase? Da se resnica prav spozna,
je treba cuti dva zvona, in pravicen sodnik mora
zasliSati obe stranki, ne samo ene iz strahu, da ga
druga pregovori. Kar pridruZimo se jim!*

Kmalu so bili skupaj in vesel je pozdravil de-
mokrat Artur delavce, ki so ga gledali nezaupljivo
in odzdravljali s pridrZki in pomisleki in zaceli za-
ostajati, da bi se iznebili novih tovariSev. Artur, ki
ga je zelo zabavala ta zadrega, se ni dal odgnati;
zacel jih je izpraSevati o tem in onem.

»Le pocakaj! Kmalu se nas bo naveli¢al gospod,*
je poSepetal Brnot tovariSu delavcu in se namuzal
zanicljivo. Zacel je razkladati svoje nazore, kako
bi izravnal poSten progresiven davek lepo vse ne-
enakosti v ¢loveski druzbi. Saj je istina, da placa oni,
ki ima dvatiso¢ goldinarjev dohodkov, lahko trikrat
in §tirikrat toliko davka kot oni, ki ima samo tisoc,
Delavska placa, dohodek, kolikor ga potrebuje de-
lavska druzina, da se poSteno preZivi, bi se ne smela
obdaciti, vse, kar je ¢rez, pa po stopnjah ¢im dalje,
tem huje. Kdor ima en milijon dohodka, zakaj ne
bi placal 500/p! Ostane mu $e vedno pol milijona.
Ce ne more Ziveti, naj umrje! Dva milijona dohodka
bi vrgla 609/ davka, ostalo bi e vedno 800.000 K,
trije milijoni 700/y in tako naprej.

,Torej pri petih milijonih 9009/y in pri Sestih
1009/p,“ se je zasmejal Artur, ,to se pravi ves do-
hodek. Tak kapitalist bi delal samo za davke; ampak
takih norcev ne bo nikjer dobiti.*

»3aj jih tudi freba ni,* je mrmral Brnotov to-
varis. Brnot pa je razlagal, kako nevarno da je za
drZavo in za druZbo, Ce steCe v posamezne roke
ves kapital, ki zasuznji potem drZavljane.

.Kapitala sploh treba ni,“ je dejal en delavec.

»NajboljSe, kajne?“ se je muzal Artur, ,da bi
ljudje ob dobrih letinah vse pojedli in ob slabih
lakote umirali.”
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.Kapital je nesreta za vsakega, kdor ga nima."

,Niti za tega ne,“ je ugovarjal Artur. ,Ce za-
dene koga nezgoda, bodi posameznika, bodi dr-
Zavo, poZar, potres, vojna, kam pa se naj zatece
v stiski? H kapitalu. Kapital prihiti na pomo¢, in
sicer tem hitreje, ¢im bolj gladko obliko ima; a naj-
gladkeje tece v obliki denarja. Ce pa ne dobi drzava
denarja pri domacih kapitalistih, ga mora najeti pri
tujih; obresti gredo iz dezele in tujec postane upnik
domacina dolznika. Ali ni bolje, da je ¢lovek za-
dolZen pri prijatelju nego pri nasprotniku?*

.E, dolg je dolg.”

»To je res. Tembolj bi moral skrbeti vsakdo,
da si pridobi nekoliko kapitala za hude ¢ase. Delavca
pa, ki sam nima kapitala, preskrbuje vendar z delom
tuji kapital, ko gradi ceste, Zeleznice, vodovode, zida
cerkve in §ole, oboroZuje vojake, ki nas branijo.“

»Vas seveda, kapitaliste, branijo."

»A e bi ne bilo vojakov, bi nam vzel sovraznik
ves kapital, Ali bhi se godilo delavcem zaraditega
bolje ?*

»A vam, kapitalistom, bi se godilo slabse.”

,Oh, res je, in mnogi ljudje izpodkopavajo rajsi
tujo sreCo nego kujejo svojo. Zavist je mogocen
motor ¢loveSkega delovanja. Toda ¢e postanemo vsi
preprosti delavci, ali vam ne zrase preve¢ tekmecev,
ali se ne bojite konkurence ? Ali ni boljSe za delavca,
¢e je v kakSnem kraju mnogo kapitala in malo de-
lavcev, ne pa narobe? Jaz sem prepotoval Holandsko,
kjer je mnogo podjetnega kapitala, in sem bil na
Ruskem, kjer ga je malo, in ¢e bi videli vi, kako
Zivi delavstvo tam in kako tukaj, bi spoznali, kolik
blagoslov je za deZelo kapital. Saj tekmujejo kapi-
talisti tudi med seboj kakor delavci, in ¢im vetja je
konkurenca med njimi, tem bolje se godi delavcu,
tem ceneje dobi denar na posodo, tem veé¢ dohodka
daje delo, tem manj denar. Oderustvo cvete najbolj
med siromasnimi ljudmi. Ce bi imela naSa dezZela
zadosti podjetnega kapitala, ne bi bezali ljudje v
Rmeriko. Toda saj ga ne privos¢ite domacinom; kaj,
gospod Brnot?“

,Mi privos¢imo bliznjiku, kar sami sebi,“ je
dejal Brnot, ,a ni¢ ve¢; saj bi bilo proti boZji po-
stavi ljubiti bliZnjika bolj kot samega sebe.”

»Seveda, ce bi.vi sami sebi ne privoscili nic
boljSega, nego kar imate. Vi seveda ne bi hoteli na
noben nacin postati kapitalist.“ Brnot je molcal in
gubancil ¢elo. , Ali ne bi hoteli imeti Vi ve¢ dohodkov,
recimo petkrat toliko, kolikor imate, dasi bi ne mogli
petkrat toliko niti jesti, niti piti? Indijanci v Ameriki
in zamorci v Afriki so deloma Se tako sretni, da
ne poznajo kapitala, ki je pogoj vsake vi§je izobrazbe.
Kapital vam nabavlja tudi liste in novine, ki vas uce
zabavljati ¢rez kapital.”
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~KakSne dobitke pa dela kapital!*

»Da, dobicke. Kaj pa ljudje, ki gredo v Ameriko?
Ali gredo zaradi dela? Ne; saj ga imajo doma za-
dosti; ampak zaradi dobicka, ki jim ga ponuja ka-
pital. Kaj pa vi? Ce bi vam ponudila kaksna kon-
kuren¢na tvornica ve¢ji zasluZek od naSe, koliko bi
vas pa ostalo? Kaj? Ali naj dela samo kapitalist
brezplaéno? In kateri kapitalist vam je ljubsi, tisti,
ki zapravlja v inozemstvu svoj kapital po veselicah
in kopalis¢ih z igrami in ni¢emurnostmi, medtem
ko stradajo doma njegovi ubogi rojaki, ker jim ne
daje njegov kapital ne dela, ne kruha, ali oni, ki
gre sam za dobickom in daje s svojo podjetnostjo
tudi drugim dobicka? Priliznjenci seveda, ki zamer-
jajo hlepenje po kapitalu vsakemu razen sebi, vam
slikajo podjetnike in bankirje kot krvoloc¢ne trinoge,
ki rezejo jermene s teles ubogega delavstva. Toda
koliko slab8e bi se godilo delavcem brez teh mno-
Ziteljev in hraniteljev kapitala! In delavci, ki tako
zabavljajo ¢rez bogate podjetnike, zakaj ne gredo
delat k ubogim kmetom, ki bi jih sprejeli z razpro-
strtimi rokami? Toda ne gredo in ne bodo §li; po-
slusajo pa radi zabavljanje crez kapital, ker ugaja
to samoljubju, zavisti, SkodoZeljnosti, kakor ugaja
prekanjenim govornikom vaSe ploskanje in ugled in
cast in dobicek."

»Kaj pa ftisti kapital,
naloZen na obresti ?"

»Tudi ta je koristen.

ki ne dela sam, ampak je

Koliko ga je naloZenega
v dobrodelnih ustanovah za cerkve, Sole, bolnice,
podpore potrebnim! To so sejali nekdanji varcni
kapitalisti, sedanji rod pa Zanje in veckrat zabav-
ljajo tisti, ki uZivajo najve¢ dobrot tega kapitala,
¢rezenj najglasneje. Ce ima kdo kapital, podjetnega
duha pa ne, zakaj ne bi prepustil denarja onemu,
ki je podjeten in delaven, denarja pa nima!”

»~Ampak obresti!”

.No, kaj obresti? Ce da kdo njivo v najem,
zahteva vendar najemnino; ¢e posodi konja ali vola,
zahteva odSkodnino, ali naj bi se moral posojati
samo denar brezplacno? To bi bilo krivi¢no. Obresti
so najemnina posojila in zavarovalnina za nevarnost
izgube. BoljSe je za ¢&lovesko druzbo, da naloZi
kapitalist, ki se nofe sam truditi, svoj kapital na
obresti, nego da ga zakoplje ali zaje in zapije. Iz
dela in varénosti se rodi blaginja, iz lenobe in za-
pravljivosti siromastvo. NajsiromasnejSe dezZele rode
najzapravljivejSe kavalirje.”

.Zakaj pa zapravljajo ti kavalirji svoj kapital?"
je dejal Brnot in pogledal na dve strani. ,Zakaj?
pravim. Zato ker je njih zasebna last. Naj bi bila
to skupna last vse druZbe, bi se jim zabranilo za-
pravljanje." Zacel je opisovati rajsko sreco cloveske
druzbe, kjer bi bili vsi prosti, vsi enaki, vsi bratje,

kjer bi ne bilo zasebne lastnine, ampak bi delali vsi
za enega, eden za vse. Drzava bi odkazovala dela
odraslim, hranila starce, redila in vzgajala otroke,
skupno, brez razlike. Zdaj pa je krivicna neenakost
Ze med otroki. A kaj so zakrivili eni, da se jim
godi slabo, in kak$nih zaslug so si nabrali drugi, da
jih je rodila bogata, imenitna mati! V stari Sparti
je vzgajala drZava ofroke in kak$ne korenjake je
vzgojila!

»In Se prav lehko", je prikimal Artur; ,saj so
jih morali Ziviti in oskrbovati suznji helotje.”

» 10 smo zdaj mi.”

~Samo, da smete iti, kamor hocete, in da vas
nihce ne more siliti k delu.”

,Zelodec nas sili.“

,Ta je pa¢ neizprosen trinog, in ker je delo vir
vsakega napredka in vse blaginje, pogoj vedi in
umetnosti, potem igra pa¢ Zelodec velikansko vlogo
ne samo za posameznika, ampak tudi za vse clo-
vestvo. Krivicen pa je, ker terja bogatina in siromaka
za enak davek, dasi se sicer upira splodni enakosti
narava sama, ki rodi enega za umetnika, drugega
za ucenjaka, zopet drugega za vojaka.“

» Vojaska dolZnost je splosna.”

,Dolznost paé¢, sluzba pa vendar ne. Clovek
mora biti sposoben.”

,Ce ne za kaj drugega, za kmeta bi bil spo-
soben vsak."

.To se samo tako zdi. Rokodelec 'se izudi v
par letih in bi se morebiti Se hitreje, e bi se ne
rabil kot vajenec tudi Se za pestovanje otrok, sna-
Zenje sob in postrezbo pomocnikom; kmet se udi
vse Zivljenje in ni izucen nikoli. Poznati mora zemljo,
ki jo obdeluje, paziti na vreme, ki mu dolo¢a delo,
skrbeti za delavce, za zivino, delati kot hlapec in
kot gospodar, z duSo in s telesom, premisljevati,
kako bi obrnil vse prav, kaj kupil, kaj prodal, kaj
opustil, kaj prenaredil, poslusati mora druge, soditi
sam, pisati racune in brati knjige. O kmetijstvu so
se pisale Ze v starodavnih casih debele in poucne
knjige.“

.Pri nas doma,“ je dejal Janez, rde¢ od po-
nosa in samozavesti, ,jih imamo celo skladanico od
Druzbe sv. Mohorja, o poljedelstvu, Zivinoreji, sad-
jarstvu, ¢ebelarstvu in kaj vem, kaj Se. O kovastvu
Se ni iz§la nobena.”

»Seveda,“ je dejal Brnot, ,ker si ne upa nihce
pisati o kovastvu, kdor ne umeje obrta. O polje-
delstvu se piSe vse vprek, in ¢e bi se bili vi kmetje
poprijeli vsega, kar se vam je svetovalo, bi bili Ze
zdavnaj vsi na tleh.

»No, vidite," je dejal Janez, ,kako premeten
mora biti kmet, da zna presoditi, kaj da je zanj in
kaj ne."



»Trudi se pa kmet zato," je dcjal Artur, ,ker
ga izpodbuja zasebna last, ki si jo lahko pomnozi
in zmanj$a. Skupna last bi bila skupna tlaka, konec
pridnosti in napredka. Za skupnost placujemo davke;
a kako jih platujemo? Neradi, s silo, tako da utr-
gamo in prevalimo dajatve, da utajimo in prikrijemo
dohodke. In kako se gospodari potem s temi skup-
nimi davki! Kako se kopi¢i dolg na dolg tudi v
rednih, mirnih ¢asih! Naravno. Komu se zdi Skoda
skupnega imetka? Vsak izku$a nagrabiti skupne stelje
in skupnega sena, kolikor more. Slabotniki siromaki
dobe seveda najmanj. Drzava naj bi le bolj straho-
vala goljufe in sleparje; zasebno last postenih ljudi
pa naj bi pustila pri miru; zakaj posteno tekmovanje
je za napredek potrebno; z goljufijo in sleparstvom
pa ne more tekmovati nobena pridnost in nobena
varcnost. Brez posebnega placila se noce nih¢e po-
sebno truditi; za skupni frud pa ni posebnega pla-
¢ila. A vsaka zasebna last postane vendar tudi v
nekaksni meri skupna last. Cast, slava, ugled kaksnega
cloveka je njegova zasebna last in vendar se ponasa
z njo tudi ves narod; da, celo prepirajo se kraji in
deZele in narodi, Cigav da je bil ta ali oni slavni
umetnik, u€enjak, vojskovodja. Zidje se bahajo s
svojimi Rothschildi, Ameri¢ani s svojimi miljarderji
in vsak kmet s svojim bogatim stricem ali svakom;
nihce pa ne omenja rad sorodnikov beracev, ki so
se odrekli vse zasebne lastnine. Ime slavnega rojaka
je kapital, ki donasa stoterne obresti, ker izpodbuja
rojake, da ga posnemajo. Takisto izpodbuja denarni
kapital delavca k delu, ustanavlja obcekoristne za-
vode, podpira vedo in umetnost, Ce bi bilo pri nas
zadosti kapitala, ne bi Ziveli pleskarji bolje od sli~
karjev."

Janez je gledal navduSen mladega gospoda in
se ¢udil, odkod ve toliko. Zdelo se mu je, da bi on
sam ne bil mogel bolje zdelati Brnota; prav njegove
misli je bil povedal Artur, da je zastajala onemu
bahaCu sapa. Brnot pa se je muzal zanicljivo in
kimal oblastno in sunil s komolcem zdaj enega,
zdaj drugega delavca, ce§ ce bi hotel jaz govoriti.
Na prvem razpotju se je iznebil sitneZev in krenil
s svojo druzbo v stran. Na samem je pobil potem
imenitno in korenito vse razloge kapitalista Arturja.

Ko so se vracali na$i prijatelji v vas, so dosli
delavca, ki je iskal po cesti ravnoteZja, pel samo-
zadovoljen in rentacil poluglasno érez kriviéni ka-
pital, hudo Zeno in nesramme burZoa.

.Oh, kako ga bo vesela Zena doma!“ se je
nasmejal Artur spremljevalcema.

»Hup," se je kolcnilo moZu, ki je bil pobral kakor
v polusnu Arturjeve besede, ,kaj Zena! Kdo je go-
spodar? Ali je baba gospodar? Hup. Zopet en
burZoa,“ je govoril sam s seboj, ,nesramni burZoa,
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vina sit, hup, in kruha pijan. BurZoa, burZoa, hup,
da bo§ vedel!“

Veseli so se locili mladeni¢i. Podobne misli so
navdajale Arturja in Janeza, ki sta oba premisljevala,
kako bosta z razumno pridnostjo in previdno varg-
nostjo povzdignila svoj dom in Koristila sebi in
drugim.

Doma pa je obdelovala skrbna mati svojega
gospoda soproga in mu opisovala grozno nevarnost,
ki preti zaradi Arturjeve nepremisljenosti rodbinski
Casti in srei; ona da je vsa obupana, oce pa sedi
in gleda in poslu$a in ne gane niti z mazincem, da
bi preprecil nesreco in sramoto.

Kleps, ki je imel glavo polno drugih, vaZnejsih
misli, je miril razburjeno soprogo, da so tc domne-
vanja, marnji, v najhujSem slu¢aju mlade neumnosti;
ravnatelj da je prav zadovoljen z Arturjem, ki je
postal priden in vesten.

nZnamenje, da ima nespametne misli," mu je
segla v besedo gospa. ,,Mladeni¢ na Arturjevi so-
cialni stopnji, v Arturjevih gmotnih razmerah postane
sumen, kakorhitro postane resen. Se tega se mi
manjka, da bi gledala jaz delavko v svoji rodbini.
In ti, ofe in soprog, se ne briga§ ni¢, ko bi se
morali celo zakoni in sodi§¢a zavzemati za poStene
hiSe in kaznovati sleparstva malovrednih Zensk, ki
love neprevidne mladenice!*'

. Torej nekaka komisija za nravnost,“ je pri-
pomnil poluglasno Klep§ in pogledal postrani ne-
jevoljno soprogo.

.Za nravnost preprostega ljudsiva,“ je dejala
ona ostro in zahtevala, da mora soprog takoj do
ravnatelja Adamica; ta pa mora ukreniti, kar je po-
trebnega, da se reSi njen ubogi sin.

2O priliki, o priliki,“ je tolazil Kleps.

»O priliki!* je dejala ona pikro, se obrnila in
§la brez pozdrava. TakSen moZ, ki se ne briga za
Zeno, ne za otroke! Ali ne bi bila nespametna vsaka
soproga, ki bi se brigala zanj!

RazmiSljanje tujih napak je zelo navadna in
precej uspesSna tolazba lastne vesti. Tudi gospo Klep-
Sevo je nekako mirila zavest, da je prava mucenica
nesre¢nega zakona, :

»In ljudje me imajo za srecno!“ je vzdihnila in
polile so jo solze. ,0 priliki, o priliki,“ se je sme-
jala bridko in ihtela kréevito. ,0O priliki, kadar bo
prepozno.“

Srdito se je oblacila in klicala svakinjo, da naj
se pripravi, da pojdeta obe k ravnatelju Adamicu.
,Cemu ?“ je klicala svakinja iz druge sobe.

,Cemu, ¢emu!“ se je smejala in jokala razjar-
jena zena. ,Se ti popraSuj, cemu !

Kmalu sta hiteli obe proti tvornici. Teta je na-
penjala usta, ker se ji je zdelo, da ravna svakinja
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z njo brezobzirno; ta pa si je pritiskala, huda, da
nima nikogar, ki bi socuvstvoval z njo, robec zdaj
na rdece obrobljene oc¢i, zdaj na drhtece ustnice.

Ravnatelja Adamica je grabila nejevolja, ko sta
mu razkladali nesre¢ni Zenski svoje teZave in ga
prosili v stiski pomodi.

»Neprijetna rec," je dejal. ,Malo prej se mi je
bila izrazila od merodajne strani Zelja, da naj po-
speSujem po svoji moci zakonske zveze, zdaj pa,
da jih preprecujem.”

»Premislite, gospod ravnatelj! Moj Artur!“

.Na§ Artur!“ je zajavkala teta.

Ravnatelj je navajal zglede, kako da je ta in
oni uradnik vzel preprosto delavko in nasel sreco
v zakonu.

»Oh, navaden uradnik pac,” je dejala mati in
si obrisala o¢i, ,toda mladeni¢ nase socialne stopnje!
To je kruta Sala, gospod ravnatelj."

Ravnatelj je omenjal, zakaj da ne prepovedo
sinu doma obcevanja s tak$no nevarno Zensko.

»Oh, saj smo mu, gospod ravnatelj, saj smo
mu,“ je pomagala teta, ,toda zaman. Ve¢ bi po-
magalo, ¢e bi Vi to prepovedali dekletu.”

Ravnatelj je menil, da se to lahko stori, ako
hodi ona za njim in ona na njegov dom; Ce pa
hodi on za njo in on na njen dom, bi se moralo
prepovedati vendar njemu.

»Ali bi ne mogli Vi, gospod ravnatelj, spraviti
teh ljudi sploh iz tega kraja?“ je prosila mati in
dostavila, ker jo je gledal ravnatelj nekako ¢udno

in kakor presenecen: ,3aj ne brez odskodnine, ne
brez odskodnine. Mi smo pripravljeni prepretiti fudi
z zrtvami nesreco. Navadnim ljudem in delavcem je
pa vendar vseeno, ali Zive v tem ali v kakem drugem
kraju. Nam je do tega, da se odstrani priloZnost.
Saj poznate mlade ljudi, gospod ravnatelj, in veste,
kaj je priloZnost.

.Kdor se hoce ogibati priloZnosti,“ je modroval
ravnatelj, ,se jih ogne lahko povsod; kdor jih pa
iS¢e, jih najde povsod. Zensk ne moremo mi zapi-
rati zategadelj, da ne bi hodili mo8ki za njimi. Sploh
pa mislim, da pretiravate, milostiva, nevarnost. Go-
spod Artur je pameten moz. Zdaj vre in kipi mlada
kri in poganja demokratsko cvelje, same polne, pi-
sane cvetlice s pisanim vencem, a brez semena.
Cvet odpade in sadu ne bo ni¢. Vroci radikalci
okamene navadno v debele stebre konservatizma.
Zatorej ni¢ bati, milostiva gospa! Nad gospodom
Arturjem bo dozivela Se veliko radosti njegova
mama in veliko casti njegov papa, ki se mu jaz
toplo priporocam.*

Gospa je vstala in zatrjevala ravnatelju, da
stavi vse svoje upanje le vanj in da poslje kmalu
gospoda pl. Rumpla vprasat, koliko da je Ze do-
segla gospoda ravnatelja spretnost v tej grozni rod-
binski Zzaloigri.

Na cesti sta godrnjali obe gospe o nepestrez-
ljivih mo8kih, v pisarni sami pa ravnatelj o sitnih
Zenskah.

(Dalje.)
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Ob reki derodi. ..
Zlozil G. Koritnik.

Ob reki deroci, se zdi mi, stojim —
krog mene pode se vetrovi,

pogreza se zemlja in jaz se bojim:
pozro me besneci valovi. ..

Na trhli obali ujet, prikovan
nem platem za mladimi lefi:
vetrovi, vetrovi, odirgajte me,
jaz hofem Ziveti, Ziveti!

Oh, strasna je smrt sred zelenih valov —
brez sleda izginiti vanije,

nihe ne prinese na grob mi cvetov,

ne zmeni za vecne se sanje...

Vetrovi, vetrovi, odtrgajte me,

v krasnejSo me smrt ponesite:
cipreso zeleno na sréno mi stran,
nad celo mi lovor vsadite!
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Ponatis prepovedan

S TRETJE SLOVENSKE UMETNISKE RAZSTAVE

FOT. FR. VESEL

Delo in denar.

Povest. Spisal dr. Fr. Detela.

(Dalje.)

VIL

esen se je poslavljala. Mrzla megla je po-
krivala dannadan dolino in se oprijemala
z opolzlimi prsti drevja in grmovja. Ce je
izginila pono¢i megla, je belila drugega
: ~S dne slana travnike in strnis¢a, davila cvet-
lice po vrtih in trgala po gozdu pisano listje s trud-
nega drevja. Izza gora so se valili pocasi, tiho sivi
oblaki, se spuscali niZe in niZe, se meSali s temnim
dimom, ki je puhiel iz tvornice, gnali teZke saje k
tlom in prevlekli ves dol s tenko vlago, ki je silila
skoz veZe in okna in line v sobe in spalnice. Po-
hlevno prSenje je prehajalo v hladen dez, med deZjem
so zacele padati vodene sneZinke in za njimi se je
vsul kosmat sneg. Na tleh ga je sproti dusila in
topila vlaga in moca; a padal je trdovraten naprej,
se ustavljal in kopicil plast za plastjo, dokler ni
zlomil upora in si osvojil vsega ozemlja. Potem je
pocival samozavesten, zmagoslaven. Za njim se je
prihulila brezsréna zima, ki zahteva od bogatina in
siromaka brez ozira in razlike boljSe hrane, toplejse
obleke, gorke sobe. Zdravstvena pravila celo pred-
pisujejo natanko, kakSna da bodi hrana pozimi,
kako se moramo oblaciti, kolikrat prezraciti sobe, ki
morajo imeti vedno 140 R toplote. Ce pa zamasi in
zabije siromak okna vlaznega stanovanja, katero
ogreva veckrat samo dihanje zdravih in bolnih ljudi,
zaCno seveda mreti otroci, hirati starci, bolehati od-
rasli. Statistika izkazuje to vse natancno mesec za
mesecem — Clovek ne bi mislil, koliko dado pisar-
jenja tak$ni ljudje — in navaja tudi vzroke, namrec
premalo izobrazbe, premalo skrbi za zdravje. Zakaj

se gnetejo cele druZine po tesnih, vlaznih prostorih,
ko bi morale imeti vendar obednice in spalnice lo-
Cene in sobe suhe, prostortie, najmanj 15 kubicnih
metrov za vsako osebo, in zracifi, zraciti in 140 R
toplote! A tako se godi, e se prezirajo nauki vede.

Seveda, kakor pride vsako leto zima, tako se
podrazi z vsako zimo kurivo. Cena ostane potem cez
poletje ista in posko€i Sele z novo zimo zopet. Ce
pa posko¢i cena kuriva, zakaj ne bi tudi cene drugih
potrebs¢in? Ali naj ima samo ena vrsta prodajalcev
dobicek ? In ¢e so cene doma sploh prenizke — in
kateremu prodajalcu se ne zde prenizke! — ali se
ne dado lepo urediti tarifi po Zeleznicah, preskrbeti
olajSave za izvoz, premije, darila izvoznikom? Ta
bi bila lepa, da se ne bi dala dandanes napraviti
umetna draginja. Kar je izgube zaradi nizkih tarifov
in kar potrosi drzava na darilih za izvoznike, to
pristradajo hitro zopet siromaki, vsak nekoliko, a
§tevilo izda. Zakaj ne bi placevali domacini domacih
pridelkov draZe nego inozemci? Tudi to je nekako
domoljubje, dasi se dobe brezdomovinski cudaki,
ki menijo, da jih ne boli ni¢ manj, naj jih dere do-
macin ali tujec. No, to so znane manipulacije, ki se
zde viSek drZavniske modrosti tistim, ki jih zago-
varjajo, in tistim, katerim koristijo. V svetli plas¢
kr§canstva pa bi se ne smele zavijati, ker bi ga
utegnile umazati.

Siromaka napade zima kakor besna zver. Podi
ga po cesti pred seboj, grize ga skoz rokave v roke,
skoz raztrgane podplate v otrple noge in ostre
kremplje mu zasaja za nohte. V hiSo mu vhaja, naj
Se tako zabija okna in zapira duri, skoz Spranje in
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razpoke in ni¢ ve¢ se ne da odgnati. Kamor dahne,
izpremeni zrak v strupeno vlago, kamor seZe, na-
redi ledeno skorjo, kamor leZe, pije gorko kri iz
drhtecega telesa. A mozZa delavca Ze 3e ogreje delo
in po delu kr¢ma; huje se godi Zeni in ofrokom,
zlasti ¢e moderno gospodarstvo izvaza in drazi mleko,
vino pa uvaza.

Na Fuzinah so drZale matere majhne otroke po
cele dneve v posteljah, da niso prevec zmrzovali;
vedji pa so iskali po potih in gozdih bornega ku-
riva, polomljenega drevja, frhlih vej ali kosov pre-
moga, ki so odpadali pri prevazanju z naloZenih
vozov. Marsikak paglavec pa je tudi oglaril in pre-~
zebal okrog tvornice, navidez malomaren, in pazil,
kdaj da ne bo nikogar blizu velikega kupa premoga
na dvoris¢u. Takrat je smuknil skoz vrata, zgrabil
par kosov, se ozrl plah okrog sebe in izginil. A take
prilike so bile redke in prezgodaj so se zapirala
zvecer velika vrata.

Toda kjer je delo, tam je kruh in dela je da-
jala tvornica dosti. Klep$ je premisljeval in racunil,
ali bi bolj kazalo z zniZanjem cen uniciti konku-
rencna podjetja ali pa se zvezati s temi podjetji, da
bi se vzdrzale skupno dogovorjene cene. Ravnatelju
in Zupniku pa se je bilo posrecilo spraviti nekaj de-
lavskih parov v zakonsko zvezo in lepo je bilo
gledati, kako radostne so peljale neveste svoje iz~
voljence pred oltar, kako izpokorjeno ali trmasto so
gledali ti predse, kako radovedni so se veselili otroci
poroke’ svojih starSev in pojedine po poroki. To jim
je dal pripraviti sam gospod Klep§, ki je tudi napil
na pojedini porocencem in slavil ¢astitljivost zakon-
skega stanu tako genljivo, da so si neveste brisale
o¢i in nekatere celo ihtele na glas in mu poljubo~
vale roko, prepricane, da je gospod Klep§ njih naj-
blazji prijatelj. Saj je bil okrasil nje s poStenim
imenom in dal njih moZem ponos, da se ne bodo
sramovali ve¢ ne svojih Zen, ne svojih otrok, in
ofroci ne bodo slisali ve¢ priimkov, za starSe sra-
motnih, Zaljivih zanje.

Kovat¢ Brnot pa se ni veselil z veselimi. Go-
voril je o neznacajnosti in strahopetnosti takoime-
novanih moz, o nenravnosti zakonskih zvez, ki
druZijo posili tudi to, kar se druZiti noce, o po-
dedovani kriviénosti. ,Toda naj misli o teh receh
vsak, kar hoce in kakor se mu zdi,“ je dejal, ,jaz
ne vsiljujem nikomur svojih nazorov, ampak kaj se
ima ravnateljstvo meSati v rodbinske razmere de-
lavcev! Ali so nas Ze dejali pod varstvo? Nas, ki
smo danes mnogo potrebnejsi tvornici nego tvornica
nam! O, kapital umeje porabiti ugodne prilike, mi
pa ne umejemo, dasi se borimo mi za Zivljenje, ka-
pital za dobicek. Kdor je moz, je dolzan braniti vsaj
svojo pravico, ne pa javkati v hlapcevski poniZnosti,

kako ga zatirajo. Kdor se noce braniti, naj si sam
pripiSe, ¢e se mu godi krivica. A mi vsi moramo
delati na to, da pride pravica na svet, in sicer na
ta svet, na to zemljo, ki naj zZivi vse svoje otroke,
ne samo nekaterih izvoljencev. Vsa zemlja naj bi
postala ena sama drZava, vse CloveStvo ena dru-
Zina. Z vojnami bodo izginili vojaki, s krivicami bi-
ri¢i in le po zgodovinskih knjigah bodo brali nasi
otroci ali vnuki s strahom in grozo, kako se je pre-
livala ¢loveska kri zaradi dobitkov zasebnega ka-
pitala. Kakor obsojamo mi dandanes suZenjstvo sta-
rega in srednjega veka, tako bodo milovali poznejsi
rodovi delavstvo naSih ¢asov. Dandanes pa se zdi
bedno stanje delavcev kapitalu ravnotako naravno
in opravi¢eno in potrebno, kakor so opravicevali in
zagovarjali celo prosvetljeni moZje starega veka su-
Zenjstvo. Tudi velika krivica se zazdi polagoma
onim, katerim koristi, pravicna, sveta, uprav boZja
naredba, tako da bi se moral pobiti vsak, kdor jo
hoce odpraviti, kdor odpira siromakom o¢i in snema
verige. Zatorej moramo mi vedno poudarjati svoje
pravice, da nam ne zastarajo, in se ustaviti vsaki
krivici, da si je ne priposestvujejo nasprotniki. Le
premislite, kako krivi¢ni so ti postali! V prejsnjih
¢asih se siromak ni smel Zeniti brez dovoljenja svo-
jega gospoda, dandanes se bo moral na njegovo
povelje. O, gospod pozna svoje suznje. Mi pa tudi
poznamo te hlapcevske duse, ki prosijo palice in bica,
ker ne preneso prostosti! Zakaj pa nad mene ni
priSel ravnatelj s takSno poniZevalno, sramotno za-
htevo? Ker ve, da bi bil odletel kakor kosa od
kamena.“

Popolnoma varnega pa se vendar ni ¢util Brnot
v svojem nravnem prepri¢anju, zlasti ker je vedel,
da Lojza, s katero je Zivel, komaj caka, da bi ravna-
teljstvo poseglo tudi v njuno razmerje. Odlo¢il je, da
odbije napad na zasebno svobodo takoj z napadom
na zasebno lastnino, in hujskal naprej, ces da je
treba zgrabiti sovraznika lakrat, kadar je oslabljen,
in tam, kjer je najobcutljivejSi, in ni¢ prizanaSati,
saj ne prizanasa nasprotnik nikomur in pomendra
brez usmiljenja, kar mu pride pod noge.

Besede so padale na rodovitna tla. V srcih mlaj-
sih delavcev, katerim Se niso bile oplaSile poguma
zalostne izkusnje in bridka preudarnost, so se Ze
vnemale sebicne strasti. Rasla je upornost, cule so
se groZnje in mnozile so se poSkodbe po tvornici.
Mirni delavci so bili poparjeni. Skupna korist jim
je vezala roke in jezike in vsak se je bal ocitka
sebicnosti. Tako je bil ustrahoval Brnot skoraj vse
delavstvo in cakal v jasni zloradosti povoda.

Janez, ki je videl in slisal, kaj da se godi po
tvornici, kaj da govecre delavci, je zabavljal ¢rez
silovitost nekaterih in bojecnost vseh drugih tova-



riSev in se jezil na Brnota posebe. Zasebno sovra-
Stvo se namrec jako rado skrije za nasprotje v na-
celih. Brnotovo S¢uvanje se je mu zdelo neznosno,
in ¢e bi se on ne bil sramoval ovaduStva, bi bil Sel
sam k ravnatelju in zatozil sovraZnega moZa, ki bo
oSkodoval tvornico in delavce. A kdo bi ovajal!
Bolje bi bilo pridobiti pristaSev svojim nazorom in
se potem upreti nasilstvu s silo. Kdor ima pravico
za seboj, temu se ni ni¢ bati. Njega, Janeza, naj bi
ustavil kdo na javni cesti! On bi zastavil Zivljenje
za svojo pravico; a umeknil bi se ne.

,Kaj pa, Ce bi ti pridrlo naproti par splaSenih
konj,“ je vprasal Jemec, ,ali pa stekel pes?“

Janez je moléal in miloval strahopetno druZbo.

Zamisljen je Sel nekega vecera po vasi in zrl
zanicljivo na tovariSe, ki so ga srecavali. ,Siromaki,
ki se tresejo no¢ in dan, zdaj pred ravnateljem, zdaj
pred Brnotom,“ si je mislil in izvlekel iz Zepa ja-
bolko. Stopal je oblastno, da je Skripal sneg pod iz-
zivajo¢imi koraki. Prijetno mu je hladila gorko lice
mrzla sapa. ,Naj se me le loti kdo teh Brnotovih
podrepnikov!“ si je dejal in vrgel obrezek jabolka
v blatni sneg. Takoj je priskocilo majhno, revno
oblecteno dekletce, pobralo obrezek in ga hlastno
neslo v usta. Janezu se je storilo inako. Vzel je iz
Zepa drugo jabolko in je ponudil otroku.

, Tukaj ima§, punc¢ka. Vrzi obrezek pro¢! Kako
pa ti je ime?"

»Lojzika,“ je dejala ona in stiskala z mrzlima
rokama rdeCe jabolko in je ogledovala z Zarecimi
ocmi.

,Tako? Lojzika?" je ponavljal Janez in pre-
misljeval, ali naj bi vprasal §2 naprej. Z novo silo
ga je napadla huda slutnja, ki jo je bil s tezkim
trudom komaj odgnal, in strah in radovednost sta
ga prevzela.

,Cigava pa si?* je vprasal tiho in oprezno in
se ozrl okrog sebe.

.Lojzina Lojzika,“ je odgovorila deklica, ,moja
mama je Lojza.”

~Kdo pa je tvoj oce?“ je dejal Janez in pre-
bledel. Lojzika pa ga je gledala molce z milimi,
boje¢imi o¢mi, ki so razodevale toliko dusne in te-
lesne reve in zbudile Janezu tak spomin, da ga je
stresel mraz po vsem telesu. Nekaj asa sta se gle-
dala iz o¢i v o€i; naenkrat pa se je deklica zasme-
jala, se obrnila in zbeZala v siromasno hiSico ob
cesti. Nem je zrl Janez za njo in stal neodloCen
sredi kolovoza. Vdreti je hotel v hiSo in se znositi
nad sovragom, ki je osramotil sestro in njega in vso
rodbino. Gnev in sovrastvo, sram in usmiljenje je
plalo vse kriZzem v njegovih prsih. Ljubeznivo, do-
brosréno sestro, tako veselo in zivahno, naj bi naSel
tukaj v sramoti! Kar vrtelo se mu je v glavi, ko
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mu je kazal brezsréni spomin ljubo podobo izza
mladih let, pogaZeno zdaj v blato. Oh, nesreca in
sramota in prokletstvo zapeljiveu! Bled je bil od
jeze, ker mu je silila vsa kri k srcu in v sivem pla-
menu so se mu svefile o¢i. Obrnil se je proti hisi
in zgrabil za kijuko. A vrata so bila zaklenjena,
hiSica kakor izmrla. Janez je stal in trkal. Ubogo
njegovo srce pa je napelo zadnje, obupne sile in
zbudilo slaboten dvom o tezkih slutnjah. Saj je vendar
ve¢ Lojzik in ve¢ Lojz na svetu in glas je glasu
podoben, o¢i ocem. Ali je verjetno, da bi se bila
njegova brhka, ponosna, poboZna sestra zagledala v
kakSnega Brnota?

Pocasi se je obrnil Janez proti domu, Zalosten,
ker se je zaman ftrudil verjeti, kar je Zelel in po
cemer je koprnel. Pogumni ponos mu je bil presel.
Pobit in slabovoljen se je zacel ogibati druzbe in v
delu je iskal pozabe in pomirjenja. Neka temna sila
pa ga je gnala, kakor hudodelca slaba vest na kraj
zlotina, vefer za vecerom kakor proti volji proti
tistemu kraju, kjer je bil govoril z Lojziko. V hiSo
si ni upal stopiti. Lojziki pa je dal vselej kruha ali
sadja, kadar jo je srecal. In to se je zgodilo ¢esto,
ker mu je hodila Lojzika dannadan naproti ali pa
ga je cakala za kakSnim oglom, stopila zaupljivo
predenj in vpraSala tiho, Ce je kaj prinesel. Janez
je izpraznil hitro Zep, se obrnil in Sel. Razgovarjati
se ni hotel z Lojziko vet.

Ravnatelja Adamica pa so jezila pogostna po-
praSevanja gospoda pl. Rumpla, kaj da je Ze ukrenil
v Klep$§evi druzinski Zaloigri: Na tihem je bil upal,
da bo zaspala ta stvar. A gospa in teta sta bedeli
in ¢uli nad ¢astjo ugledne rodbine. Nekaj je moral
storiti ravnatelj. Izvedel je bil, da spremlja Dragico,
ki je veljala za Arturjevo izvoljenko, tudi nas Janez
iz tvornice in v tvornico in da celo stanuje pri Jem-
-Cevih, in zasvetil se mu je osnutek posebnega nacrta.

Ko je ostavljal Janez nekega vecera tvornico,
ga je poklical ravnatelj k sebi. Kmalu za njim je
vstopila v pisarno Dragica, nekoliko preplasena, a
takoj osréena, ko je zagledala Janeza.

Ravnatelj jima je zacel razkladati, kolikega po-
mena da je za mlade ljudi nravno Zivljenje, in na-
posled jima je priporocil, da naj se vzameta v zakon.
Janez in Draga sta se spogledala, zardela in se na-
smejala.

,O tem nisva Se izpregovorila midva med seboj
nobene besede,“ se je muzala Draga.

LRavno to ni prav,“ je pripovedoval ravnatel]
resno. ,Znanja brez postenih namenov niso nic
vredna.“ Dragica je strmela zacudena. Ko pa je spo-
znala pomen besedi in razumela sumnicenje, jo je
oblila temna rdecica. O¢i so se ji zabliskale in jezik
se je razvezal v razjarjeni zgovornosti, ki je za-
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vracala o€itanje in sumnicenje. Glas se je visal bolj-
inbolj in preSel v krcevito ihfenje. Draga si je za-
krila z obema rokama odi in zbezala iz pisarne.

Janez, ki si je mislil, da so kakSna obrekovanja
vmes, je ostal miren. Slovesno govorjenje ravnate-
lievo ga je celo zabavalo, ker je bilo brez povoda
in brez pomena, Se bolj pa ogorcenost mladega de-
kleta. V zadregi pa je bil ravnatelj, ker se mu je
dozdevalo, da se je bil nekoliko zaletel. Kot ne-
kak$no opraviCevanje je zacel sploSno obsojati Se
enkrat nespametne zveze, ki so najve¢ vzrok de-
lavski stiski in bedi,

,Cemu pa zahaja vendar k vam, k Jemcevim
mladi gospod Klep§?*“ je vprasal naravnost. ,Ali ne
tudi za tem dekletom ?“

Janez se je zasmejal in menil, da je to pac po-
mota, kolikor on ve, Ce pa komu ni prav, da je
gospodu Arturju vSe¢ Kosova Meta, ta naj se obrne
naravnost do gospoda Arturja, ki ga ne vabijo Jem-
¢evi ni¢, a ga tudi ne morejo zapoditi.

,HKosova Meta, Kosova Meta," je prijel ravna-
telj Janeza za besedo, ,kdo pa je to?“

Janezu se je zdelo, da se je nekoliko zagovoril.
Toda kaj bi tajil resnico, ki nz more ni¢ Skodovati
Meti.

»Babje sitnosti!“ je godrnjal ravnatelj, ko je bil
odslovil Janeza in mu naro¢il, da naj pomiri in po-
tolazi Drago. ,Treba bo poklicati Se Kosovo Meto.
Preklicana re¢! KlepSevka naj bi zapirala svojega
fanti¢a, pa bi bil mir.”

Ko pa je Sel Janez iz pisarne, je prihitela mimo
njega delavka, ki je imela ruto potegnjeno globoko
na oci, kakor da bi se skrivala. Za trenotje jo je
videl Janez v obraz in ostrmel. Zdelo se mu je, da
je sestra. Stopil je za njo; a Ze je bila v ravnate-
ljevi pisarni.

Res je bila Lojza. Sprla se je bila zopet doma
z Brnotom, ker ni razumela ali ni hotela razumeti
njegovih razlogov proti zakonskim zvezam. In vendar
so bili ti razlogi tako tehtni, da so se zdeli tova-
risem polfantom, polmoZem neovrZni. Toda Zenskam
naj kdo kaj dopove! Take zveze, je dokazoval Brnot,
so vendar nenravne, ker vklepajo v suZne verige
najsvetejSa CloveSka cuvstva in Zrtvujejo brezvestno
pohoti prostost.

,To se pravi podomace,“ mu je bila segla v
besedo jezna Zenska, ,da bi Ziveli vi radi enkrat
kot fantje, enkrat kot moZzje, Zrtvovali zdaj pohoto
prostosti, zdaj prostost pohoti, pridrZali prijetnosti
sebi, bridkosti prepuscali nam, ki bi ne bile ne Zene,
ne dekleta, ne gospodinje, ne dekle. To je prostost
za vas, a ne za nas."“

»Vse te neumnosti vam natvezujejo farji po cer-
kvah in izpovednicah,“ jo je zavracal Brnot.

»Oh, po cerkvah in spovednicah! Saj ve$ ven-
dar, da pridem jaz v cerkev vsake svete case in
k izpovedi se niti ne upam,“ je jokala reva neuto-
laZzno in prosila, da naj se je usmili, naj je resi
sramote.

Brnot se je odpravljal iz hiSe, ker se je bil na-
velical tega jokanja. Opozoril je Lojzo enkrat za
vselej, da naj ga pusti pri miru; on kot znacajen
moZ da se kratko in malo ne vda zahtevam kak-
Snega kapitalista; on hoce biti prost, kakor je tudi
ona prosta, in C€e ji ni v3e pri njem, naj vzame
otroka in odide, kamor hoce; on si izbere lahko
takoj drugo. Tedaj pa je planila izmucena Zenska v
obupnem srdu proti mozZu. Lojzika je zakricala in
prijela mater za krilo, Brnot pa se je plasen umikal.
Spoznal je, da je segel predalec in da je beg edina
reSitev.

Brnot je bezal, naravnost v krémo, da se po-
miri in preudari poloZaj. NaSel je par socuvstvujocih
tovariSev, ki so tiho premiSljevali in zalivali svojo
Zalostno usodo, trpko se spominjali, kako da tega
in onega neznacajnega sodruga Ze drzi baba doma,
in utrjali drug drugega v znacajnosti.

Najboljse zdravilo proti jezi, obupu, sploh vsa-
kemu dusSnemu prefresu je njega znanstveni razkroj.
Kakor hitro si ga razkrojil v prvine, razkril vzroke
in povode, premislil $e posledice, se ima$ Ze popol-
noma v oblasti; hladni razum prime v kle$¢e go-
rece cuvstvo, je dvigne na nakovalo in iz nevarne,
nerabne gruce skuje kladivo treznega preudarka pri-
rono orodje!

Brnot je Ze razkladal, popolnoma miren, kako
zaostalo da je naSe Zenstvo, ki ne mara za napredek
in ne zna ceniti svobode. Svoboda odpira Zenskam
vendar vrata, da bi Sle lahko iz hiSe pro¢, vsak cas
in kamor bi se jim ljubilo, z vsemi ofroki; Zenske
pa tiS¢e kakor ovce ob nevihti v zakonsko suznost.
Zalostno!

»Na svetu ne bo bolje,“ je kimal tovaris, ,do-
kler bodo Zenske tako neumne.”

»Neumne, neumne,” je pritrjeval Brnot in Stel
na prste. ,Praznoverje, predsodki, pomanjkanje prave
izobrazbe in morebiti — jaz pravim, morebiti — plitvost
Zenskih moZganov. Jaz sicer zagovarjam enako-
vrednost in enakopravnost Zenskega spola, toda
vprasa se, Ce bodo drzali dokazi. Znanstvo in veda
govori za enakovrednost; izkuSnja ugovarja; stvar
torej Se ni dognana.”

»Trpimo pa pri vsem tem samo mi, moSki,“
je pritrdil tovaris.

Sirota Lojza pa je bila prihitela medtem na
Javorje, da bi prosila gospoda Klepsa, da naj po-
maga tudi njej, kakor je pomagal njenim tovariSicam,
in prisili Brnota, da jo prizna javno za svojo Zeno.
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,Jaz? Siliti koga?" se je ¢udil gospod Kleps.
»Nikakor ne, ljuba Zena. Zakon je prostovoljna zveza,
sréna zveza, Jaz ne bi hotel braniti nikomur, ce
hoge stopiti v zakon; a siliti, Bog ne daj! IzkuSajte
pridobiti svojega — svojega — Brnota. Jaz Vas
morem samo milovati, pomagati ne morem.*

Gospod je iskal po zepih, da bi ji dal vsaj
milo§¢ine, toda nesre¢na Zenska ni ¢akala: Se rav-
natelja je morala zaprositi pomo¢i, da si ne bi oti-
tala pozneje, da ni poskusila, kar je mogla. Na
kolena se je vrgla predenj v pisarni in prosila z
vzdignjenimi rokami, da naj se je usmili. Ravnatelju
je bila sitno neprijetna fa proSnja, ki je ni mogel
uslisati. Tako vplivnemu in tako brezobzirnemu
mozu, kakrSen je bil Brnot, se ni smel zameriti;
korist tvornice bi bil pustil s tem v nemar. Obi-
¢ajna politika, ki jemlje vsak faktor v postev le to-
liko, kolikor pricakuje od njega koristi in kolikor
se ga boji. Smilila pa se je zelo uboga Zenska rav-
natelju; zato jo je miril in tolaZil z obljubami, da
bo storil ob svojem ¢asu, kar bode v njegovi moci;
toda prenagliti se ne sme.

»Torej Vi minocete pomagati!® je ihtela Lojza.
.Drugim ste pomagali, meni nocete. Oh, brez srca
ste Vi kakor Brnot. Kaj mi je storiti!*

Zunaj pisarne pa je cakal brat Janez v tezkem
strahu, da je res videl sestro, in z muénim sklepom,
da se mora preverili, ¢e je videl prav. Prisla je iz
pisarne, potrta, z objokanimi o¢mi, obraz globoko
pod ruto.

sLojzal* je zaklical Janez zamolklo in pristopil.
Ona se je zgenila, obrnila malo in hitela naprej.
Janez je postopil zanjo in jo prijel za roko: ,Sestra
Lojza!“

.Kaj Ze, e sem tvoja sestra!l“ je dejala ona
nejevoljna. ,Pusti me, da grem domov!”

o Tl Zivi§ z Brnotom,“ je Sepetal Janez skoz zobe.

»To nikomur ni¢ mar,“ je odgovorila ona tr-
masta. ,Jaz bom odgovarjala sama, in e se me ti
sramuje§, kaj si me ustavil! Kdo pa se je brigal
prej za mene! Ali si prinesla kaj denarja? sem
morala sliSati, kadar sem pri§la domov. Kaj hoces
ti? Denarja nimam.“

,Oh, Lojza, sestrica, kaj si nam storila?“ je
vzdihnil Janez, da mu je zadrhtelo vse telo. Zalost
mu je trgala srce, ko je gledal siroto in slisal
kréevito ihtenje; a z jezika ni mogel spraviti no-
bene ftolazZilne besede. Srd mu je stiskal pesti, ko
je vprasal tiho, ¢e je on zdaj doma.

»Ni ga,“ se je prestrasila ona, ki je dobro raz-
umela pomen bratovih besed; ,in ti ga pusti pri
miru. Kar sem si nakopala, to bom nosila sama.”

»Tukaj ima§ dva goldinarja,“ je dejal Janez,
,in v soboto ti dam zopet nekaj.”

»Ne vzamem nobenega krajcarja,“ se je branila
Lojza in si brisala o¢i, ,nobenega krajcarja. Kar
pojdi, Janez, pojdi in ni¢ se ne boj! Saj se bom
zatajila, da ne bo zvedel nihée ve¢, da sem tvoja
sestra, in da te ne bo sram."

»Oh, kako govori§, Lojza!“ je dejal Janez in
se ustavil. Ona pa ga je pustila sredi ceste in od-
hitela po snegu proti svojemu stanovanju.

Janez je stal in premisljeval, ali naj bi hitel za
njo, da se pomeni takoj z Brnotom, ali naj bi po-
cakal druge prilike. Kaj da bo storil, to je vedel,
in vro¢a jeza mu ni dusila ve¢ srca, kjer je bil
zrasel hladen, neomajen sklep. Ali ga izvrsi danes
ali jutri, to se mu je zazdelo brez pomena. Zdaj
bi celo tezko dobil Brnota v pest, ker bi ga najbrz
posvarila sestra sama.

Zvecer je bil videti Janez zopet miren in celo
dobre volje. Negotovost je bila presla in ravno ta
vznemirja ¢loveka, ker mu veze razum in roke.

Draga pa se ni bila Se pomirila. Ni¢ se ji ni
ljubilo govoriti; kar hudo je gledala in sapo po-
jemala,

»Ali si huda na mene zaradi te sitnosti?* je
vprasal Janez, ko sta bila sama.

,Kaj bi bila huda?“ je dejala Draga pocasi in
ga pogledala. ,Saj si ti nedolZen kakor jaz."

L~Ampak kaj, ako bi ne bil odnehal ravnatelj
in naju zapodil iz tvornice, e se ne bi hotela
vdati ! :
.Oh res, kaj bi bilo storiti,“ je vzdihnila ona in
se obrnila pro¢, ko je trdil Janez, da on za svojo
osebo nikakor ne zapusti tvornice. Molcala pa sta
proti vsem drugim o razgovoru z ravnateljem oba
kakor zgovorjena in &ez par dni sta se skrivaj oba
Ze sporazumno smejala vsemu ftemu obrekovanju in
ogorcenju in ¢udni zahtevi ravnateljevi.

»Ravnatelj bi bil moral poklicati Meto, ne naju,"
je dejal zopet Janez Dragici.

JPravzaprav pa Arturja,“ je dejala ona. ,Mi
jim ga vendar ne bomo gonili domov, dokler se
vede spodobno in ne Zzali nikogar. Ampak to je
tista gosposka oSabnost, ki misli, da se omadeZuje,
¢e pogleda delavca naravnost in ne postrani in od-
zgoraj doli. Ce se ne bi smel prismoditi noben me-
tuljcek, bi 3e svetilk ne smeli priZigati. Pravzaprav
se mi smili ta ¢lovetek. Kako obcutljiv je za vsako
lepo, hudo besedo, kako pogleduje Meto in kar ne
ve, kako bi ji ustregel. Ona pa se drZi imenitno in
ponosno, -kaker da bi ne bilo ni¢ posebnega taksno
klanjanje in prizadevanje, kakor da bi se razume-
valo to samoobsebi. Lahko, ker ima izbranega najbrz
drugega. Vsaka pa bi ne ravnala tako.“ Bistro je
pogledala v o¢i Janezu, ki je zmignil z ramami in
menil, da ni treba o tem Meti ni¢ praviti.



Meta pa se je cutila prav nesrecno. Vse dru-
gace so se bile zasukale razmere, nego je ona upala
in Zelela. PribliZevanje Arturjevo, ki se ji je zdelo
tako smeSno in otrogje, ji je bilo vdehnilo veselo
nado, da se bo spomnil Janez svoje besede, da se
mu zbudi vsaj ljubosumnost, Ni¢ podobnega. Z njo
in vso druZino vred se je smejal Janez natihem go-
sposkemu mladenicu; v obraz pa se mu je dobrikal
in celo vabil ga je v druzbo. In koliko je trpela
ona pri vsem tem! Zavrnila je vsak darek in vendar
so jo posmehljivo izpraSevaie sodelavke, e ji je
kupil gospod Artur to novo ruto, Ce je res tako
dobrih rok, kakor se pripoveduje, in da naj ga le
posteno oskube. In doma ni¢ bolje. Ko je onaraz-
miSljena posluSala neslane besede Ariurjeve in od-
govarjala nakratko na nepotrebna povpraSevanja, so
se drugi zadovoljno spogledovali in sporazumno sta
se muzala Janez in Dragica. Kolikrat je bila Ze ona
povedala Arturju, koliko brhkejSe da so po mestih
gospodicne, ki se varujejo mraza in vrocine, ki jih
ne starajo ne skrbi, ne tezka dela. A ni¢ si ni dal
dopovedati mladeni¢, in ¢e je bila prehuda, so mu
stopile solze v mehke o¢i. Janez pa se je smejal in
ji nagajal z gosposkim snubcem,

»Dober clovecek,“ je dejal in se muzal; ,le
skoda —*

,Da je malo tréen; kajne?“ mu je segla v be-
sedo Meta.

»Ej, zaraditega Se ni fréen, ¢e hodi za takSnim
dekletom,“ se je smejal JoZe.

»~Ampak jaz bi bila tr¢ena, jaz, ¢e bi hodila za
kom,“ je dejala Meta uZaljena. ,Toda ni se treba
nic bati. Jaz sem vesela, da je vsaj Se kak clovek
prijazen z menoj.”

.Ali nismo vsi prijazni?“ se je zagovarjal JozZe,
nekoliko poparjen.

»5aj tebi, JoZe, ne recem ni¢. Ampak jaz po-
dim Arturja od sebe, Janez ga pa vabi, da se za-
bava z njim na moje stroske in moj racun. Smesna
in prismojena se zdim samo jaz.“

Jemcevi so tolazili uzaljeno deklico, ¢e$ da si
lahko mislijo, kako neprijeten da ji je tak snubec;
a naj se pomiri; to da so samo gosposke muhe,
kakr3ne redi dobra hrana in dolgcas; gospodic se
bode kmalu navelical.

Meti se je zdelo, da veje tudi nekoliko zavisti
iz prijazne tolazbe in da se Janez vendar malo jezi
in da prikriva s smehom drugacéno ¢uvstvo in da je
njegova malomarnost morda vendar le nekoliko hli-
njena. Kako hitro se prevzamejo tak$ni mladenici,
¢e se nimajo nikogar bati! Kadar bo dom njegov,
takrat jo vzame, tako ji govori Janez kadar sta
sama, in ona naj bi se vrnila domov in cakala, do~
kler se ne izpremene razmere. Kako pa! On pa bi
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se medtem seznanil z drugo in morda se je Ze. —
Bistro ji je pazilo sramezljivo oko na poglede, be-
sede, kretanje neopreznega mladenic¢a in preprosto
odkrite Dragice in videlo, zapazilo je ve¢, nego je
ovajala in izpricevala istinitost. Inako se ji je sto-
rilo, kadar je premisljevala sama svoje skrbi in te-
Zave, prevarjene nade in prazne obete. V taki Zalosti
jl je pac prihajalo na misel, kako obzirno, kako
nezno se vede, kako prijazno in ljubeznivo govori
Artur, kako Zaljivo in preSerno pa nekdo drugi. Oni
tako imeniten, bogat, izobraZen snubi njo, preprosto
deklico; Janez pa se brani in odlasa in iS¢e izgo-
vorov. Oh, kako odve¢ je ta njegova skrb! Lotevalo
se je njenega srca novo cuvstvo samozavesti, ka-
krinega ni poznala doslej. Zacela je viSe ceniti sama
sebe, ko je videla, kako jo cenijo drugi; ponosneje
je zactela govoriti z Arturjem, ponosneje se vesti
proti Janezu, ponosneje prezirati in zanicevati Zaljive
poglede, pikre opombe, sporazumni smeh zavistnih
sodelavk. Tudi njene misli in nade so poletele vise.
Kaj pa je Janez? Navaden kmet. In kaj je caka ob
njegovi strani? Trud in trpljenje. — In morebiti ne
ucaka niti tega, ker je Janez tako neodlocen, tako
popustljiv proti svojemu o¢etu. Ta pa zadolZuje med-
tem s svojo zanikarnostjo lepo domacijo. In koliko
sitnosti bi imela s svakinjama! Na drugi strani pa
prijetno gosposko Zivljenje. Da sama nima tako go-
sposke izobrazbe in olike, to je ni kar ni¢ motilo.
Saj je opazovala, kako malo ugleda ima najizobra-
ZenejSa Zenska, ki nima denarja, poleg neolikane
gospe, ki se ponaSa s soprogom v vi§ji sluzbi ali
z vegjim premozZenjem. Zdelo se ji je, da fti¢i raz-
lika omike le bolj v besedah in v obleki; besedi pa
se ¢lovek hitro navadi in za obleko je treba samo
denarja. Kaj hocem tudi z moZem, si je prigovarjala,
ki bi ne maral zame! Cim rajsa bi ga imela jaz,
tem bolj bi trpela, tem bolj se poniZevala pred njim,
da bi mu ustregla. Kako prijetna pa mora biti so-
progi zavest, da ji je moZ vdan v zvesti ljubezni!
Ce si ga tudi ni izbrala sama, se ji mora vendar
stasoma zbuditi v hvaleZnem srcu ljubezen. Tam
je Zena suZznja, tukaj ponosna gospodinja. Zdelo se
ji je, da za sretno zakonsko Zivljenje ni tolikanj
potrebno, da ljubi Zena moZa, nego nasprotno, da
hodi on za njo. Gosposka druzba bi ji ne delala
nobenih skrbi in preglavic. V svesti si je bila, da
uzZene vse nasprotnike in nasprotnice, samo da ji
ostane zvesto vdan soprog.

Tako sta se zacela v njeni domiSljiji potezati
za njeno roko Artur in Janez; a popolnoma se Se
ni odlo¢ila za nikogar. Ce je zmagoval Artur, je
priskocila sama na pomo¢ Janezu, ki ga je imela
vendar Se rajSa; a prevzeti se ni smel. Ta namis-
ljena borba jo je nekako zabavala, dokler ji ni do-



kazal razum, da so to same sanje, da naj ne leta
visoko, da ne pade nizko, in da so menda le res-
nico govorili Jemcevi, da zahaja Artur k njim le iz
dolgega casa. Popolnoma pa si tega vendar ni mogla
verjeti. Navajala si je razlog za razlogom, zakaj da
je Arturjeva ljubezen resna in trdna in odloéna tako,
aa bo premagala vse ovire. Saj se ni bal mladenic
nobenega opravljanja in zasmehovanja; saj ga niso
omajali ne starSev, ne sestre, ne prijateljev ugovori;
saj je postal tudi sam ves resen in pameten. Spo-
minjala se je njegovih prvih besed, kako so bile
preSerne in samopasne, ker je najbrZ mislil, da ona
komaj caka sladkih obljub in praznega govoricenija.
A kako hitro in uspeSno ga je ukrotila, da jo je
prosil odpuscenja! Seveda mu je odpustila v srcu,
dasi je kazala po zunanjem nekaj casa razZaljen
ponos. In kako ljubezniv in postreZen, kako smesno
boje¢ je postal! O, gosposki ljudje so tudi dobri,
¢e jih ne pokvarijo priliznjenci. Cisto prav bi se
zgodilo prevzetnemu Janezu, ¢e bi izgubil takSno
nevesto.

S takimi mislimi si je mirila Meta srce, ki je
vendar vedno ugovarjalo zdaj tukaj, zdaj tam, da
ga je bilo treba vedno iznova gluiti in mamiti z
razlogi, ki so drzali tako malo ¢asa. Ponosna je pac
postala, ponosna, a sretna ne.

In sitnosti ni bilo konca. Namestu Arturja je
poklical ravnatelj, ki je hotel ustre¢i vsaj navidez
visokim Zeljam KlepSeve gospe, zopet njo k sebi
kakor prej Janeza in Drago.

Nekoliko zbegana je zardela Meta, ko ji je raz-
lozil ravnatelj povod, zakaj da jo je poklical. Potem
pa so se ji zasvetile v nejevolji o¢i, ko je zacela
otitati, zakaj da takih opominov in svaril ne dajejo
gospodu Arturju, ki ga imajo bliZe pri rokah; ona
ga ni nikdar vabila; naj pusti tudi on njo pri miru
in hodi svoja pota; tako bo ustreZeno na vse strani;
njej da ni treba iskati Zeninov, ker ima Ze besedo
z drugim,

»Tako, tako?" je poprijel takoj ravnatelj in
vprasal, zakaj da ne vzame onega, s katerim ima
besedo.

Meta je zardela zopet in se zasmejala v za-
dregi, ker se ji je zdelo to vpraSanje smesno in od-
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vet. Ravnatelj pa jo je osréeval dobrodusno, da naj
mu zaupa brez skrbi, kar jo teZi; saj ve dobro, da
so same ¢&ence, kar se govori o Arturju; njej pa
bode on pomagal rad, kjer bo mogel. In Meta mu
je res razlozila svoje tezave, kako da je bil Ze ob-
ljubil Janezov oce, da prepiSe posestvo na sina, ki
bi potem njo vzel v zakon.

,Kdo pa je ta Janezov oce?“ se je smejal rav-
natelj.

.10 je kmet Kocjan v Medgorju, Stiri do pet
ur hoda odtod, zaspan gospodar, ki govori danes
tako, jutri tako.“

»Torej Kocjan v Medgorju,“ je ponavljal rav-
natelj in si zapisal ime v zapisnico. Potem je od-
slovil Meto s prijazno proSnjo, da naj nikar ne za-
meri nadleZnosti in da ni treba govoriti naprej o
teh sitnostih.

Meta je 8la pomirjena domov. Zdelo se ji je,
da je ravnala prav, in budila se ji je nada, da po-
skrbi morda ravnatelj sam ali pa gospoda v Javorju,
da izpolni Kocjan svojo obljubo; in to bi ji naklonil
proti svoji volji takoreko¢ ubogi Artur. Pri teh mislih
so ji zazarela lica, ker jo je spekla vest, da morda
ni zadosti iskreno govorila s tem ubogim Arturjem,
da je morda iz golega samoljubja hlinila neusmiljeno
prijaznost. Zdaj ji je bilo zal in zacela se je opra-
vicevati sama pred seboj, da ni ona iskala znanja,
da se ga le odkriZzati ni mogla in da je mnogo
bolj kriv Janez, ki je vabil nepremisljenega fanta v
njeno druzbo,

A potreba opravicevanja raste iz zavesti krivde
in tudi nove nade niso osrecile Mete. Ko jo je vprasal
Janez nagajivo vpri¢o Dragice, kaj da ji je povedal
gospod ravnatelj, je odgovorila nejevoljna: ,To, kar
sem vedela sama, da me imajo tisti radi, ki jaz ne
maram zanje, drugi pa nic."

Videlo pa se je, kakor da bi se hotel potegniti
za njeno sreCo, ali kar se je njej tako zdelo, res
gospod ravnatelj sam, ki je imel Ze nekaj sklenjenih
zakonov na svojem rovasu. Poklical je namret takoj
drugi dan gospoda pl. Rumpla, zaupnega moZa vse
KlepSeve rodbine, na skrivno in vaZno posvetovanje.

(Dalje.)
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VIIL

’Y]/ aj bi bila pocela gospoda v Javorju brez

S gospoda pl. Rumpla! Komu bi zaupaval
mladi Artur svoje srcéne stiske, svoje
nade in pomisleke! Kdo bi bil tako pri-
jateljski svetoval najprej njemu, kako
da bi se dali izpeljati nacrti zaupljive ljubezni, kdo
potem materi in teti, kako da bi se dali najuspeSneje
in najmirneje prepreciti!

Po takSnem poslu ga je poslala gospa kot svo-
jega zaupnika skrivaj v Medgorje h Kocjanu. Kakor
je bil namre¢ gospod Kleps Ze sklenil nekaj sre¢nih
zakonov, tako je hotela gospa natihem osreciti
Janeza in Meto. A popolnoma se ji ni posredila
namera. Kocjan je hil sicer zadovoljen s predlogi
in ponudbami in je kimal prijazno in mezikal zaupno
gospodu Rumplu, ¢e§ da se mu je vse zdelo, da
ga imajo na FuZinah in v Javorju v mislih, da se
mu je tudi kolcalo celo dopoldne; a vso zadevo si
mora on Se dobro premisliti.

Ce bi bila vedela gospa Klepseva, kaj da se
pravi dobro premisliti v Kocjanovem jeziku, bi bila
Se nezadovoljneja s porocilom gospoda Rumpla,
ki je tozil, kak dolgocasen ¢lovek da je Kocjan.

»Kakor nalas¢ za Javorje,“ je dejala gospa in
zacela zopet dolziti zimoviSce kot vir vseh teh ne-
prilik. Rumpel je poslusal nepotrpezljiv, tolazil raz-
fresen in malomaren in komaj cakal, da je odSel.
Imel je posebne, vazne razloge.

Da je Berta zanj izgubljena, o tem ni dvomil;
tudi si ni ve¢ prizadeval, da bi si pridobil njeno na-
klonjenost. LaZe bi si bil pridobil mater. Toda to
je bila kocljiva in nevarna zadeva, ko je pazilo nanj
toliko nezaupnih, sumljivih o¢i. Tudi se ni bilo prav
zanesti, da bi gospod Klep§ kmalu umrl. Moz je bil
vedno enak, slaboten in bolehen, a ne bolan; take
narave bolehajo do najvisje starosti. Slabotnost sama
jih varuje nereda in objestnosti in zdravniki pazijo
nanje kot na svoje stalne dohodke. In naj tudi ovdovi
gospa, vrag vedi, ¢e nima Ze koga izbranega, ki bo
pokazal njemu vrata. Kdo jo umeje! Morda hoce le
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bolj svakinjo. jeziti nego njega osreciti. Skodo pa ima
pri vsem tem samo on, ker se njemu zameri, kar
zagreSe drugi.

Po treznem, vsestranskem premiSljevanju je od-
locil gospod Rumpel, da mu je namenila usoda za
druzZico v Zivljenju feto Maro, ki je bila zadosti
bogata, da niso prisla leta ve¢ v postev, in po.tem
sklepu je uravnal svoje nadaljnje postopanje. Slabih
dovtipov na stroSke tete Mare se je ogibal, naj mu
je dajala ona 3e toliko povodov in gospa Se toliko
prilik, novi izvoljenki pa je zacel zaupno toZiti svoje
gorje, kako da ne mara zanj gospodicna Berta in
kako nespametno da je bilo sploh, da je zasnubil
on, v teh letih, tako mlado deklico.

.V teh letih, gospad Rumpel!® se je nasmehnila
teta. ,Vi se Salite.”

.Za Sale nimam jaz nobenega razloga,“ je
ugovarjal Rumpel.

»Vi bi se morali bolj prizadevati za hcerko
nego za mater,“ je omenila kakor mimogrede teta
in ga pogledala postrani.

Rumpel, ki Ze zdavnaj ni poznal nobenih zadreg
razen denarnih, se je izgovarjal, da je pac¢ mislil,
da si pridobi hcer, Ce se prikupi materi.

»Posrecilo pa se Vam je samo poslednje,“ je
dejala ona.

,Meni?“ se je bridko zasmejal Rumpel. ,Jaz
nisem tega ni¢ zapazil.“ In zacel je tarnati, kako
da si iz njega norca delata héi in mati in da mu
ne kaZe drugega nego, da se poslovi.

Teta ga je tolazila, da se ne godi njej ni¢ bolje.

»Zakaj pa si Vi, gospodi¢na, ne postavite svo-
jega ognjis¢a?“ jo je spravil Rumpel v zadrego. Tako
dobra, tako blaga gospodi¢na bi pat osrecila vsa-
kega moZa, in postala bi vsaj samostojna; tako pa
je sicer v jako dobri, blagi, ljubeznivi druzini, toda
sama svoja gospodinja ni; tuja miza je le tuja miza.

Mara je pritrdila in potozila z vso obzirnostjo,
da njena svakinja pac ni tako blaga in ljubezniva,
kakrsna se kaZe; ona, teta, da je Ze mmnogo pre-
trpela in potrpela; tudi je le zaradi brata pri hisi;
svakino bi pogreSala prav lahko. -

Kmalu sta se strnila oba v tej misli, da je rod-
binska sreca najslajSa sreca na zemlji, in ker se je
zdela obema ta misel nacelne wvaZnosti, je hitro
zblizala obe srci; zakaj soglasje v nacelih je pogoj
prijateljstva.

Zdaj se je cutil gospod Rumpel Se bolj kot

rodbinski ¢lan KlepSeve hiSe; z vecjo pravico se
je meSal v domace zadeve; z vecjo potrpeZljivostjo
je cakal KlepSeve smrti, da bi snubil vdovo; in za
skrajno silo je stala pripravljena teta Mara, ki je
bila odlocila sama pri-sebi, da vzame gospoda
Rumpla, kakor hitro izpregovori pravo besedo, in

naj se ves svet s svakinjo vred postavi na glavo.
Te svoje odloke niti skrivala ni. Kljubu zbadanju
ljube svakinje se je pomlajala vidno, v obleki, v
hoji, v smehljanju, v Zivahnosti, s katero je zavracala
ljubeznivosti KlepSeve gospe.

Tako je bilo vedno kaj Zivljenja v Javorju;
¢asi celo prevet. Nekega dne je prisla na teto Maro,
ki je slucajno ni bilo doma, skrivnostna postna po-
Siljatev. Gospe se je lotila grozna radovednost. Kaj
je notri? Menda vendar ni gospod Rumpel vmes?
Gospa je ogledovala, tehtala, obracala, vohala za-
bojcek. Kakor po nakljucju in pomoti ga je odprla

‘naposled. Zabojcek je bil poln raznih priznanih, pre-

izkuSenih, brezdvomno in pod porodtvom uéinkujocih

lepotil za nemudno pridobitev idealnih draZesti;

zapreti pa se ni dal vec¢, kakor bi bilo treba. Teta"
je zapazila takoj, da je bil odprt, in je cepetala od

jeze, se fresla in jokala in niti poslu3ati ni hotela

opravicevanja svakinje, ki se je bila zmotila, ker je

menila, da je posiljatev njej namenjena. Pri sodiS¢u
je hotela iskati pravice teta in s tezkim trudom je

pomiril hudi Zenski gospod Kleps.

,Dokler bo Rumpel pri hii, ne bo miru," -je
dejal pomenljivo streZaj Emil hiSni Elzi, ko je med
gospema Ze polegala jeza in se umikala tihemu;
obzirnemu, olikanemu sovrastvi.

Kako nesretno se je cutila gospa KlepSeva,
kako se je smilila sama sebi, ker ni imela v Javorju
ne gledalis¢a, ne koncertov, ne plesov, fo je pre-
prostemu €loveku tezko dopovedati, ker Zivi nekako
v drugem svetu. Nasproti se gospa ni ni¢ ¢udila,
Ce je sliSala, da se je kdo ustrelil iz dolgega Casa;
a v siromastvu od gladu umreti, se ji je zdelo ne-
naravno in nespametno. Kako bi mogel tudi Zeleti
zivljenja, kdor se ga je prenasitil!

Teta pa ga ni bila Se sita. Zdelo se ji je, da
Sele seda za mizo. ,Ce drugega nimamo, snega
imamo,“ je dejala v ljubeznivi malopotrebnosti in
vnela vso mlado druzbo za napravo intimnega san-
kalis¢a. Svet za gradickom je bil kakor ustvarjen
za sankanje, nekoliko strm, nekoliko napet, z ravnimi
presledki. V par dneh je bilo izvrSeno delo ob
majhnih stroskih, za katere bi se vendar dalo dobiti,
kakor je menil gospod Klep§, nekoliko prispevka
bodisi od deZele ali od drZave. Sanke so dosle
iz Gornjega Stajerskega in _dannadan je dréala go-
spoda v hrupnem veselju po brequ navzdol in via-
Cila zopet sanke, kar je zdravju jako koristno, s
sopihanjem navkreber. KakSen smeh in vik in krik,
¢e je kdo zavozil in se zvalil v sneg! NajvaznejSe
delo bi se ne bilo opravljalo s takSno resnobo in
tolikim naporom. In dobrodejne posledice niso izostale.
Vse bolj je 8la v slast jed in pijaca, vse dalje in
slaje je spala gospoda.



.Zivela teta Mara, Zivela!* je kriala nekega
popoldne Berta, rdeta od zunanjega mraza in no-
tranje gorkote, in ploskala. ,Ti nas prekasa$ vse.
Kakor bi bila stara dvajset let! Gospod Mosterih,
poglejte jo, kako drevi ¢rez hrib in dol, kako smelo
zmaguje najhujSe ovinke! Vzemite si jo za zgled!”

.Kje pa je mama?“ je vpraSala teta, ko je bila
pridr¢ala v dol. .

,Domov je §la,“ je dejala Berta in vlekla sani
v klanec,

»In gospod Rumpel ?*

,Spremil jo je.* Teta ni rekla ni¢; vrgla je
smuci po snegu, si ovila ruto okrog glave, poprijela
krilo in hitela domov, da sta se ji smejala Berta in
Mosterih, _

Tete ni kar ni¢ silil smeh. ,Sta Ze skupaj, sta
Ze zopet skupaj,“ je sopla in gazila na celem sneg
po bliZznjici, kolikor so ji dopuscale ne ve¢ mlade
noge. in pomlajeno srce, ki je burno utripalo pod
modrcem iz Parizd. Doma je preletela vse sobe, se
sesedla onemogla na divanu in klicala, kje da je gospa,
kje je gospa. Hisna je povedala, da se izprehaja z
gospodom Rumplom ob Pes¢ati, in teta je planila
pokonci. ,Elza, moje galoSe, moje galoSe!* je kricala
na hodniku in hrumela neucakljiva po stopnicah.
Jeza je bila pregnala vso utrujenost in jezo so netile
grozne misli in slutnje in sumnje. ,Ta Zenska!“ je
sopihala uboga teta po bregu proti FuZinam, ,ta ne-
sramna Zenska!“ Svakinja se ji je zdela prava Puti-
farka, da, Putifarka. O, da bi bil gospod pl. Rumpel
le kolickaj podoben egiptovskemu JoZefu! V dolini,
tam kjer prehaja grajska pot v veliko cesto, je za-
gledala teta oba, svakinjo in njega. Kako Zivahno
sta se zabavala, kako preSerno smejala! NajbrZ njej,
teti. Oh! Nesramnost! OmoZena Zenska se predrzne
tako javno hoditi s spremljevalcem.

.Teta je Ze za namal” je vzkliknila v tem tre-
notju gospa, ki se je bila obrnila. ,Nikar se ne trudi,
Mara! Saj se midva Ze vracava.

Teta pa je moléala in sopihala naprej proti
njima, mrkla in namrscena kakor teman oblak, poln
strele in toce. Gospod Rumpel je premisljeval, ali
naj bi odjadral pred nevihto, ali odvedel strelo na
kako tretjo osebo. Teta ni smela dobiti besede; to
je bilo jasno. K sre¢i je bila vsa zasopena. Rumpel
se je zacel klanjati in laskati in pripovedovati, kako
da sta imela z gospo KlepSevo v mislih, da se bo
dala Arturjeva zadeva vendar gladko reSiti; vse da
je tako napeljano, da dobilepa Meta svojega Zenina;
Arturja da zadrZuje on, da se ne prenagli, in s tem
namenom da ga hoce tudi sedaj pocakati pred pi-
sarno in ne dalje motiti ljubeznive druZbe; zakaj
gospodi¢na Mara ima gotovo kaj vazZnega govoriti
z gospo KlepSevo. ,Priporo¢am se; poljubljam roko;
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naklon,* in gospod Rumpel se je izgubil. ,Cudni
Zenski,“ si je mislil na potu proti tvornici. ,Ce imata
obe radi mene, zakaj bi- smel jaz imeti rad samo -
eno! Kriviéna zahteva. In naj bi jo tudi izpolnoval
cloyek, ti dve bi si ostali vendar v laseh. Ta rodbina
je vsa prismojena.”

Pred pisarno je pocakal Arturja. Temu je govoril
mosko na videz, priliznjeno v resnici, tako da se
je sreCnega Stel Artur, da ima zvestega prijatelja,
ki se sicer ne laska in ne hlini, a vendar socuv-
stvuje z njegovo sreco in nesreco, vzviSen nad pred-
sodki ¢loveSke druzbe. ,Zvest prijatelj je najdraziji
zaklad na zemlji,* je vzdihnil Artur. '

Rumpel pa se je drzal vazno in resno in menil
malomarno, da se na njega Artur pac lahko zanese,
a na Zenske se zanasati —. ,Tvoja Meta je seveda
izjema. Ne zameri in ne bodi hud! Ali sta si Ze
dala besedo ?“ -

- Kako, kako, prijatelj!“ je vzdihal Artur. ,Kadar

_jo vprasam, se mi zacne smejati in pravi: Kaj bodo

pa doma rekli, gospod Artur? Vidi§, to je grozno,
to je Zalostno.“

Svakinji pa sta korakali tihi in jezni vStric proti
domu, teta tem srditejSa, ker je hodila svakinja pre-
hitro; nje pa ni bolelo samo srce, ampak tudi noge,
A ¢e so molcala usta, so govorili pogledi, razjarjeni,

zanicljivi, unicujoci, polni Zive strele, ki je pretila

zapaliti netivo, nakopiceno v obeh srcih,

Jeza je prekipela najprej teti. Oglasila se je
uduSeno, v strupenih besedah, od kraja postrani,
potem boljinbolj naravnost. Odmevalo je tocno,
najprej tiho in redko, potem glasno in gosto. Iz
besed so nastajali stavki, iz stavkov govori, pre-
kinjeni in pretrgani, ker sta si segali nasprotnici v
besedo in prosili obe hkrati zaman, da naj jo vsaj
poslusa druga. A noben pameteri ¢lovek ne poslusa
dobrovoljno govorov izpod pazduhe in nic se ne
da opraviti s ¢lovekom, ki hofe le govoriti, ne pa
tudi poslusati. Kmalu sta se razgreli obe in zaceli
vikati druga drugi, da naj ona ne kri¢i tako, ker ni
gluha nobena, drugim pa ni treba vedeti rodbinskih
zanimivosti. Obe sta si pritiskali robce iz dehtecega
batista na oc¢i, na usta, na nos, ihteli, jokali in se
usekovali in prikricali in pristokali domov z rde¢imi

_ofmi in nosovi in vrSeli naravnost nad gospoda

Klep§a. Z glasnim jokom sta planili v njegovo
pisarno, da potoZita vsaka svoje gorje in dobosta
pravice in pomo¢i in brambe. '

»,Taksna nesramnost!" — ,Tak3na brezobzir-
nost!“ sta zavpili obe hkrati in obmolknili.

Gospod Klep$ namre¢ ni bil sam; pri njem je
bil gospod dr. Lajb.

,Poljubljam roko,* je zaCuden planil pokonci
dr. Lajb.

42%
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,Oh, oh, oh!“ je vstajal s stola Kleps, miril z
rokami, prosil z of¢mi in kazal na gosta. A prva se
ni hotela umekniti ne soproga, ne sestra.

»Jaz ne morem vec; jaz sem unicena,“ je
ihtela ena.

,Jaz pogibljem,“ je stokala druga in se zgrudila
na stol.

,Rodbinske zadeve, rodbinske zadeve,“ je hitel
dr. Lajb in zgrabil klobuk. ,Jaz se klanjam na vse
strani in se umicem."

»Ostanite, gospod doktor!“ je dejal Kleps in pri-
tisnil na elektricni zvonec, da je prihitela hisna. Njej
je izrocil gospod obe revi, ceS da sta se prehladili;
spravi naj ju v posteljo in skuha lipovega cvetja. Ko
je bila odvedla hiSna gospo, je skoéila tudi teta po-
konci, ¢e§ da odide sama, ker noce brat poslusati
sesfre; in vendar brani ona ¢ast in dobro ime njegove
hiSe; navezana nanjo pa ni.

Kmalu sta lezZali nesre¢ni Zenski vsaka v svoji
sobi, kuhali jezo in premiSljevali krivico usode in
kriviénost ljudi. HiSna jima je bila prinesla ¢aja,
zagrnila okna in tiho odsla.

Gospod Kleps pa je nadaljeval posvetovanje z
dr. Lajpom, mirno, kakor bi se ne bilo ni¢ zgodilo.
V srcu pa je bil razburjen, ne zaradi domacih sitnosti,
ampak zaradi Lajbovih porocil. Premagoval pa se je
izborno, ker ni hotel razodeti svojih misli in ¢uvstev
dr. Lajbu, ki je opazoval na njegovem obrazu vpliv
svojih besed.

»Kaj se pravi to?“ je zacel dr. Lajb. ,Mosterih
prodaja ceneje ko vsi drugi, on prodaja ceneje, nego
kupuje. Kaj pomeni to?“

Klep§ je mol¢al in kimal; dr. Lajb pa se je
presedal in premikal na stolu, vrgel eno nogo ¢rez
drugo in preklinjal v srcu polZjekrvnega moZa.

»Ali se ne pravi to z nepoSteno konkurenco
unicevati konkurentov?* je vpraSal Lajb.

»Ali pa samega sebe,“ je kimal Kleps, ki je
imel glavo polno neprijetnih, ne Se urejenih misli.

»Z unicenjem konkurentov se hoce polastiti
Mosterih nekaksne samoprodaje, monopola.*

+~Monopol, monopol,“ je poudarjal Kleps in pre-
miSljeval, ,za monopol se poganja pa¢ vsak interesent.
Obrtnik vzame patent na svojo iznajdbo, da bi imel
korist samo on, pisatelj in umetnik si pridrzi pravico
proizvajanja, prevajanja, pomnoZevanja in trgovec
izkuSa pregnati konkurente, da bi ostal sam na trgu.
Druzba ni boljSa od posameznika, drZava ne boljsa
od druzbe. Odtod majhne in velike vojne, po vaseh
in mestih kakor med drzavami.“

.Da, da, gospod Kleps,“ mu je segel v besedo
nestrpljivi dr, Lajb. ,Vi hocete navajati zglede, Fe-
ni¢ane in Grke, Grke in Kartazane, KartaZane in
Rimljane, Spance in AngleZe, AngleZe s Holandci in

Francozi in Nemci. Vse jako zanimivo, jako zanimivo,
kadar utegne clovek poslusati. Toda kaj mislite o
gospodu Mosterihu ?“

,Monopol v rokah posameznega cloveka,“ je
razlagal Klep§, ,je veliko breme za druzbo. Boljsi
je monopol drZave, dasi je razmeroma najmanj iz-
daten, ker je drzavna uprava zapletena in potratna,
dobicek drzavnega monopola se vendar razdeli med
vse drZavljane, in Ce je kaj izgube, se pokrije z
novimi davki.”

»Vse res, gospod svetnik, vse res,“ ga je pre-
kinil dr. Lajb, ,in Se bo‘h res, da si nakladamo
najvecje davike sami, s pijaco, tobakom, veselicami;
ampak o tem drugi¢. Z Mosterihom bi se napravila
dobra kupé¢ija. Kaj menite, gospod Kleps? Toda
trgovska skrivnost in prosim zaupanja. Mosterih je
postena, bogata hisa, ki nekaj prenese.”

»Postena, bogata hisa.”

.Ki prodaja ceneje, nego kupuje, z blagim na-
menom, da uni¢i konkurenco. Ugodna prilika za
dobro kup¢ijo, gospod svetnik. Jaz sem se zvezal,
za slucaj, da pridobim tudi Vas, z njegovim poslo-
vodjem. Mi trije bi od njega kupovali blago in mu
ga prodajali nazaj; diferenca, razlika v cenah, jena$
dobicek. Kaj menite ?“

»Ali menite Vi, da bi Mosterih tega ne zapazil?*

Jlzkljuceno. Ali ni Ze popolnoma na tlen? Ali
se mu ne mehéajo mozgani? Poslovodja dela, kar
hoce. Kakor hitro dobo Mosterih par vagonov Ze-
leznine, jo mi kupimo od njega ter mu jo takoj zopet
prodamo; potem isto zopet kupimo in prodamo in
tako naprej.“

»Ampak tvornica izgubi narogila in delo.”

,Njena stvar. Sebi ste Vi bliZze. Tvornica naj
odslovi delavcev, kolikor jih bo odvet. Za naSo
operacijo ne potrebujemo nikogar. Mosterih hoce
vsekako nekaj izgubiti in vprasa se, ali naj viaknejo
dobitek v Zep njegovi konkurentje, ali mi. Cloveko-
liubnost zahteva, da mi, ki nismo njegovi nasprotniki.
Zanj je vse eno, kdo ga skube; za nas pa ne. Vi
prevzamete v svoje poslovanje takoreko¢ zalaganje,
jaz nakup na Va$ racun.”

Kleps§ je vstal, prekrizal roke na hrbtu in Sel
parkrat po sobi. Nacrt in ponudba sta se mu zdela
vredna premisleka. Nekaj tisotakov izgube bi Ze
pretrpel brez posebne Skode gospod Mosterih in
komu bi jih moral ta pravzaprav bolj privos¢iti ko
njemu, ki bo z njim kmalu v svastvu.

»Dobro, gospod doktor,“ je dejal naposled Klep§
in potrkal gosta po rami. ,Nacrt ni napacen, ampak
kako ga izpeljati!*

Lajb ga je gledal debelo in se mu zasmejal
Tudi Klep$ se je nasmejal. Oba sta bila ugenila
drug drugega misli. ,Ta stari greSnik si misli,” si
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je mislil dr. Lajb, ,da bom jaz dajal Se denar in on
vlekel samo dobicek."

»Za financiranje gre, gospod svetnik,“ je dejal
Lajb, ,za pribavo denarja za zacetek in to pribavo
moram prepustiti jaz Vam. Izpeljatev zahteva razuma
in denarja. Vi razpolagate z obojim; jaz samo z
razumom. S tem, z razumom, se udeleZujem jaz
podjetja, z denarjem se morate Vi.“

»Jaz bi prevzel torej dva deleza,” je kimal gospod
Kleps, ,ne glede na to, da riskira clovek denar teZe
nego razum.“

,Kaj mislite s tem reci, gospod svetnik?“ se je
jezil dr. Lajb, ki se je bil naveli¢al nepotrebne raz-
prave. ,Ali niste imeli tudi Vi najve¢jega dobicka,
ko sem riskiral jaz za Vas svoj razum in svojo cast?
Saj umejete, gospod svetnik.”

»No, no, ne tako nagli, gospod doktor!* je
miril Kleps. ,Saj Vam nisem ogital nicesar.

Postenjaka sta se pogodila in si stisnila roke.

, Ali ostanete pri nas pri vecerji, gospod doktor ?*
je vabil Kleps.

~NemoZno. Z vaSim gospodom sinom se ne bi
rad zopet seSel,“ je dejal Lajb in si zapenjal suknjo.
Gorka rdecica mu je bila zalila bradasto lice, ki $e
ni bilo pozabilo Arturja.

»Nepremis§ljenost, mlada nepremisljenost,” je
opraviceval Kleps svojega sina.

.Nepremisljenost izvira iz nepoznanja razmer,"”
je poudarjal Lajb resno in ostro. Zavihal si je kvisku
ovratnik vrhnje suknje in Sel.

Klep§ se je vdal prijetnim mislim o lahkem do-
bicku, ki se mu je obetal, in si dal prinesti vecerjo
v pisarno, da ne bi motilo sladkih cuvstev in ne
grenilo telesnega uZitka stokanje sitnih Zensk.

Bolnici sta ga cakali zaman ves vecer in pozno
v no¢ in ni¢ manj se nista jezili obe na njega kakor
druga na drugo. Polagoma je zacela celo izpodrivati
skupna jeza vzajemno, kakor se rada sprijaznita dva
¢loveka, ki sovrazita skupno tretjega.

Artur in Berta sta hodila okoli matere in tete
kakor dva skrbna zdravnika. A kaj pomaga zdravnik,
kateremu si ne upa razodeti bolnik svoje bolezni!
Slabo vreme, sankanje, prehlajenje je moralo vzeti
krivdo nase.

» Teta, 1i si se prevec razgrela,” je tolaZila Berta.
»Jaz sem se Ze vceraj bala za tvoje zdravje. Vsa
si nahodna. Ali naj posljemo po zdravnika ?“

»Ne, Berta, jutri bode odleglo,” je zastokala
teta in se obrnila na drugo stran.

Materi pa je prigovarjal Artur, da se mora bolje
varovati, bolj paziti na svoje zdravje. Kaj bi pocel
on, ¢e bi mu umrla mati! Mati je bila ganjena, ker
je bil sin tako ljubezniv in postreZen. Razlagala si
je njegovo vdanost kot tiho pro3njo, da naj se ga

usmili mati. Kako rada bi mu ona tudi izpolnila
sréno Zeljo, Ce bi se ji le kolickaj zdelo mozno!
Siromak, si je mislila, ki trpim jaz z njim, samo
da ga obvarujem hujSega trpljenja, prepoznega ke-
sanja in brezuspeSnega ocitanja. Artur ji je zrl tiho
v o€i, kakor da bi ¢akal blage besede; toda mati
ga ni hotela umeti in je zamezala, da ne bi brala
v njegovem pogledu kak$nega ocitanja. Svakinja jo
sumnici, po krivici; a kako rada se prime sumnja
cloveskega srca! Menda vendar ni Ze okuzila srca
sinovega? A Cesar ona niti sama sebi ne ocita, ji
nima ocitati tudi nihée drug in najmanj svakinja, ki
se ne sramuje loviti snubca svoje necakinje. Tako
poStena je ostala ona poleg takega moza, ki se ne
briga zanjo in ne brani njene ¢asti. Svakinja ima
povsod oci, uSesa in nos, njo pa drZi soprog kakor
otroka, ki se odda pestunji, kadar moti druzbo. Kaj
tadva mislita, to je njej deveta briga in pred obema
bi se ponasala ona s takSnim ¢astilcem, kakor je bil
gospod pl. Rumpel; samo pred sinom ne; pred sinom.
je pobeSala oc¢i. Ta pa se ni kar ni¢ sramoval svoje
ljubezni. Javno jo je kazal in se smeSil, smesil. In
vseh teh sitnosti je krivo Zivljenje v Javorju. Da bi ga
bilo Ze vendar enkrat konec! Tako se ga je bila
navelicala gospa, da bi bila najrajSa vzela sina in-
h¢erko s seboj in pustila vse druge v tem nesrecnem
kraju; ali pa naj bi se odpravil gospod Rumpel, da
bi ga ona ne videla nikdar ve¢, in Se svakinjo naj
bi odpeljal dale¢ kam. -

Po zajtrku drugega dne je bil gospod Klep§ Ze
na poti h gospodu ravnatelju. Da gre izpod nog
domacim teZzavam, na to ni mislil; silnega mraza,
ki je tezko leZal v dolini, ni cutil, zavit v debel
koZuh in glavo polno novih naértov. Veliki odjemnik
tvornice, Mosterih, tako je racunil Klep§, ne pride
za podjetje toliko ¢asa v postev, dokler se ne na-
velica doplacevanja; a da se bo navelical v kratkem
casu, to se je dalo izracuniti. Za ta presledek bi se
moral ali skrajSati delovni ¢as v tvornici ali zmanjsati
Stevilo delavcev, da ne bi zaradi nadprodukcije padla
cena izdelkom. Ne eno, ne drugo ni prav kazalo;
ne zaradi delavcev, ampak zaradi dobrega imena
podjetja. Najbolj prav bi Se pri§la kratka stavka, s
katero bi prevzeli delavci krivdo in Skodo nase.
Kakor hitro je padla gospodu svetniku stavka v glavo,
se je spomnil takoj uboge Zenske, ki ga je prosila
tako milo, da naj ji pomore, -da naj izpolni kovac
Brnot svojo dolZnost in jo vzame za Zeno. V srce
se mu je zasmilila sirota in razjezil bi se bil nad
hudobnim Brnotom, ako ne bi bila jeza tako Skod-
ljiva zdravju. Sploh pa se s cuvstvimi samimi ne
pomaga nikomur ni¢; dejanja je treba. Gospod Kleps
je hotel pokazati v dejanju, kako mu je pri srcu
usoda zatiranih ljudi.



V pisarni je pohvalil ravnatelja, kako uspeSno
da skrbi za poStenost in nravnost med delavci, in
vprasal, kaj da je pravzaprav s kovacem Brnotom;
neka Zenska namrec, ki Zivi baje z njim, da ga je
pri§la prosit pomo¢i, in on je tega mnenja, da se
mora kaj ukreniti v tej zadevi.

Ravnatelj je gledal debelo in menil v zadreqi,
da sta vendar Ze govorila o tej stvari in sklenila,
da je treba nekaj obzirnosti.

,Obzirnosti? Proti takSnemu ¢loveku, gospod
ravnatelj ? Jaz se cudim,“ je dejal Kleps. ,Obzirnost
je umestna proti dobrim ljudem, hudobne uZene le
brezobzirnost. Pomagati je treba tistim, ki se jim
godi krivica, ne tistim, ki jo delajo. Jaz prosim,
gospod ravnatelj, da se ugodi moji Zelji.“

. Ravnatelj je omenjal, da se boji odpora, hrupa,
celo stavke.

,Pravi¢nost nad vse, gospod ravnatelj,” je od-
locil Kleps, in ,zraven pravi¢nosti usmiljenje. Ali se
ne smili Vam ni¢ tista uboga Zenska? Kadar gre
za pravicnost, se ne sme clovek nic¢esar bati. Stavka!
Ah! Kaj je stavka ? StraSilo za obrine novince. Naj
pricno! Bomo videli, kdo bo vzdrzal. Zelodec je
imeniten stavkokazec. Kolikor delavskih zelodcev,
toliko nasih zaveznikov. Odgovornost, gospod rav-
natelj, vzamem jaz nase.“

JImenitno!“ se je smejal Adami¢. ,In nasi de-
lavci mislijo, da je priSel zanje ¢as, da nas pritisnejo
in izsilijo boljSe place in skrajSanje delovnega casa."
'Opisoval je, kako predrzno nastopajo nekateri, kako
se upirajo, kako Cakajo prilike in i8€ejo povodov,
da ustavijo delo. ,In prvi hujska¢ je Brnot.“

,Ker sluti, da se ga boji ravnateljstvo. Stopite
mu krepko nasproti! S tem boste varovali disciplino
in branili nravni zakon. Nravni zakon, gospod rav-
natelj, se ne vidi in ne slisi, ne meri in ne vaga in
je vendar najvecja sila cloveSkega duha in njega
preziranje se kaznuje vedno. To je torej dogovorjeno;
ravnati pa je treba hitro in odloéno, Jaz se zanasam
na VaSo odlo¢nost, gospod ravnatelj.”

Ravnatelj je pomagal Klepsu zlesti zopet v koZuh
in ga je spremil do dvori§¢a. V pisarni je premislil
novo naroCilo. Zdelo se mu je, da se skriva za
narocilom posebna Spekulacija. Ali je trg prena-
polnjen z blagom, da bi kazalo omejiti izdelovanje?
Ne naroca se Se ni¢ manj; a hiSa Mosterih ne placuje
vec¢ tako toc¢no. Bog ve, kaj pomeni novi ukaz?
Prebrisan §pekulant sluti Ze naprej izpremembe, ki
se pripravljajo pri carini, pri tarifih, cenah sirovini;
najneznainejSa iznajdba ga opozori na pomen, ki
ga ima za obrt, kijer se zacuti takoj vsako novo
razmerje, kakor zavalovi vsa gladina, ¢e pade kamen
v vodo. In vsaka izprememba prinese enemu dobicek,
drugemu izgubo in malokdo ve, zakaj in kako, in
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tisti, kogar pritisne, vpije nad onim, ki ga tiSc¢i v
gneci, ne vidi pa onih, ki stoje na vrhu in pritiskajo
na vso mnozico, kakor vgrizne stekel pes v palico,
s katero ga udariS. Prisli so mu na misel delavci,
ki se slepe z nadami in se boje morda zaradi nravnih
pomislekov zgrabiti za oroZje. A zopet se bhodo
borili zaman, zopet jih bodo prevarile nade. Tako
zapelje jutrnji Zar poletnega dne neizkuSenega po-
potnika na viharno pot.

Drugega dne je hotel ravnatelj ravno poklicati
Brnota, ko je ta sam potrkal oblastno na njegova
vrata.

»Ah, ravno prav ste prisli,“ se je namuzal rav-
natelj mozu, ki je bil vstopil, snel kovasko kapo z
glave in pogladil usnjeni predpasnik. ,Nekaj imam
namre¢ govoriti z Vami."

,In jaz z Vami, gospod ravnatelj, tudi nekaj,*
je dejal moz in uprl smelo, prezirljivo bodece o¢i
v ravnateljev obraz. ,Blagovolite naznaniti meni,
gospod ravnatelj, kdaj da hocCete sprejeti odpo-
slanstvo delavcev!"

»Ali ni zapisano zunaj na vratih, kdaj da so
uradne ure? Ob uradnih urah sprejmem jaz vsakega,
kdor hoce z menoj goveriti. Vam, gospod Brnot,
pa moram jaz naznaniti, da nam VaSe druzinsko
Zivljenje nikakor ni vSe&.“

,Prosim, gospod ravnatelj,“ mu je segel v besedo
moZz in vzdignil desnico, ,ne dotikajte se z umaza-
nimi rokami svetosti druzinskega zZivljenja. Kako jaz
zivim, to nikomur ni¢ mar, samo da opravljam svoje
dolznosti kot delavec. Kakor se jaz ne vticem v
rodbinske razmere drugih, tako prepovedujem od-
loéno enkrat za vselej, da bi se kdo drug mesSal
v moje razmere.“

oIn e trpi javna nravnost?“

,Ah, javna nravnost,“ se je zasmejal Brnot.
,Gospdda zopet ne vidi bruna v svojem ocesu. Ali
nimate po mestih zakonito koncesionirane, po zdrav-
nikih regulirane, po novinah priporocane javne nrav-
nosti? Ali ni potem vse VaSe zgraZanje smesno in
farizejsko ?“

Ravnatelja je ugovor razburil, ker je bil ute-
meljen, dasi ni priSel iz upravicenih ust. Zacel je
ocitati mozu hujskanje.

, Vi zapeljujete delavce,” je dejal, ,netite ne-
zadovoljnost in upornost in zastrupljujete soglasje
med vodstvom in delavci. Vi tirate v nesreco svoje
tovariSe in jim hocete odjesti kruh, ki jim ga mi
dajemo.”

. Vi dajete kruh, gospod ravnatelj? Vi nam?
Narobe, narobe. Mi ga dajemo Vam, mi delavci, in
precej dobrega, belega, maslenega. Mi delamo, vi
bogatite; mi stradamo, vi se redite; da morete vi
zapravljati, moramo mi varcevati.”
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oPredrzna nesramnost,“ je dejal ravnatelj, ki se
ni mogel ve¢ premagovati. Brnot pa se je obrnil,
da odide, ¢e§ da nima z njim ni¢ vec govoriti.
,Ostanite!* je ukazal ravnatelj.

.Ne,“ je zamahnil moZ z roko.

»Potem Vam odpovedujem sluZbo z danaSnjim
dnem. Pocakajte, da Vam vrnem knjiZico !

Brnot se je obrnil med vratmi, pocakal in za-
ni¢ljivo gledal za ravnateljem, ki je bil stopil po
njegovo knjizico.

. Vi, gospod ravnatelj,“ je poudarjal in se muzal
prezirljivo, ko je vtikal knjiZico v Zep, ,ste pameten
in prebrisan moz, a razmer v tvornici ne poznate
ni¢. Ne zamerite predrzni nesrammnosti, ki govori
resnico. Srednji vek je preSel; delavec zahteva
prostosti in solnca in uzitka. Le glejte me! Jaz,
ubog delavec, vem v tej zadevi veé nego Vi, mo-
go¢ni ravnatelj Vi mi odpovedujete sluzbo! Ah!
Smeh me lomi.

»Vun, vun!“ je krical ravnatelj in prijel za ramo
moza, ki se je grdo zagrohotal, zaSkripal z zobmi
in se umikal trmasto, pocasi.

»Jdz ne poznam razmer!“ si je ponavljal rav-
natelj, ko je hodil sam po sobi, razburjen zaradi raz-
govora in ker je vedel, kaj da se snuje, in slutil Ze
dolgo, kaj se bo zgodilo. A kdaj je kdo popolnoma
pripravljen na neizogibne dogodke, ko nam zakrivajo
mozZnostmi in nemoZnostmi nujne resnice! ,Ubogi
slepci, kiimajo takSne vodnike!* je vzdihnil ravnatelj
in cakal, kako da se razvije boj.

Novica, da je Brnot odpuScen iz sluzbe, se je
hitro raznesla po tvornici. Delavci so si pomenljivo,
sporazumno migali, dajali duska soglasnim mislim in
cuvstvom v zabavljicah in kletvinah. Odlo¢na boja-
zeljnost je stala zarisana v moskih od znoja in dima
in prahu zacrnelih obrazih, ki so se ponosno ozirali
po toliki trumi somiS§ljenikov. Tudi junaku upada
pogum, Ce je sam; mnozica ohrabri tudi strahopetca.
Zavest moci daje pogum in pogum hoc¢e poskusiti in
pokazati svojo mo¢. Nad dimom in Sumom je pla-
vala temna slutnja, polna teme in pricakovanja. Ne-
kateri delavci so Ze malomarneje opravijali delo in
manj pazili na orodje; drugi, resnejsi so delali le Se
natancneje, kakor da bi valili od sebe krivdo in povod
in hoteli pridobiti socutnih zaveznikov in zagovor-
nikov. Povsod je bila izginila ravnodusna topost, . ki
dela samogibno brez misli in ¢uvstev kakor stroj.
Vsi so bili Ze slisali in brali o delavskih bojih in
stavkah ; a to so bili dogodki drugih krajev, drugih
delavcev. Zdaj je pri§la vrsta nanje in muc¢na rado-
vednost se je lotevala razburjenih src. Tako ¢aka
vojaSko krdelo s puskami ob nogah, kdaj da pride
povelje, da se spusti v ogenj. Velik in slovesen je

bil dan. Vsi za enega, eden za vse, tako se je go-
vorilo; mislili pa niso vsi tako. Marsikdo se je tresel
za koscek kruha, ki si ga je sluzil, marsikdo se bal
za krajcarje, ki si jih je bil privarceval; a pokazati
tega strahu si ni upal nihée. Le kadar je ¢util so-
misljenika pred seboj, je pozabavljal ta ali oni po-
strani in oprezno d¢rez nezadovoljneZe, ki hocejo
strahovati vse tovariSe in Zrtvovati svoji trmi in
gospodljivosti skupno korist vseh. Tako so govorili
nekateri tiho, zaupljivo tudi z Janezom. Janez pa
je odgovarjal na glas, da je prav, da je Brnot od-
puscen, da bi bil on Ze zdavnaj vrgel tega Cloveka
na cesto, ¢e bi bil z ravnateljem. Tovarisi so se
hitro porazgubili; Janez, ki je ostal sam, je gledal
zanicljivo za njimi in Sel svojo pot proti domu.

Zveter pa so ga trdo prijeli Jemcevi in Meta,
zakaj da govori tako nepremiSljeno in spravlja v
nevarnost ne samo sebe, ampak tudi druge.

»Kaj pa koristi tebi,“ je dejal Jemec, ,Ce zaZgo
nam hiSo? Kaj hoce$ ti proti toliki mnozici ? Ce
noce§ dreti z njo, stopi vsaj v stran, da te ne po-
dere. Ali misli§, da bo razen nas $e komu Zzal, Ce
te ubijejo? Prav se mu je zgodilo, bodo rekli, iz~
dajalcu, ki pomaga nasprotnikom. Delavci skupaj in
smrt izdajalcem! se je Ze kricalo popoldne.”

Janez ni umel, zakaj da bi se moral pokoriti on
nespametni in nezakoniti zahtevi Se tolike mnozZice.

»Ali meni§, da je meni ljubo, kar se pripravlja?“
ga je zavracal Jemec. ,Jaz bi delal najrajsi mirno
svoj pot; saj vidim Ze naprej revscino in stisko, ce
izpodleti namera. Toda jaz preudarjam tako. Ce se
dosezejo boljSe place, jih bom potegnil in vlekel
tudi jaz, naj jih pribori, kdor hoce. Ali bi bilo torej
lepo in spodobno in posteno, ¢e bi napadal jaz tiste,
ki hocejo doseti izboljSanje tudi meni? Pravica in
krivica ni tako jasna. Ce iS€e podjetje kar se da
velikih dobickov, zakaj ne bi iskal delavec kar se
da dobre place! Jaz hujskal ne bom in krical ne
bom; ampak toliko skupnega duha mora cutiti vsak
posten delavec, da ne dela izgage. Ne hujskac in ne
stavkokazec.”

» Torej podpornik hujskacev,“ je godrnjal Janez.
,Ce mislijo tako vsi delavci in vedo to vsi hujskadi,
potem so vsi delavci v rokah hujskacev in le ¢udno,
da niso ti $e predrznej§i. Cemu ima potem Se vsak
delavec svoje mozgane? Ene skupne naj bi imel,
v Zepih vodnikov. Zaradi neumne trme enega ¢loveka
bomo trpeli vsi.“ Janez se je namrel zelo bal za
svojo sluzbo, preprican, da se bodo najprej odslovili
oni delavci, ki so se bili najeli najpozneje. A da bi
se vdala tvornica zaradi obilega dela, tega se ni
nadejal in razloga ni razumel ; saj bi on kot gospodar
zapodil predrznega in upornega delavca, in naj mu
zgnije potem polovica Zetve na njivi.



S svojimi nazori je bil Janez precej osamel. V
druzbi zmaguje brezobzirnost. Ta ne gleda na
vzroke, ne misli na posledice, ampak zastavi vse
moci za hipni uspeh. Mirni poStenjak, ki premisljuje,
glavo polno zakonov in paragrafov, kaj bo in kako
bo, se ustrasi pred skokom in oblezi v jarku. Brez-
abzirnost pa se je medtem zaletela predalec. Treba
+ se je umekniti in pri umikanju stopijo na celo mirni
postenjaki, ki se umaknejo zdaj preve¢ nazaj. Eni
streljajo predalec in previsoko, drugi preblizu in pre-
nizko; cilj pa stoji v sredi, nezadet in nedotaknjen.

Zvecer so bile kréme polne delavcev. Lica so
zarela od silnega pricakovanja in srca prekipevala
burnih ¢uvstev, ki so se prelivala v zZivahne besede.
Ko so si bili zaupali vsi svoje misli in nade, so za-
celi posluati tovariSe voditelje, ki so bili Ze sami
kaj izkusili. Ti so jih potrjali v preSernih upih in
kazali krivice, katere se jim gode; kako da raste
druzbi dobicek; kako zviSujejo trgovci in obrtniki
svoje cene ; kako draZzi carina poljske pridelke; samo
njim, delavcem, ostaja placa ista, naj jim zaleZe
zdaj tudi le za polovico tega, kar se je pred leti
dobilo zanjo; a ni misliti, da se bo kdo drug po-
tegnil zanje, ¢e se ne potegnejo sami zase; tiho
trpljenje in stradanje ne zbudi ne usmiljenja, ne pra-
vicnosti; zakaj bogatin hoce Ziveti razkosno; razkos-
nost vi§jih slojev pa je zgrajena na siromastvu niZjih,
ki bi pa¢ pridelali zadosti za vso druzbo, ako bi se
uZivalo zmerno, ako si ne bi lastili bogatini tolikih
delezev, da ostanejo najbolj prikrajSani tisti, ki imajo
najve¢ pravice uzivanja. In najhujSe: ¢e trpi in strada
delavec molce, sklepa gospoda, da je zadovoljen,
da se mu godi dobro; ¢e se zgane, se klice proti
njemu na pomoc¢ drzava in cerkev. ,Pravica spi;
treba jo je zbuditi; obdana je z ograjo ¢udnih za-
konov, opletena s trnovo Zico paragrafov; da pri-
demo do nje, bo treba ograjo podreti in Zico
presekati; razen ¢e hocemo prostovoljno trpeti in
stradati. Bogatini nocejo poznati usmiljenja; zakaj
Ce bi ga poznali, bi se njim ne godilo tako dobro
in nam ne tako slabo in ubogi Lazar ne bi bil za-
man cakal na drcbtine z njih mize. Ali naj se nam
smilijo fisti, katerim se ne smilimo in nismo nikdar
smilili mi? Ali naj mi prizanaS8amo onim, ki nam 3e
nikoli niso prizanesli? Ce se oni ne boje delati krivice,
imejmo mi vsaj pogum zahtevati pravico! Se nikdar
ni bil noben krémar, noben mesar, noben fabrikant
za to kaznovan, ker je zacel zahtevati zviSane cene
od najuboZnejih ljudi; ali se more nam zameriti,
¢e zahtevamo nekoliko bolj ¢loveSkih pla¢ od naj-
bogatejsih ljudi, ki niti ¢utili ne bodo tega zviSanja,
ker ga bodo_ fakoj prevalili z dobi¢kom na druge
rame ? In nas imenujejo hujskace, ker se potegujemo
za vaSe pravice. Bratje, ¢e ste vi tudi tega mnenja,
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zatajite nas, Se je ¢as, izroCite nas orozZnikom 111
izjavite slovesno, da nimate nobene zveze in nic¢
skupnosti z ljudmi, ki ne smatrajo sedanjega dru-
Zabnega reda za najpopolnejSega, ki se drznejo
zahtevati nekoliko pravice Ze na tem svetu. Tu
roke; zvezite nas!*

Molce so si segali moZje v roke in si prisegali
v srcih zvestobo. ‘

Ko je zatrobila drugega dne sirena, je bilo Ze
vse delavstvo v tvornici, vsak na svojem mestu,
vsak pri svojem delu, raztresen in razburjen, ker je
bila vsa pozornost obrnjena na dogodke, ki so se
blizali odlocitvi. Nadzorniki in uradniki so pazljivo
gledali in poslusali, kaj da govore, kako da se
vedejo delavci. A ti so molcali oprezno in se skrivaj
sporazumevali. Odposlanci iz raznih oddelkov tvor-
nice so se bili napotili k ravnatelju zahtevat najprej,
da naj se takoj brez vseh pogojev zopet sprejme
v sluzbo Brnot, in prosit potem, da naj bi se zvisale
place. Da bo ugodilo ravnateljstvo prvi zahtevi in
sprejelo zopet Brnota, o tem ni dvomil nihée, ker
bi takSna usluga tvornici ni¢ ne Skodila, delavcem
ni¢ ne koristila. VaZnejsa je bila pro$nja zaradi plac.
Tu se je bilo bati odpora, tu je zavisel uspeh tudi
od spretnosti posredovalcev. Odkoder se je videlo do
ravnateljevih prostorov, so gledale svetle o¢i, kdaj
da se vrnejo poslanci in pod vsakovrstnimi pre-
tvezami so prihajali posamezni delaveci iz delavnic
na dvorisCe, da bi kaj izvedeli. Dolgo ni bilo ni¢
videti, ni¢ sliSati; trosile so se govorice, da kaze
dobro, kaze slabo, in netile razburjenost. Da se toliko
¢asa ne vrnejo odposlanci, se je zdelo vecini dobro
znamenje, a negotovost je vznemirjala vsa srca in
kakor mrzlica je blescala iz oci. Ce je kdo kaj iz~
pregovoril, je vse poslusalo; ¢e so se odprla vrata,
vse pogledalo in z vsakim izpregledanjem, z vsakim
razocaranjem je rasel nestrpni, mrzlicavi nemir. Naj-
nepotrpezljivej§i delavci so zaceli kleti, delati z
naglico, kakor da bi se hoteli koncati, kakor hudi,
da se brezsréni stroji ne brigajo ni¢ za njih nemir
in ni¢ za njih jezo, pripravljeni vsako neprevidnost,
vsako napako v strezbi neizprosno kaznovati.

Mucna nestrpnost je prehajala v onemoglo ogor-
cenost, ko so se naenkrat odprla vrata ravnate-
ljeve pisarne in so prikorakali pocasi odposlanci. Kar
je bilo delavcev na dvoriscu, so hoteli k njim; iz
vseh oken so jim kimali obrazi; odposlanci pa so
bili zamisljeni, da niso sliSali nobenega vprasanja.
Dva sta pobeSala glavo, dva korakala ponosno s
stisnjenimi ustnicami in eden se je obrnil nazaj,
vzdignil pest in zaZugal pisarni. Ko pa so jih usta-
vili delavci, so zaceli odkimavati na vse strani in
migati z rokami, da ni ni¢. V trenotju je zvedela
vsa tvornica, da niso opravili odposlanci nicesar.
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Obupna poparjenost, togotna frma, neukrotna osvet-
ljivost se je pokazala na potnih, mracnih obrazih in
se oglasila v pritajenih vzdihih in groznih kletvah.

Niti prve zahteve ni hotelo usliSati ravnateljstvo.
Odposlanci so si bili predstavljali, da najdejo rav-
natelja v zadregi, da bo ta takoj sprejel zopet Brnota,
nje pa prosil, da naj se pricne o drugih Zeljah po-
gajanje, delo pa naj se nadaljuje, dokler se ne po-
gode. Vsega tega ni¢. Odlo¢no je izjavil ravnatelj,
da sprejema in odpusca delavce ravnateljstvo, ne
delavstvo, ravnateljstvo pa da ima vec ko prevec
povoda, da zapodi Brnota. Potem jih je zacel opo-
minjati in svariti, dokler mu ni segel v besedo naj-
pogumnejsi odposlanec, ko so se drugi Se spogle-
dovali. ,Tedaj pa boj in stavka,“ je odlocil, ,od
danes opoldne.“

»To je vaSa pravica,“ je dejal ravnatelj in se
jim priklonil.

Boj in stavka! je bilo geslo, ki je Slo od ust
do ust in budilo v srcih strah in obup in srd in trmo.

Ravnatelj je brzojavil okrajnemu glavarstvu, da
izbruhne v par urah v tvornici stavka, sklical je urad-
nistvo, razlozil polozaj, dal navodila in sedel potem
mirno k mizi, da spiSe porocilo o dogodkih in
opravici svoje ravnanje.

Dasi so navdajale delavce razliéne misli in raz-
li¢cna cuvstva, dasi je zvenela iz marsikake robate
kletve poniZna malosrcnost, vendar je oklepala skoraj
vse skupna zavest, da so tovarisi, da morajo braniti
vsi vsakega, ker se vsakemu lahko zgodi, kar se
je zgodilo enemu, in da nimajo zunaj svoje orga-
nizacije nikogar, ki bi jih hotel braniti, da so za-
puséeni in izqubljeni vsi, ako zapuste enega. Ugled
Brnotov je rasel; zakaj krivico, ki se je bila zgodila
po njih mislih njemu, so cutili vsi, on pa je trpel.
Tudi tistim, ki prej niso marali zanj, se je zdelo
krivi¢no, da bi ¢lovek niti v druzbi ne smel povedati
svojih misli onim, ki ga hocejo poslusati, a si lahko
mislijo sami, kar hocejo; €e ne vsiljujejo delavci
svojih misli vi§jim krogom, zakaj hocejo ti nad-
zorovati in strahovati misli delavcev! Naj se vendar
zadovolje, da jim delavec sluzi in dela, a puste naj
mu vsaj v prostih urah prosto misel in prosto besedo.

Ko je udarila ura dvanajst, se je ustavila velika
turbina, kolesa in valji in vretena so zastala, Siroki
jermeni so ohlapnili, kladiva obstala in hrum in
Sum in ropot je polegal in polagoma oddonel. De-
lavci so zavarovali ognje in kotle, zloZili orodje v
red in zapu$¢ali mirno in resno delavnice in se zbirali
pred tvornico. Od druge strani so prihajale Zenske
in kakor na povelje so se zvrstili po trije in trije.

»Na trg! Pred Zupanstvo!* se je oglasilo po-
velje in nastopili so pot; spredaj so korakali v
vojasSkem redu moSki, za njimi so se meSale in

gnetle in prehitevale Zenske. Pri vratih tvornice so
stali inZenirji in drugi uradniki in gledali tiho dolgi
izprevod molecih delavcey, ki jim je Skripal pod
teZkimi koraki od blata in saj in premoga ocrneli snegq.

Pred Zupanovo hiSo je bil velik prostor z vod-
njakom na sredi in okrog vodnjaka debeli kostanji,
ki so raziezali na vse strani krivencaste, grcave,
gole veje.

Tu se je ustavilo delavstvo in ¢akalo svojih
odposlancev, ki so se bili oglasili pri Zupanu, da
razloZe svoje razmere in teZnje in poprosijo pomoci
in podpore. Ko je stopil Brnot iz hiSe, so ga ob-
stopili delavci, radovedni, kaj da jim bo naznanil.
Bruot je zlezel na pokriti vodnjak, mahnil z roko,
da naj mirujejo, se oziral nekaj ¢asa po mnoZici in
vzdihnil, kolika bridkost in ogorcenost da ga obhaja,
ko vidi pred seboj la¢ne delavce v raztrganih oblekah
na mrazu, vefinoma brez stalnega doma, brez svoje
sirehe, na drugi strani pa velikansko tvornico s pre-
lepimi poslopji in na holmu gradicek, poln bogastva
in razko§ja, in ¢e pomisli, da je vsa tvornica in vsa
poslopja in vse bogastvo delo in sad delavskih rok.
Delavci so zgradili vsa ta krasna poslopja, toda za
druge, sre¢ne ljudi; zakaj sami nimajo pod milim
Bogom kam polozZiti zvecer frudne - glave. ,Kakor
se reZe in jemlje ¢ebelam vosek in med sproti, ko
ga nanosijo, tako izgine iz vasih rok vsak pridelek
in prejde v tuje roke, ki niso ne sejale, ne zZele. In
¢e pogledam, koliko nas je tukaj zbranih in koliko
imamo tovariSev delavcev v celi dezeli, v celi drzavi,
in pomislim hkrati, kako majhno je Stevilo onih, ki
Zive razkosno ob vasih Zuljih, se ne cudim tolikan;
lakomnosti in predrznosti teh malostevilnih pijavk,
kolikor na$i potrpezljivosti in boje¢nosti. Seveda, ¢e
bi se mi potegovali z isto odlo¢nostjo za pravico,
s katero vzdrZujejo oni krivico, bi se bilo nam Ze
zdavnaj izboljsalo stanje in ne bi uZivali samo drugi
sadov naSega dela. Ko se nam je za vsako zamudo,
za vsako nesreco pri delu utrgavala placa, smo trpeli;
ko so oni, ki nosijo gladke roke in mehka oblacila,
ki sedajo za obloZene mize, zmerjali nas z lenuhi
in zapravljivci, smo molcali: kaj cuda, da smo jim
dali pogum, da so nas zaceli brez razloga, brez
povoda, po svoji samovolji metati na cesto! Prisréna
vam hvala, bratje, da ste se potegnili za mene ali
pravzaprav ne za mene; zakaj moja oseba je tu
brez pomena; vsakemu izmed vas bi se bilo lahko
isto prigodilo. Za pravico ste se potegnili in krivici
ste se uprli, Prvi korak je storjen. Da ne bo storjen
zaman, za to sem vam jaz porok. Verjemite mi, vasi
zatiralci samo izkuSajo, kako dale¢ sme seci njih
lakomnost in predrznost in ¢e ima nasa potrpeZljivost
sploh kak$no mejo. Toda zdaj so se zaracunali. Kako
milo so gledali izza ograj za vami, vsi osupli in iz-




nenadeni, ker niso pri¢akovali taksne odloénosti? In
glejte, v kakSnem trenotju so vas vrgli na cesto!
Zdaj, ko imajo najvec¢ dela, najve¢ narocil, ko so
komaj pomnoZili Stevilo delavcev. Odkod pa mislijo
dobiti namestnikov za vas? Noja pisma so Ze v
rokah zvestih sodrugov, ki bodo zabranili, da nam
ne bodo lastni bratje kazili in prekriZevali nacrtov.
Zakaj da bi izmed nas kateri izdal skupno pravi¢no
stvar, tega si niti misliti ne morem. Seveda bodo
hodili okrog vas gospodje inZenirji in uradniki in
vas izkuSali z lepimi besedami in sladkimi obljubami
potegniti za seboj in odirgati od nas. Toda jaz se
zanesem na vaSo zvestobo, da ne boste iskali
majhnih zasebnih dobi¢kov na skupno veliko $kodo.
[zvolimo odbor, ki se bo dogovarjal in pogajal s
tvornico, ¢e bo treba in kadar bo treba, in ki bo
varoval va$o korist. Zakaj mi ho¢emo nastopati do-
stojno in zakonito, ne zaradi onih, ki niso zasluzili
v svoji kriviénosti nobenih ozirov, ampak zaradi
sebe samih, ki hofemo po podteni poti izboljsati
svoje stanje. Ce se razdruzimo, smo izgubljeni vsi;
zdruzeni bomo dosegli vse, kar smemo po pravici
zahtevati. Vsi za enega, eden za vse!"

Poslusalci niso ¢utili ne gladu, ne mraza; s toliko
pozornostjo so poslusali govornika, ki jim je doka-
zoval tako prepri¢evalno, da dosezejo gotovo svoj
namen. Brnot je znal tudi tako skrivnostno nami-
govati, da so mislili vsi, da ve mnogo ve¢, nego
hoce povedati. Zenske so z zarecimi o¢mi pozirale
krepke besede samosvestnega moza, ki je postal
namah priznani vodja delavcev. Slabo bi se bhilo
godilo vsakemu, ki bi si bil upal ugovarjati. To je
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cutil z veliko nejevoljo Janez, ki je bil tudi prisel
z delavci. Parkrat se je bil predrznil zagodrnjati in
nekaj pripomniti. A zavrnili so ga tako osorni, tako
divji pogledi, da sicer ni pobesil o¢i Janez, a mol¢al
je vendar. Kaj so mu pomagale svoje misli, ko se
ni mogel zanesti na svoje besede! Tako ni bolj
krivega in varavega zakljucka nego je ta, da se
zlaga in potrjuje, kdor moléi. Odtod toliko nespa-
metnih sklepov pametnih zborovalcev.

Doma seveda je Janez vse bolje vedel in po-
vedal. ,Delavci, delavci!® se je jezil. ,Ali kmet ni
delavec, ¢e ima tudi svojo zemljo in svojo hiSo?
Ti-le da vse vzdrzujejo! Vraga vzdrZujejo. Da, ce
bi ljudje Zreblje in Sine in Zico jedli. A brez te
hrane se tudi Zivi; brez kmeta pa pogine v par
dneh ves svet.”

,Ves kaj, Janez?“ je dejal Jemec. ,Potrebni so
vsi stanovi razen lenuhov. Ce bi smel jesti samo
tisti, ki prideluje kruh, bi smel crevlje nositi tudi
samo Crevljar ; vsi drugi bi morali bosi letati okrog.
InZenirji delajo nacrte, mi lijemo kovino, drugi ku-
pujejo in prodajajo in najboljSe je, ¢e pomagamo
drug drugemu. Ti, Jdnez, pa pazi, da ne izkupiS.
Ti si precej sam, in ¢e si ti kaj primeri, ne porece
nih¢e, da se ti godi krivica. Zakaj, kjer so vsi ene
misli, je samo ta misel pravica."

Delavci so se razhajali v Zzivahnih razgovorih.
Tisti, ki so zavili proti tvornici, so Ze srecali osem
oroznikov, ki so z nasajenimi bajoneti patrolirali
po Fuzinah. Brnot pa je bil tudi Ze razpostavil svoje
straZe, ki naj bi pazile, da ne bi nih¢e prijel za delo
v tvornici in krsil stavke. (Dalje.)
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Vse gre mimo.
Zlozil Silvin Sardenko.

Veasih iskra je veselja
me razvnela v srcu tem,
celi dan bi bil prevriskal,
sanjal celo no¢ o njem.

Vcasih kaplja je grenkosti
zagrenila me trpko:

z dnevom ni se pozabila,
prebolela ne z nocjo.

Ali danes duSe moje

ne prevzame dan noben:
zarja sreCe, tema tuge —
vse gre mimo kakor sen.
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DOGLED NA TRIGLAV S KRIZKIH PODOV

FOT. BOGUMIL BRINSEK

Delo in denar.

Povest. Spisal dr. Fr. Detela.

(Dalje.)

IX.

s ‘;'i&\" Pescata je Se Sumela in hrumela ob
LN Y-\ tvornici, nekako vesela, da ji ni treba veé
S ]
/._2_\‘ L)

opravljati tezkega dela; na okolici je lezala
mrtvaska tisina. [z visokih dimnikov se ni
vet valil in puhal dim; skoz okna in line
niso Zareli zublji raztaljenih kovin in velikanski stroji
so si §trleli nasproti in si kazali ostre zobe in iz-
tegali drug protfi drugemu grozne ude kakor ¢udne
posasti, odrevenele na ¢arodejen ukaz, ravno ko so
se hotele spopasti.

Mirna je bila tudi vas. Tiho so hodili orozniki
po cesti gorindol, tiho delavci in delavke po trije
ali Stirje k vhodom v tvornico gledat, e se je Ze
kaj izpremenilo, in zavracat, ¢e bi bilo treba, tuje
delavce, da jim ne bi prekriZali raCunov, ki so se
tako lepo ujemali v nadepolnih mislih. Uradniki so
redno $e dohajali. Pregledovali so delavnice, ¢e ni
zlobna roka naredila ali zasnovala kakSne Skode.
Nakladali so nekoliko tudi sami izgotovljeno blago
in vabili mimohodece delavce, ¢eS da se bodo Se
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kesali svoje nepremiSljenosti. Ti pa so se jim rogali
skoz ograjo, povpraSevali, kako da jim ugaja novo
delo in da naj le poizkusijo, kako trpi delavec; samo
berasko delavsko placo bi morali Se vleci. Grohot je
nastal, kadar se je po nerodnosti kakSnega uradnika
prevagalo teZko breme in zroZljalo na tla, ali ce so
se gospodje zaman frudili in upirali z vzdiganjem,
Ravno ta trud je potrjal delavce v misli, da je tvor-
nica v silni stiski, da se bo morala vdati, da se
obotavlja le zaradi ugleda. Zatorej jih je bilo mnogo
tega mmenja, da bi mogli zahtevati Se vedjega iz-
boljsanja svojih pla¢, izdatnejsega skrajsanja delov-
nega ¢asa in boljsih nagrad za nadure,

Brnot je sedel v krémi in narekoval zaupnikom
pisanja na vse strani, kjer je opraviceval stavko,
objestno izzvano od ravnateljstva tvornice, prosil
podpor delavcem v trdem boju za obstanek, dolzil
uradniStvo krutega postopanja in zatrjeval, da se ne
vdajo delavci in ne odnehajo, dokler ne dobe svojih
pravic. K njemu so dohajala porocila o dogodkih v
tvornici in okrog, on je nadziral, da se je pravilno
menjavalo delavstvo, ki je oddale¢ obsedalo vhode
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v tvornico, da se je drZal strog red in dobra disci-
plina.

»Ti norci v tvornici,“ se je smejal zlobno, ,ne
poznajo razmer ni¢. Kar bi danes lahko poravnali z
majhno popustljivostio, to bodo drago placevali jutri.
Vso naSo Skodo postavimo mi na njih racun, in ¢im
dalje nam bodo nagajali, tem huje se bodo kesali.
Zdaj kujmo in varimo Zelezo, ko Zaril*

Sicer pa so bili delavci precej osamljeni. Obrt-
niki po vasi in v okolici so racunili, da se bo zdaj
Se teZe dobilo placilo za blago in za Zivila, in da
se ne sme ¢lovek zameriti na nobeno stran; zakaj
posamezen uradnik froSi ve¢ od posameznega de~
lavca, da pride tukaj le Stevilo v poStev.

Se manj so se brigali za boj delavcev kmetje.
oKX nam naj pridejo delat, so rekli, ,¢e hocejo do-
biti kruha! Tvornica nam jemlje delavce in mi naj
jih §e redimo!* Odtod ni bilo pricakovati nobene
podpore. A tudi od delavcev iz drugih krajev je pri-
hajala picla in pocasi; tem ve¢ se je posiljalo po-
zdravov, izpodbudil, izrazov solidarnosti, hrabrenj
in dobrih svetov. Odlo¢no je stalo na strani delav-
stva javno mnenje, kakrSno se nekoliko izraZa in
vetinoma dela po novinah. Tvornica se je smatrala
za mocnejSo, delavstvo za SibkejSo, zatirano stranko;
na tej strani je stalo socutje, ki tako rado privosci
izgubo bogatim, poraz mogotcu. Mnogo je tudi sum-
ljivih ljudi, ki vidijo za vsakim velikim podjetjem
zvit naklep na svoj Zep, v vsakem velikem podjet-
niku nekakega postenjaka, kateremu se ne more ni¢
dokazati. Vsi ti gledajo pisano velika podjetja v ro-
kah posameznikov in teZé nevede za podrZavljenjem;
drzavnemu monopolu se ne upirajo; a zasebnega ne
preneso.

Pripeljal se je okrajni glavar, da posreduje med
delavci in ravnateljstvom. Posvetoval se je z zastop-
niki obeh strank in poudarjal, kako koristno bi bilo
na obe strani, kako ljubo drzavni upravi, ce se uredi
mirnim potom razmerje, da ne bo ne zmagovalcev,
ne zmaganih, da ne ostane v spominu strupeno Zelo;
drzavi da je vazna naloga pospeSevati obrt, ki pro-
speva najbolje ob slogi med podjetniki in delavci.

Kleps se je zahvaljeval v toplih izrazih in prosil,
da se izporo€i njegova zahvala Se na visje mesto;
on da je za popolno prostost na obe sirani; kakor
zahteva delodajalec prostost pri najemanju delavcev,
tako se tem ne sme kratiti svobodno gibanje, dokler
izkusajo z zakonitimi pomocki izboljsati svoj polo-
zaj; zatorej da je dirnilo njega jako neprijetno, ko
je zagledal bajonete okrog tvornice, ko se vedejo
vendar delavci mirno in lepo. ToZil je o brezvestnih
hujskacih, ki zavajajo in strahujejo postene ljudi, in
izrazil nado, da se kmalu poleZe razburjenje in po-
ravna nesporazumljenje. Demonstrativno je podaril

sto kron podpore ubogim delavcem in poskrbel, da
se je hitro raznesel ta dokaz velikoduSnosti.

Delavce je genila blagosrénost gospoda svetnika.
Tem bolj je rasla nevolja proti ravnatelju, ki so ga
dolzili, da ovira pogajanje proti volji gospoda Klep3a.

Prosili so delavci posredovanja tudi poslance,
a v svoji nepremisljenosti fri poslance razli¢nih strank,
tako da so bili po pravici razZaljeni vsi frije in ni
priSel nobeden,

Siromaki so ¢akali uresni¢enja svojih nad od dne
do dne Zeljneje in nepotrpezljiveje. Radovedni so
prihajali vsako jutro, vsako opoldne k tvornici po-
izvedovat, Ce je Ze kaj novega, in Zalostni in jezni
so se vracali. Vedno nezaupljiveje so poslusali po-
mirjevanje in tolaZenje voditelja Brnota, ki je miril
komaj sam svojo razburjenost in le s tezkim trudom
kazal neomajno zaupanje na konc¢no zmago. Tu in
tam je Ze sliSal in mol¢e pozZrl kak izraz nevolje;
marsikdo ga je pogledal pisano in malokdo ga je Se
pozdravil s prej$njo vdanos'tjo in navdusenostjo, naj
je nastopal moz Se tako oblastno.

Kruta beda je zacela trkati na frhla vrata siro-
masnih stanovanj; zahtevala je vstopa in Ze vlom-
ljala siloma. Kdor Zivi na rokah, ne pozna tistega
polahnega prehoda iz trdnega stenja v pomanjkanje,
ki ga povzroCuje draginja in nesrefa onemu, ki ima
vsaj malo posestva, nekaj zalecge. Pri siromaku se
oglasi stiska ¢ez no¢ v vsej grozoti. Dokler se je
delalo, so dobili delavci zZivez tudi na upanje, na
knjiZico; to je zdaj nehalo; dolgovi so se izterjevali,
stanovanja odpovedovala. Tihi sporazum posestnikov
in obrtnikov in trgovcev deluje izborno, tudi brez
oblastveno priznane zadruge. V stiski so bili tudi
delavci, ki so imeli svoje hiSice; zakaj kdo bi poso-
jeval na to, kar se bo dalo v kratkem ceneje kupiti!

Glad in mraz sta prevzela gospodarstvo po
stanovanjih in razkazovala svojo mo¢ in zmago na
upadlih licih, vdrtih o¢eh, zanemarjeni, ohlapni ob-
leki, mahedravi hoji, navzlic oblastnim besedam trma-
stih delavcev in nesrecnih delavk. Otroci so prosili,
drhte¢ od mraza in lakote, kruha od hiSe do hiSe,
molCe ali s pritajenim jokom in pretrganimi bese-~
dami. Noben koscek premoga ni ostal na cesti, no-
bena irS¢€ica na potih; mnozile so se tatvine Ziveza
in kuriva,

Ta beda je budila v srcih delavcev razlicna
cuvstva. Nekateri so zrli topo predse v bodoc¢nost, brez
posebnega upanja, a tudi brez strahu; drugim je rasla
nevolja na Brnota in jeza, da so se dali zapeljati;

- ti bi bili izkazili vso stavko, samo da bi dobili po-~

gumnega in spretnega voditelja; vecina je bila brez
svoje volje, pripravljena potegniti z ve€ino; precej,
zlasti mlajsih delavcev pa je kar divjalo od sovra-
stva proti ravnateljstvu. Ti so bili najzvestejsi pristasi



Brnotovi, vdani na Zivljenje in smrt, pripravljeni
udariti in razbiti vse, kar bi jim prislo pod roko,
naj poginejo tudi sami. Ti bi bili udusili s silo vsak
poizkus vdaje, vsako ruSenje stavke. A strastnejse
od moskih so bile Zenske, ki so se bile Ziveje vdale
zbujenim nadam in so zdaj Ziveje cutile domaco
revicino. V njih srcih je rasla razjarjenost, ne toli-
kanj zaradi lastne nesrece kolikor zaradi nepopisne
stiske nedolznih otrok, ki so jo morale gledati, ne
da bi mogle pomagati. Ta muka se jim je zdela
hujsa od smrti.

Jeméevi so bili zelo potrti. Lakota jih sicer ni
bila Se pritisnila s toliko silo, ker jim je bila varc-
nost v dobrih ¢asih preskrbela podpore za hude dni;
toda ravno ta varcnost je ¢uvala tem stroZe majhni
zaklad. Kako radi bi bili vsi prijeli za delo, ¢e bi
jih ne zadrZavala poleg strahu zavest skupnosti. A
kako bi mogli zapustiti in izdati v stiski sodelavce,
sotrpine! Bolje trpeti skupno Skodo nego iskati za-
sebne koristi na $kodo skupnosti. Zaman se je jezil
Janez, da se dado tako slepo voditi takemu ¢loveku,
kakrsen je Brnot, ki jih Zene v mesnico kakor pes
ovce. ,Kadar se mu bo zazdelo, se bo obrnil in mi
vsi za njim. Ali je to kakSna prostost, ¢e si izmislijo
trije, Stirje kaj neumnega in silijo potem tovariSev
na stotine skakati in dreti za njimi? Ali smo imeli
mi kakSno priliko za posvetovanje, ali je bila dovo-
ljena prosta beseda? Ali ni bil, kdor ni kimal, v
nevarnosti, da ga pobijejo? In ti ljudje, ki strahujejo
vse druge, se ustijo, da se bore za prostost. Vrag
vzemi tako prostost, kjer ukazuje eden in se jih
mora sto pokoriti! Ali nismo vsi enaki? Zakaj ne bi
smel vsak misliti in govoriti in delati po svoji volji?
Kdo mu sme braniti, dokler ne prestopi zakona! Ce
so uradniki kaj ukazali, kar ni bilo prav delavcem,
je bilo vedno prepiranje in ugovarjanje; in vendar
so nam oni §teli denar: naj pa ukaZe Brnot, karkoli
se mu zdi, vse drZi jezike za zobmi, vse poslusa
molce, no in videli bomo, koliko denarja nam bo
nastel on.“

Pritrjeval je Janezu samo Artur, ki je Se vedno
zahajal v staro druzbo, brez strahu in nevarnosti.
Zakaj oce se je bil prikupil delavcem s svojo pod-
poro in z nekakimi demokrati¢nimi nazori, ki so se
raznaSali o njem; sin pa je nosil z gradita polne
Zepe kruha in sadja in delil med otroke, ki so ga
cakali vsak dan na potu.

Arturju niso bile znane vse skrivnosti denarnega
poslovanja; zatorej je ftrdil, da so priceli delavci
stavko lahkomiselno, brez povoda. Pripovedoval je,
kako nedostojno da se je vedel Brnot proti ravna-
telju; takSnega delavca da bi pac¢ zapodil vsak go-
spodar, in da se mora obZalovati, da se vlece za
takSnega ¢loveka vse delavstvo. I1zpodbujal je Janeza,
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da naj pridobi somiSljenikov med tistimi, katerim
preseda strahovlada; naj se organizirajo in dogovore
z ravnateljstvom; njegov ofe da bo rad posredoval.

Jeméevi niso ne ugovarjali, ne pritrjevali; samo
svarili so Janeza, da naj bo previden, naj si z naglico
ne nakoplje nesrece, ki bi ne pomagala nikomur nic.
Da ni Janez kar ni¢ ustvarjen za dogovarjanje in
pogajanje, to so vedeli vsi; a bali so se, da Janez
sam tega ne ve, ko so videli, kako da mu ugaja
dobro mmnenje Arturjevo. '

Dasi pa se Janez res nikakor ni zavedal svoje
popolne nesposobnosti za tak posel, se ga vendar
ni hotel lofiti, dokler ni obracunil z Brnotom. Tega
je sledil, tega zalezoval, da bi ga zalotil na samem,
A Brnot je imel toliko javnega dela, da ga podnevi
ni bilo dobiti doma; zunaj doma pa je bil vedno ob-
dan od delavcev. Janez je moral cakati. To mu je
bilo tem laZe, ker njega ni posebno zadela stavka.
Pri RoZicu je dobil dela dosti. Zagal in sekal je drva
golorok in Zvizgal in premisljeval, kako se bo znosil
nad onim, nad Brnotom. V njega bliZini je vedno
prezebalo par otrok in preZalo na iverje in trske.
Kadar je pogledal Janez te siromacke, ki so si hukali
v roke in prestopali z noge na nogo, se je jezil
na nespametne, trmaste starSe, ki se brigajo bolj za
Brnota ko za svoje otroke.

»Mati, ali boste hudi, ¢e dam kateremu kaksno
gréo?“ je vprasal gospodinjo, ki mu je prinesla
malico. ,Saj pobirajo tudi vrabci, kadar trosite ko-
koSim.“

,Ce se le ne bodo prevec navadili,* je dejala
gospodinja, kar se je zdelo Janezu nekako dovoljenje.

«Dajte skladati polena, otroci!® je dejal Janez,
kadar so prezali vedji decki, ,pa se boste ogreli.*
Toda revezi so bili prelacni, da bi se ogreli, in ko
jih je pripeljal Janez v zakurjeno sobo, so nekateri
kar tulili od bolecine, ker se jim je zanohtovalo,

Enkrat pa se je bilo vendar posrecilo Janezu
priti v Brnotovo stanovanje; toda moZa ni dobil doma
in sestra Lojza se je grozno prestraSila, ker je slutila,
kaj da ima brat v mislih.

»Lojziki sem prinesel kruha,“ je dejal Janez in
preletel z of¢mi siromasno, mrzlo sobo, kjer je stala
ob vlazni steni revna postelja in pri durih Skaf vode,
pokrit s tanko ledeno skorjo.

Lojzika se je skrivala pod odejo, obloZeno za-
radi gorkote z raznovrstnimi oblacili. Nasmehnila se
je Janezu, vzela kruh in ga prelomila. Polovico je
skrila pod odejo, ostali kos je zacela hlastno jesti.

Janez se je poslovil na kratko in 8el. Srecala ga
je Meta.

»Odkod, Janez?“ ga je vprasala.

»Malo sem bil po vasi,“ je legal fant. ,Kam
pa ti?"“

. 4"‘7*
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.S teboj grem, e hoce$,“ je dejala ona; da je
bila namenjena k Lojzi, ni hotela povedati v strahu,
da se bo fant sramoval pred njo ali se jezil, da ga
hoce sramotiti. PridruZila se mu je in ga zacela zopet
prositi, da naj se vrneta domov vsaj zdaj, ko nimata
na Fuzinah ne dela, ne kruha.

»Jaz ga imam Se vedno dosti, dela in kruha,*
je odvrnil Janez. ,Tebi pa sem jaz Ze zdavnaj rekel,
da pojdi. Ali se boji§, kaj da porece Artur?*

»0h, Janez, kako zna§ usekati!" sé je Zalostila
Meta. ,Prisla sem za teboj in ni ti bilo prav; go-
spodu Arturju sem povedala, da ne maram zanj in
zopet ti ni bilo prav. Njega si sam {i vabil in zdaj
ocita§ meni ne vem kaj."

Janez se je hitro locil, ¢e§ da ima pri RoZicu
Se nekaj dela; njej pa se je storilo inako. Tako
kriviéno ocitanje! Kako je Janez sam vabil in klical
in zadrzaval Arturja; in da je Artur poslusal njega,
oCita on njej! Ali je ona Ze katerikrat njemu kaj
oponesla? In vendar bi imela povoda dovolj. O,
bridko ji je bilo Se zapisano v spominu, kako so se
izprehajali neke jesenske nedelje, kako so nalas¢
zaostajali Dragica in JoZe in ]Janez, da je hodila ona
sama proti svoji volji naprej z Arturjem. Ona se je
ustavljala, da bi ju doSla druzba, in se ozirala nazaj
in klicala Dragico. Artur pa je rekel: ,0, Dragica se
zabava izborno. Ali niste 3e zapazili, kako rada se
imata z Janezom?“ In njo je stresel mraz, ko je
spoznala, da drugi Ze govore, kar ona samo misli
in sluti v muéni ljubosuninosti. Odtod to zaupno
spogledovanje, ta sporazumni smeh, to preprijazno
obéevanje! Takrat se ji je zazdela grozna pomise},
da stanujeta oba pod isto streho. Zatorej se vede
Janez tako ¢udno proti njej. A s kakS$no pravico
more on njej kaj ocitati! Ali ne zasluzi, da se mu
vracuje, kakor on posojuje? Kako porogljivo ji je
bil takrat zadonel na uho zvonki smeh Dragicin v
Janezovi druzbi! ,Drugi so tako veseli, je dejal
,Artur in spogledala sta se oba in zardela in molcala.
Oh, tudi ona je imela gorke sanje; toda zavedela se
je vselej o pravem ¢asu. A kar bi smela ona njemu
ocitati, ocita on njej! On sme biti prijazen s komersi-
bodi, govoriti s komerkoli; ona pa bi se ne smela
meniti z nikomer brez zamere. Zakaj pa se on z
njo ne meni! Silno jo je bolela ta krivicnost, naj jo
je tudi teSila misel, da se skriva za to krivi¢nostjo
nekoliko ljubosumnosti, tistega cuvstva, ki je vendar
Se v nekaksni zvezi z ljubeznijo.

Z neusmiljeno pocasnostjo so tekli zimski dnevi,
ki so donas$ali z jutranjo zoro vedno novega, vedno
SibkejSega upanja in ga jemali v naro¢ju vecernega
mraka zopet s seboj. To enakomerno zbujanje in
varanje nad je topilo misli in ¢uvstva. Kakor brez
volje so tavali delavci po cesti in okrog tvornice. V

tihi obupnosti so se gnetli po zadehlih krémah, kjer
so se mogli vsaj ogreli, vsaj z razgovori pregnati
nepopisno dolgi cas.

.Kam ste se namenili?“ je vpraSal takSnega
zalostnega jutra Artur, ki je prihajal iz Javorja, svoje
znance.

.V cerkev, k masi,“ je dejala Meta.

.Pojdite z nami, gospod Artur!“ je pristavila
Draga in se nasmehnila, ko sta jo karajoce pogle-
dala JoZe in Janez.

»No, pa pojdem,“ je dejal Artur, ko se je bil
nekaj casa obotavljal.

V cerkvi je bilo nekaj delavcev, nekaj kmetov
in mnogo delavk. Globoko je genilo Arturja preprosto
petje. In kako bi ne! Tem ubogim pevkam ni bilo
do tega, da bi imponirale pozemeljskim in nebeskim
poslusalcem; iz potriih src so puhtele koprnece
prosnje tja, odkoder so Se pricakovale pomoci, ki so
je zaman cakale toliko casa pri ljudeh.

Janez se je oziral nekoliko okrog in zagledal v
oni klopi kmeta v kratkem koZuhu. MoZ in koZuh
sta se mu zdela znana in vendar tuja v tem kraju.
Janez je pazil radoveden, kdaj da bo videl obraz.
Toda moZ se ni obracal; sedel je trdo, povesal glavo
in cincal pomalem. Ko je zacel masnik brati evangelij,
so vstali vsi drugi; moZ v koZuhu je obsedel in kimal
naprej, dokler ga ni dregnil sosed s komolcem. Zdaj
je pogledal zacuden na dve strani in vstajal. Ko pa
je enkrat stal, ni hotel ve¢ sesti. Evangelij je bil pre-
bran, drugi so Ze zopet sedeli ali klecali, on je Se
stal in se priklanjal lahno zdaj na evangelijsko, zdaj
na epistolsko stran, ¢asi tudi naravnost predse, dokler
ga ni zopet potegnil sosed za koZuh in ga spravil
nazaj na sedez.

.Moj oce je,” si je dejal Janez, neprijetno izne-
naden. Zdaj ni mogel ve¢ zbrati svojih misli. Vedno
mu je §lo po glavi, cemu da je priSel in kaj da hoce
povedati njemu. NajbrZz je sliSal o stavki in hoce
zdaj njega odvesti domov. Ali pa ga je pregovorila
Franca, da hoce nanj prepisati posestvo in se do-
govoriti z njim. Naj si je razlagal ta prihod kakorkoli,
ni se ga veselil. Kar mu je tako hudo delo od za-
cetka, kar mu je budilo toliko domotozja, duhomorna
enakomernost dela, druzba ljudi, ki so bili popolnoma
drugacnih nazorov o Zivljenju, zavest, da je pri-
klenjen na eden majhen kraj: vsemu femu se je bil
polagoma tako privadil, da mu je bila neljuba misel
nove izpremembe. Celo mozZnost in prilika, da po-
stane sam svoj gospodar, ga ni ve¢ posebno mikala.
Zdelo se mu je, da bi tako dobrih in prijetnih pri-
jateljev, kakor so bili Jemcevi, tudi doma ne dobil.

Meta je bila tudi zapazila starega Kocjana in
hitreje ji je zacelo biti srce, Sklepala je, da ima ta
nepricakovani prihod vazne razloge. Zgolj ocetovska
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ljubezen ali celo radovednost ne bi bila pripeljala
moza v takSni zimi na FuZine. Morda je vendar
uvidel, da ne more sam nikamor z gospodarstvom,
morda ga je preprosila njegova hcerka ali prego-
vorila njena mati.

Izpod klopi, kjer je dremal Kocjan, se je na-
enkrat ¢vrsto oglasil mlad petelin. Vse o¢i so oZivele
in se obrnile na petelinovo stran; tudi Kocjan, ki je
imel to Zival v pletenici pod klopjo, se je predramil
in becnil z nogo ob pletenico. Toda petelin, ki je
imel fin posluh in gladko grlo, je zapel kmalu vnovic,
ko je slisal druge peti.

Kocjanu ni bilo ljubo, da se ljudje toliko zani-
majo za njegovega petelina. Po masi je takoj pobral
pletenico, pretresel za kazen petelina in se majal iz
cerkve.

»Ta grda zival,“ se je jezil zunaj, ko so ga bili
obstopili Janez in Meta in Artur, ,ima vedno kljun
odprt in 8Se v cerkvi ne drZi jezika za zobmi. —
Ha, Meta, ti si pa zdrava, to se ti vidi.“

,Kaj pa ste prisli, ote?*“ je izpraSeval Janez ne-
voljen.

.Le pocakaj, da ti povem,* je dejal moz. ,0d-
kod pa ste Vi, gospod? Ne zamerite!“ se je obrnil
do Arturja.

»Jaz sem iz Javorja,“ se je smejal Artur, ki je
bil zelo vesel moza v koZuhu, ,Artur Kleps.“

.Sem si precej mislil,“ je dejal Kocjan.

»Ali Vas ne bodo doma ni¢ pogresili, oce?"
mu je segel v besedo Janez, ki se je bal ocetovih
poklonov.

JHKar ni¢, Janez. Ti ne ve§, kako pridna je nasa
Franca. Tej Zenski ni nikoli dosti dela. Ko sem kosil
otavo, mi je priSlo na misel, zakaj da jo moski
kosimo. Srpe v roke Zenskam in te naj bi jo pozZele.“

»V nemskih krajih,“ je dejal Janez, ,pa moski
celo zito kose.“

.Ker so norci, se je zavzel Kocjan za svoje
nemske sotrpine, LZito se mora Zeti, da se ne ofrese,
in Zetev je Zensko delo."

.Oh, zdaj umejem,* se je smejal Artur, ,zakaj
se nekateri kmetski mozaki tako branijo vodovodov.
Ker ne nosijo sami vode, ampak Zenske."

.Kaj sem hotel reci," je dejal Kocjan. ,V Ja-
vorje nesem tega petelina.”

» V. Javoi‘je ?“ so se zacudili vsi trije.

»Zaradi tebe, Janez, grem gor in pa zaradi Mete.
Saj ve§, Janez. Tisti prepis.”

Meta je prebledela, ker se ji je razkrivala zveza
med tem, kar je bila ona zaupala ravnatelju Adamicu
in Kocjanovim prihodom. Pogledala je skrivaj Janeza,
ki je gubancil celo in gledal srepo oceta, in v glavo
ji je sinila misel, da je zaslutil on njeno roko vmes.
Sramovala in kesala se je svoje nepremisljenosti in

se poslovila z izgovorom, da jo ¢akajo doma opravki
in da se bodo popoldne Se videli. Janeza pa ni pustil
ote pro¢ in Arturja je zacela zdaj Sele zanimati
zadeva.

» L0 je tako,” je dejal Kocjan. ,Pred Stirinajstimi
dnevi ali kaj je priSel k nam en gospod in je zacel
meni prigovarjati, da naj prepiSem posestvo na sina.
Kaj to mar temu ¢loveku? sem si mislil jaz in si Se
mislim. No, on je govoril tako in tako in Franca mu
je pomagala. Mene kar nista pustila do besede. Ali
mi verjame§, Janez, da mi je ponujal ta gospod tudi
denarja? No, zacel sem ga posludati in potem sva
govorila na vse plati. Kmalu bi bila priSla skupaj.
Za pet goldinarjev in en liter vina sva ostala narazen.
Ko je odhajal gospod, sem ga vpraSal jaz, odkod
da je, ker se mi je zdelo, da se morda jaz Se pokesam,
da se nisem vdal. Rekel je, da je iz Javorja pri
Fuzinah."

.Kaksen pa je bil?* je vpraSal Artur radoveden
in sumljiv.

,KakSen? Da povem po pravici, bolj suh in
dolg; brke je imel pa takSne, da se ne bom ni¢
zlegal, kakor ogrske sorte vol roge.“

LAl ni rekel, da je Rumpel ?“

, Tako, tako.” -

Zdaj pa se je poslovil Janez, ¢e§ da bo po-
cakal oceta opoldne pri cerkvi. Tudi njemu se je
svitalo in ni se hotel razgovarjati vprico Arturja, ki
se mu je zdel prizadet, dasi ni slutil prave zveze,

.Ker grem jaz tudi v Javorje,“ je dejal Artur
mozu, ,pojdiva skupaj! Torej Vi hocete prepisati na
sina posestvo; pa kaj ima Javorje, kaj Rumpel pri
tem opraviti ?“

»To bi jaz tudi rad vedel,“ je dejal moz iz Med-
gorja; ,in ¢e ne veste Vi ve¢ ko jaz, bova morala
vprasati. Veste? Janez bi se rad ozenil.“

,Zakaj pa ne? Jaz vem, kako rad ima svojo
Drago.”

,Rad gori ali doli. Dokler ne prepiSem jaz po-
sestva nanj, se ne more."

oA zdaj ste se Vi vendar odlocili.“

,Kaj hotem! Vi ne veste, kako so bile Zenske
nad menoj. Gosposke Zenske menda niso tako sitne..
Ampak na$a Franca in-potem mati te-le Mete, te
dve mi ne dasta miru.*

,Zakaj pa Metina mati ?“ je vpraSal Artur.

,Metina mati? Tas¢a bi rada postala. Meto
hoce vendar vzeti Janez. In Meta ga ima tudi rada.
Veste ? Med nama! Za njim je priSla na Fuzine."

,»Meta ?* se je zavzel Artur in se ustavil. Za-
¢uden je gledal moza, ki se je tudi cudil, zakaj da
ga gospod tako gleda.

.Ejl" je stisnil Kocjan eno oko in sunil s ka-
molcem Arturja, ,da se imata rada dva mlada clo-



veka, to ni ni¢ cudnega. Ali nismo vsi enaki? V
Javorju morate pa tudi radi imeti Janeza, da mu tako
strezete. No, fant je, kakor se spodobi in radi so ga
imeli povsod.”

1Zdaj pa kar tod!" je pokazal Artur mozZu, se
obrnil in hitel nazaj za Meto in Janezom. Zalost in
srd sta ga prevzela. Raztrgati je moral mreZo, v
katero so ga zamotale tajne, zahrbtne spletke. Iz-
vedeti je moral, kaj da pomeni to tihotapstvo. Al
so ga brezvesino sleparili, da bi se mu potem ro-
gali? Kako naravnost, odkrito je govoril on z Meto!
A ona ni rekla ne tako, ne tako. Zakaj ni govorila
jasno? Zakaj ni razdrla takoj temelja, ko je zacel
on zidati svoje nade? Cemu zavlaevanie in pri-
krivanje? Oh, kako ji bo strgal on krinko s hinav-
skega obraza! In Janez, ali je bil kaj boljsi? Kako
osoren je bil z Meto, kako se je prilizoval Dragi!
Ali je bilo res vse dogovorjeno in napleteno na pre-~
slepljenje? Nekako mascevanje preprostih ljudi, ki so
doziveli Ze toliko prevar od brezvestnih izobraZencev.
Komu naj ¢lovek Se zaupa, na koga naj se Se za-
nese !

Ko se je bil priblizal Artur Jemcevi hisi, je zacel
hoditi pocasneje, ker so mu padle druge misli v glavo.
Ce je bilo res vse skrivaj napredeno, zakaj toliko ¢u-
denja nad prihodom tega mozZa? Kako sta ga gle-
dala oba, Janez in Meta, kako izpraSevala, ¢emu da
je prisel! MoZ sam jima je moral razlagati, kaj da
ga je napotilo. Obvestil ju ni bil ni¢ poprej in sama
niti slutila nista nicesar. KakSne spletke so to? Oh,
da, spletke; toda zasnovane drugje. V Javorje pelje
sled. Tam se je rodila nakana.

Pred Arturjevimi o¢mi se je razprdila megla.
Spoznal je, da je samo njegova rodbina mogla imeti
tehten razlog za takSen naklep. Rodbinski razlogi so
gledali iz goste mreze. In Rumpel, ta lopov, ta je
bil orodje in pomagac. Ta hinavec, ki mu je bil za-
upal on vse skrivnosti svojega srca, je zlorabil nje-
govo prijateljsko zaupljivost; on, ki je bil obetal
njemu tolikrat svojo pomoc¢ in podporo, je prodal
njega in kupuje s kupnino njegovo sestro. Toda za-
man. Zapodila ga bo ljuba sestra, ko izve, kako je
ravnal z bratom, ki mu je hlinil v obraz prijateljstvo
in ljubezen in vdanost, za hrbtom pa mu izpodko-
paval Zivljenje in sreto. Da so osnovali starsi tak
nacrt, za to so imeli nesebi¢ne razloge; skrbeli so
pac po svoje in delali po svojem razumu za sinovo
sreco. A priliznjenega izdajalca je vodila gola, ne-
sramna sebicnost.

Proti Rumplu se je obrnil ves Arturjev srd. Da
zanj ni Se vse izgubljeno, da mora Se pocakati in
izvedeti, kakSen bo uspeh, kakS$na posledica ¢rne
nakane, to ga je tolazilo. A govoriti je moral z Meto,
govoriti odkrito in odlo¢no.
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»No, zdaj so pa §li vsi,“ je kimal Kocjan s pe-
telinom v pletenici proti gradu. ,Skoda, da nisem
poprosil tega gospoda kak3ne smotke! Ni¢, nemara
da bi mi jo bil dal, ker je bil tako prijazen.“

,O dober dan,“ mu je prihitel naproti gospod
Rumpel, ,gospod, gospod —.“

»Kocjan, gospod Kocjan,“ je pomagal moz.

»Da, gospod Kocjan. Ali sem uganil, da ste se
skesali ?“

»V boZjem imenu, gospod!“ mu je segel v roke
Kocjan; ,samo ce ste Vi Se fistih besedi kakor v
Medgoriju."

,Pravzaprav bi morali Vi nekaj popustiti, ker
sem naredil jaz zastonj dolgo pot v vaso vas."

,Kako zastonj? Ce sem pa prisel jaz za Vami.
Kar pogovoriva se, da bo prav na obe stranil —
He, kuharical Kje je kuharica?* je vpil Kocjan v
veZi in odvezaval pletenico. ,Tukaj sem Vam pri-
nesel petelina, gosposkega petelina.”

Kuharica je prijela petelina in ga tipala in tehtala.

»INO, posebno debel ni,“ je dejala naravnost.

»Kaj debel! Ampak pevec, pevec. Zjutraj spravi
vso vas pokonci.”

Gospod je bil hitro narocil jedi in pijace in
poslal po notarja in po Janeza, da bi se izvrsila vsa
zadeva, preden bi se moZ zopet premislil in skesal.

,Prosim, gospod Kocjan, vzemite!* je ponujal
Rumpel svojemu gostu.

»Ni¢ se ne bojte, gospod!* je dejal moz in rezal
in nabadal.

»Ta gnjat je prav postena gnjat, sotna in mehka,
skoraj premehka za dobre zobe. Gospodi se godi le
dobro,“ je premiSljeval, s komolcem uprt ob mizo
in kos mesa na vilicah. ,Ampak vilice imate nerodne.
Cemu po Stiri roglje? Pri nas imajo samo po dva;
in na dva roglja nabodes ve¢ do rogovile. Potlej pa
kar posname§ z ustnicami.”

,Se malo mrzle pecenke ?*

»Ta je tudi dobra,“ je pohvalil Kocjan, ko se
je bil preprical do dobrega.

,Ne pijete pa skoraj nic.“

,Se nisem prav zacel. Ni slaba kapljica; ampak
dolenjec ni.*

,Burgundec je, francosko vino.“

,Se mi je precej zdelo. Domacin je reznejsi,
tako da popraska po grlu. A tudi ta je dober. Pa
mi ga Se nalijte! Jaz imam to navado, da se najprej
dobro najem, potlej pa pijem.“

,Pametna navada,“ je pritrdil Rumpel in vzel
smotke iz Zepa in ponudil. , Ali kadite?“

.Pa Se kako rad!* Rumpel mu je priZgal fino
smotko in moZ je menil, da ne diSi slabo; ampak
tobak v klobasah, drobno zrezan, rezanica, da je
mocnejsa in boljsa. Cudil se je, da gospod ni¢ ne
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pljuje, kadar kadi, in vpraSal, kje da daje delati
¢revlje, Prijel ga je tudi za rokav, pomel sukno, e
je kaj voljno, in vprasal, po ¢em da bi bil vatel
taksnega blaga.

Pogovor je zastal. Rumpel je pogledoval na
uro, vstajal, hodil k oknu, meril sobo in sedal zopet
nepotrpezljiv. Kocjan je bil miren, zadovoljen sam s
seboj in z vsem svetom. Na stolu se je nagnil s tru-
pom nazaj, z glavo naprej in se zamislil. Med pre-
misljevanjem je zadremal najlaZe. Nekaj casa mu je
hodilo po glavi, ali naj bi res prepisal posestvo ali
pa se poslovil in zahvalil in Sel. Preden se je bil
odloéil, je zaspal. Ko so ga zdramili, je zagledal
poleg Rumpla tudi Janeza in 8e nekega drugega go-
spoda, ki je imel nekako pisanje Ze pripravljeno.

Pozno zveéer pa sta sedeli v toplo zakurjeni,
mehko pregrnjeni sobi, ki jo je s prijetno zamolklo-
stjo razsvetljevala viseCa svetiljka, obe svakinji in
premisljevali napol zadovoljni dogodek tega dne, na-
pol nezadovoljni moZne posledice in ¢akali z neka-
kim strahom Arturja.

Od zadnjega prepira sta se bili Ze toliko po-
mirili, da se jima je dozdeval smeSen in nedostojen.
Pritrjali sta obe z nekak$nim kesanjem sodbi kralja
Salomona o ni¢emurnosti ¢loveskega Zivljenja. Gospa
je vzdihnila lahno in pocasi, svakinja glasneje in od-
lo¢neje, ker je menila, da ima ve¢ povoda. Ona ima
vendar moZa in druZino, si je dejala v opravicenje,
ker ni pomislila, da se ne briga dosti za druZino,
kdor iSCe sam svoje srece. Obema je bilo pri srcu
pusto kakor zavedenemu ¢loveku, kadar se iztrezni.

»All ne pojdeS Se spat?“ je vprasala svakinja.

.Spat?" se je zavzela gospa. ,Kako bi mogla
jaz zaspati, dokler se ne vrne Artur!® In res je bila
v velikih skrbeh zaradi sina. Morda je zvedel, kako
mu svojci odvajajo izvoljenko? In kaj bo pocel,
kadar zve! Ali si ne bo gnal preve¢ k srcu bridke
izgube ? Morda se bo vdal in spoznal sam, da je
taksSna reSitev zanj najboljSsa in da skrbe stardi le
za njegovo sreco. Toda kaj bo, ¢e prevzame strast
in jeza mladenica, ki ne pozna potrpljivosti, vajen,
da se ustreZe vsaki njegovi Zelji? Ali se bo obrnila
bridkost in jeza proti drugim? Ali sama proti sebi?
Ene nadloge so se iznebili starSi, nesrecne, smesne
snehe so reSeni; a zdaj se dviga druga teZava, ne-
gotovost, kako da sprejme Artur nezaZeleno, nena-
proseno dobroto iz rok svojih roditeljev.

Materi je stopila pred o¢i Se druga nevarnost.
Delavstvo obupuje v svoji bedi, razjarjenost preki-
pevd, groZnje in pretnje bruhajo iz divjih ust. Urad-
niki se umicejo delavcem in hodijo oborozZeni. Ah,
¢e zaloti ubogega sina na samem srdita druhal! Kdo
mu bo pomagal, ko niti oroZja noce nositi in ob¢uje
in se brati sam z delavci? Toliko je delavcev, oroz-
nikov pa tako malo! Kako slabo skrbi vendar drzava
za varnost davkoplacevalcev! Zakaj ni poslala vo-
jakov ?

Razburjena gospa je sicer vedela, da varujejo
orozniki posebno tudi gradi¢, in gospod Kleps je
miril vsak dan, da ni nobene nevarnosti. Toda kaj
bo par oroZnikov za varstve tako dragocenih Ziv-
ljenj!

Pozno ponoéi je zapel zvonec in truden, iz-
mucen je priSel pocasi Artur. V bledi svetlobi se je
videl Se bledejsi njegov obraz. Pozdravil je z za-
topljenim glasom, premeril sobo in se ustavil pred
mizo.

,Artur, ti si truden. Caja naj ti prinese Elza in
pojdi spat!“ je dejala mati.

,Ne bom ne pil, ne jedel, mama,“ je odkimal
Artur in gledal sedaj mater, sedaj teto. Teta se je
vzdignila, pospravljala svoje pletenje in menila, da
je ze pozno. On pa je e vedno gledal zdaj eno,
zdaj drugo.

»Ta Rumpel je pravi lopov,” je dejal ez nekaj
¢asa. Glas mu je drhtel in se trgal, ,hinavec od nog
do glave. Dobro bi bilo, da se spravi izlepa izpod
nog, da se ne izpozabim jaz nad gostom. Lahko no¢!*

Artur se je obrnil in Sel. Svakinji sta gledali
vsaka na svojo stran in dihali tezko pod teZkimi
besedami. Ce bi bil le jasneje govoril Artur in ute-
meljil svojo obsodbe in ¢e bi si bili onidve le upali
vpraSati, kako da naj se umeje obtozba! Toda Bog
ve, kaj misli sin, Bog ve, kaj sluti in ¢esa da dolzi!
Teta niti v mislih ni hotela ugovarjati Arturju, a
ponosno se je spela pokonci, namrs¢ila obrvi in
hudo pogledala svakinjo, ki je zanicljivo vrnila po-
gled; zakaj nobene pregrehe ji ni ocitala vest; a
lahkomiselnost, lahkoZivost ocitati njej, za to nista
imela nobene pravice ne mozZ, ne svakinja. Samo
sina se je bala gospa in héere; zakaj otroci so starSem
jako rahla vest, in ¢e jo ti preslidijo, hudi toZniki in
ostri sodniki; in kakSna protinaravna nesreca, ce
morajo starSe soditi otroci! (Dalje.)
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burno nepotrpeZljivostjo je bila ¢akala
’ pred cerkvijo Meta, kdaj da se vrne iz
=< Javorja Kocjan. Z upanjem je odganjala
strah, ki ji je stiskal srce, in strah je od~

- ganjal upanje, s katerim jo je navdajala
tiha molitev za srecen izid. Naposled se je primajal
Kacjan z Janezom in komaj se je premagala Meta,
da jima ni stekla naproti, Toda kazati je morala
mirno dostojnost, dasi je hotelo razdraZeno srce pre-
biti vznemirjene prsi. Za nobeno ceno ni hotela vpra-
Sati tega, Cesar se je tako bala in tako nadejala zvedeti.

Kocjan je pripovedoval, kako dobro da je jedel
in pil, kako prijazna da je grajska gospoda, in pro-
rokoval, da se bo izprevrglo vreme, ker so ga davi
tako bolele kosti. Kako ji je presedalo to govor-
jenje, kako je napeljevala besede na druge vazne
stvari! Brez uspeha. Moz je govoril, kar se je zdelo
njemu vazno, in Janez ni govoril ni¢. Koracil je vstric,
len in malomaren, pocasi, da se je zdelo Meti, da
je v hoji in vedenju ¢isto podoben svojemu ocetu.
Za bozjo voljo! Kaksna dolgocasna moZa sta to! si
je mislila nejeveljna in ju spremljala potrpeZljivo.
Roke so si Ze podajali v slovo, ko je vendar izpre-
govoril Kocjan: ,Kaj sem ti Ze mislil povedati, Ja-
nez? Kdaj pa bo$ prevzel gospodarstvo? Zdrav in
pridi kmalu! Prinesi tudi kaj denarja, ker pri hisi ga
ni nic!" '

Tako je zvedela Meta, da je vsa zadeva urav-
nana, prepis izvrSen in Janez gospodar. Olajsalo se
ji je srce in pomladna radost je vzcvetla v dusi, da
so ji zalesketale oci in zazarela lica. Pogledala je
Janeza, ki je ostal miren in hladen. Kako se zna po-

tajevati! si je dejala. Ni¢ ni izpremenil obraza na
vprasanje, kdaj da prevzame gospodarstvo; samo z
ramami je zmignil. In ko sta ostala sama, je gledal
zamiSljen v tla ali stran, da bi ga ne nasle oci, ki
so ga iskale, in hodil tih ob njeni strani. Stisnilo se
ji je zopet srce in uZaljeni ponos je zdramil jezo,
ki spi poleg ljubezni. Pustila ga je, ce$ da jo ¢aka
vaZen opravek, in hitela pro¢, da se ne bi bilo treba
pozneje kesati hude besede.

»Pocakaj, Meta, da pojdeva skupaj!“ je klical
Janez za njo, ker je zacutil, da jo je razzalil. Meta
ga ni posludala. To se je zdelo fantu, ki je bil zacel
premi$ljevati, ali naj bi se res vrnil domov in vzel
Meto, nekakSno opravicevanje svoje premisljenosti.
— Svojeglavna je. Kak3na Sele postane! si je dejal
in se pomiril.

Meta pa si je brisala solze in sklepala, da po-
pusti vse skupaj, tvornico in Janeza, in se vrne k
materi nazaj. Po vodi so bile splavale vse njene
nade; zaman so bila vsa prizadevanja. Kaj je mar
Janezu, da postane sam svoj gospodar! Celo neje-
voljen je bil videti, kakor da bi se branil tega, po
cemer je prej tolikanj hrepenel. Toda, oh! ne brani
se on svojega doma, ne lastnega posesiva, ampak
necesa drugega se brani, nekega bremena, neke ob-
veze. Z bridkostjo se je zavedala, da je ona tisto
breme in nekdanja obljuba tista obveza, iz katere
se hoce on resiti tudi na strosSke svoje samostalnosti,
¢e mora tudi ostati vse Zive dni ubog delavec. Ali
mu je dala ona kaj povoda? Ali si je sama kolickaj
kriva svoje nesrece? V spomin ji je stopilo zopet
nedolZno obcevanje z Arturjem in rdecica jo je po-
lila, ne od sramu, ampak od nejevolje, ¢e bi to mogel
biti razlog krivicnemu vedenju, ¢e bi ji mogel Zza-
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meriti on, da se je prikupila ona proti svoji volji
in kljubu vsemu nasprotovanju komu drugemu. Oh,
moska krivicnost, ki i§¢e povsod razlogov za opra-
vicevanje svoje brezsrénosti! Tako nesrecno se je
cutila Meta, da je morala poiskati v tolazbo in po-
mirjenje tovarisico, e nesre¢nej$o od sebe. Sla je
Lojzi pomagat pri perilu.

Da ni sla domov ali k Jemcevim, za to je imela
Se poseben vzrok. Bala se je, da pride Artur za njo,
ki bo zahteval kak$nih pojasnil; in mucen bi ji bil
razgovor z mladeni¢em, ki si je bil viepel v glavo
nespametne misli in se jezi, kadar mu jih hoce kdo
izbiti.

Res je priSel k Jemcevim ves razburjen Artur.
Iskal je Janeza in Mete. Dobil je samo Drago, ki
mu ni mogla ni¢ povedati, kam da bi bila §la onadva.

.Kakor da bi se skrivala pred menoj,“ je dejal
Artur. ,Ali ste videli Janezovega oceta ?*

»S petelinom? Seveda, in zdelo se mi je, dani
bilo v§e¢ Janezu, da je priSel.”

»Ali veste, cemu je prisel?”

,Ne, mislim si pa lahko. NajbrZz hoce vzeti sina
s seboj zdaj, ko praznujejo delavci. Toda ne vem,
¢e pojde Janez, ker Crez delo on ne zabavlja, samo
¢rez delavce.“ Dragica se je samozadovoljna namu-
zala; kar ji je prislo na misel, kako nezadovoljen
da je bil fant prve case in kako zaman mu je pri-
govarjala pozneje Meta, da naj se vrne domov. Ce
ga ne drzi ne kraj, ne delo, ne placa, ne druzba,
kaj ga drzi?

»Ali Vi kaj veste, gospoditna,” je dejal Artur
in pogledal Dragi v oko, ,da bi bila Meta nekako
nevesta Janezova?“

Draga je prebledela in molcala.

»Jaz tega ni¢ ne vem,“ je dejala crez nekaj
¢asa, ko je vprasal Artur zopet. Obema se je bil iz-
premenil glas in zopet je nastal molk. Draga je ¢u-
tila, kako se ji frga beseda, in ta obcutek ji je budil
mucéno misel, da sklepa Artur iz njene zadrege, da
ona ne govori resnice, da ga slepi iz ozirnosti in v
tolazbo. In vendar je govorila resnico. Seveda izra-
Zajo bojeci ljudje resnico veckrat tako neodlo¢no, da
zbude sami sum in dvom, in laz se javlja cesto tako
odlo¢no, da naredi najboljsi vtisk na sodnika. Sodbe
po prvih vtiskih so zato tudi tako imenitne in tako
krivicne. Neodloc¢na resnica se zdi napol laz, odlo¢na
laz vsaj napol resnica in neodlo¢en ¢lovek je vedno
siromak; laz mu Skoduje in resnica mu ne pomaga.

Nejevereu je gledal Artur v o¢i Dragici in njo
je popolnoma zmedel nezaupljivi pogled. Tako skrbno
se je zaklepala pred nadleZnimi mislimi in cuvstvi,
da niti vedela ni natan¢no, zakaj da je prepadla.
Zdaj naj pa tolmaci kdo njeno izbeganost po svoje
in ugane te misli! Artur pa je mislil zares, da mu

prikriva deklica resnico, bodisi kot nadaljevanje in
sklep dolgega varanja ali iz usmiljene prizanesljivosti,
Premisljeval je nekaj casa, kaj naj bi storil, in gledal
nem zdaj skoz okno, zdaj Dragi v izbegani obraz;
naposled se je obrnil in Sel. Z bridkostjo se je za-
vedel, kako krivo, koliko premilo je sodil ljudi.

Dragi se je smilil v srce in prav huda je bila
na Meto in na Janeza, ¢e sta bila res zgovorjena,
ce sta res toliko casa slepila ne samo Arturja, ampak
tudi prijatelje, ki so jima zaupali.

Janeza pa je bil spomnil ocetov prihod zopet
uboge sestre Lojze. Bal se je, da ne bi srecal oce
svoje izgubljene hcere, da ne bi Cesa zvedel o njej.
Zanjo bi bila to nova sramota, pomagalo ji ne bi
nic. Kaj se briga ofe za hcer! Samo on, brat, je
ostal sestri, da brani njeno cast.

Da je Brnot redkokdaj doma, je vedel Janez.
Saj je imel moZ toliko dela z vodstvom stavke,
ko je moral osrcevati malodu$ne, miriti razjarjene,
brzdati nepotrpezljive, tolaZiti na vse strani in raz-
deljevati picle podpore med najrevnejse in najsilnejse.
Skrbeti je bilo treba tudi za straZe okrog tvornice,
opazovati in poizvedovati, kaj da se godi po pisarnah,
kaj menijo uradniki, kaksne volje da je ravnatelj.

Ko se je bil Janez poslovil od oceta in razprl
z Meto, je Sel hudovoljen nad Brnota. Enkrat ga bo
menda vendar dobil doma! In ¢e bo doma, bo sam
doma; zakaj sestro je bil videl on na peri§cu.

Janez je potrkal na vrata in moz se je res
oglasil.

Janez je vstopil. Lojzika je leZala v postelji in
ga veselo pozdravila, Brnot je sedel za mizo in
pisal. Prihod ga ni premotil. Ne da bi vstal izza
mize ali pogledal, kdo da je priSel, je pisal naprej
in samo vpra3al, kaj da je posebnega.

oAli veste, kdo sem jaz?“ je vpraSal Janez
trdo in stopil blize.

Brnot je pogledal, umeknil o¢i pod grozecim
pogledom in planil pokoncu. Spoznal je delavca, s
katerim je imel Ze parkrat prepir, in mislil, da je
priSel nadenj z ocitanjem in pritoZbami.

»Lojza je moja sestra,“ je dejal Janez zamolklo.

Brnot je prebledel in se izkuSal pomiriti z za-
ni¢ljivim vprasanjem: ,No in kaj potem ?“

,Jaz sem priSel, da poravnava racun.“

,Jaz nimam z Vami nobenega racuna,“ je dejal
moZ in stopil en korak nazaj. '

~Ampak jaz ga imam z Vami,“ je dejal Janez
in postopil za njim, da sta se skoraj dotikala s Si-
rokimi prsi.

» 10 je moje stanovanje,“ je zakri¢al moz. ,Tu
nimate Vi nobene pravice. Vun!“

Takrat pa je zgrabil Janez Brnota cez pas, da
bi ga vrgel po klopi. A nasprotnik je bil krepak



moz in se je zacel srdito braniti. Lojzika, ki je bila
sumljivo opazovala vedenje svojega znanca, si je
zakrila v groznem strahu z rokami oci in kricala in
tulila in klicala mater. Moza se nista zmenila, ker
niti sliSala nista otroka. Rvala sta se ljuto s stisnje-
nimi usti in razpaljenimi o¢mi in sliSalo se je samo
siokanje napora in kletev in ropot, ko so se pre-
vracali in lomili stoli. Brnot je izku$al prijeti Janeza
za grlo; a ko je ta zacutil nevarnost, je zgrabil
hitro nasprotnika za rdeco ovratnico, zavil z vso
mocjo debeli vozel in zadrgaval, da je rezala ovrat-
nica v moéni vrat in davila grlo. TeZko je padel
moZ po klopi in Janez nanj.

»Prokleti koruznik !“ je rohnel fant, , ki si ukradel
sestri ¢ast in dobro ime. Ali bo§ vrnil, kar si vzel ?*

Moz je trepetal pod Zeleznimi rokami in se
premetaval in cepetal z nogami in v grozi so se
izbulile iz zabuhlega obraza podplute o¢i.

Proti svojemu namenu bi bil zadavil Janez na-
sprotnika, da ni prihitela v zadnjem trenotju na kri-
canje svoje hcerke Lojza, ki je vrgla Skaf, poln tez-
kega, zmrzlega perila, z glave, zgrabila brata in mu
iztrgala Brnota iz rok,

,Kaj imata? Kriz bozji! Kaj imata?“ je vpila
bleda od strahu in razburjenja. ,Stran, Janez! Pojdi
stran !“

,L0jza,“ je dejal Janez in si popravljal raztr-
gana obleko in zanic¢ljivo pogledal nasprotnika, ,jaz
sem se potegnil za tebe®.

,Pro¢, Janez, pro¢! Jaz sem izgubljena. Meni
ne more$ ti ni¢ pomagati. Idi in pusti me, kjer sem!“
Siloma ga je rinila proti durim; on pa se je ustavljal
in obracal in vzdigal pest in grozil, da se bosta Se
videla z Brnotom. S tezkim trudom ga je spravila
sestra Crez prag in zaklenila duri za njim.

Brnot se je spravijal pocasi na noge. Tresel se
je po vsem telesu od strahu in jeze; a kmalu je zacel
robantiti, da je to vlom in nasilstvo in da se bo on
masceval. Lojza je jokala ob postelji in stiskala k
sebi ofroka, ki je zavijal o¢i in trepetal v boZjasti.

»Kaj joces?“ se je obrnil Brnot do Lojze.

»0h, zakaj neki!“ je zastokala ona in ga po-
gledala tako obupno, tako ocitajoCe, da si ni upal
pocakati moZ nobene besede vec. Hitro si je oblekel
suknjo in zapustil stanovanje, brez slovesa, da ga
ne bi zadrzala Lojza. Sam in trezno je hotel pre-
udariti in presoditi svoj polozaj, uravnati potem svoj
sklep in se nazadnje razvedriti v navadni vecerni
druzbi.

Cutil se je osramocenega. Napadel ga je bil
preprost delavec; reSila ga je bila Zenska, Lojza;
kriva poraza je bila najbolj debela ovratnica. Brnot
je premiSljeval, ali naj bi naznanil sodiS¢u nasilni
napad ali povedal samo tovariSem, v kaksni nevar-
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nosti da Zivi on, ko se poteguje zanje, kako bi ga
bil kmalu umoril delavec, ki nima zmisla za skupne
koristi, ki bi prelomil stavko raj$i danes ko jutri, ki
hoce uniciti voditelja, da bi potegnil za seboj mno-
zico. Ali naj se mas¢uje sam? A takSno maScevanje
ni bilo lahko. Kdor se ne meni za svoje Zivljenje,
je nevaren nasprotnik. Nehote se je potipal Brnot
za vrat, ki ga je Se vedno opominjal, in ¢e bi bil
zagledal oddale¢ Janeza, bi bil zavil najbrz na drugo
pot. Sodna pot mu tudi ni ugajala, ker je vedel, kako
brezobzirno radovedna da so sodisca, kako brskajo
ob vsaki novi zadevi po vseh starih, kako se tozi-
telju veckrat slabSe godi ko toZencu. Tudi ne bi rad
toZil Lojzinega brata; zakaj vrivala se mu je nepri-
jetna misel, da mu je Lojza reSila Zivljenje, in do-
zdevalo se mu je, da bi ji bil on pravzaprav dolzan
nekoliko zahvale. Nekaj hvaleZnosti bi ji tudi izkazal
on rad; a frpeti ne bi smel njegov ugled, njegovo
dostojanstvo, nacela. S ¢im da bi ji ustregel najbolj,
to je cutil in vedel, ¢e bi se namre¢ porocil Z njo.
Toda nacela, ki jih je zagovarjal doslej tako navdusen
in ‘preprican, ali naj jih zataji? Moz je gubandil celo
in mr8¢il obrvi, ko je premisljeval, kako sitna posta-
jajo casi ¢loveska nacela, ¢e jih je zagovarjal preveé
navduSen in prepri¢an. Koliko priro¢neje je, ¢€e jih
skriva v svojem srcu; nekako knjigovodstvo brez
sitnih priglednikov, kjer se lahko izpremeni vsak
postavek in se konc¢no na oko vendar ujame racun.
O, lahko bi razveselil Lojzo, ki je imela tudi svoja
nacela, ni¢ manj trdna od njegovih. Koliko je Ze on
trpel za svoja, koliko zaradi njenih! Vzemimo, da
se on poro€i; ali se bodo kaj izpremenile zanj raz-
mere? Ona bo prala in sluzila naprej in prispevala
k stroSkom druzZinskega Zivljenja. Oh, poroka! Ma-
lenkost. Njega ne bi stala ni¢, njej bi pa le ustregel.
Da bi le ne bilo nacel in ljudi, ki jih nadzorujejo!
A nacela se morajo vendar ravnati po razmerah, in
Ce se izpremene razmere, se morajo pac tudi nacela.
Danes boj proti kapitalu, jutri premirje, pojutriSnjem
mir. Zahtevaj mnogo, da doseze$ nekaj! Ceni pre-
visoko, da lahko popuscas! Zivljenje je vedna po-
ravnava. Nacela se rode v mislih, Zive v besedah,
umirajo v dejanju. MoZu se je zazdelo, da so po-
glavitne sestavine nacel pravzaprav oSabnost in trma.
Ali so potemtakem nacela res tako vzviSena in ne-
doticna? Brnot bi jih bil najrajsi obesil na bliZnji
kol. Toda bati se je bilo pohujsanja, in moz je za-
Cutil, da se mu vije okrog vratu vrv zavisnosti od
delavcev. Vodja jim je bil postal, ker je najbolje in
najpogumneje izraZal, kar je cutila v srcu mnoZica;
vodil jih je, ker je hodil pred njimi tja, kamor so
hoteli sami iti; poslusali so ga, ker jim je govoril
po srcu in jim budil nade, ki so jim spale v prsih
in se bojece skrivale pod odejo, ker je bil priprav-
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ljen zanje delati in trpeti. To, to ugaja mnozici, da
kdo zanjo dela in trpi. Brezplatno seveda, zakaj
placilo za tuje delo in tuje irpljenje izgovarja mno-
zica sama sebi in gleda pisano vsakega, kdor bi se
ne hotel zadovoljiti z delom in trpljenjem za druge
in z nekako castjo, katera se mu deli pogojno in
nevoscljivo z godrnjanjem kakor beracu miloscina.

Brnot je bil nekako sit nehvaleZnega vodstva,
ki mu je bilo nakopalo toliko teZav, toliko stroSkov
in odgovornosti. Vse je gledalo nanj, vse pricako-
valo reSitve od njega; on pa je spoznaval, da se je
bil ustel, da bo teZko izpeljal, kar je bil pricel, in
da bo treba pripravljati delavce k prijenljivosti. In
proti komu se bo obrnila nejevolja, kadar se bodo
morali vdati? Proti delodajalcem? Oh, ne. Proti
njemu. Njega bodo preklinjali, njega izrocili z lahkim
srcem in pohlepno zavistjo kot Zrtvo zmagujocemu
kapitalu. In €e bi zahtevalo ravnateljstvo, da ga ubi-
jejo, bi ga ubili za splodno korist. Ostudna sebi¢nost
druhali!

Tako se jezi veckrat zavedna sebic¢nost osebe na
nezavedno sebi¢nost mnozZice, kadar se izpreminja
ta iz mrtvega orodja v Zivo silo, ki zgrabi voditelja,
ga porabi kot orodje svojih slepih namenov, ga po-
lomi in zavrze.

Brnot je premiSljeval, ali naj bi se umeknil se-
bi¢nim, nehvaleZnim ljudem, ali naj bi jim Se naprej
delal tlako. Ce bi se kar natihem izqubil, bi ravnal
morebiti najpametneje. USel bi vsem tezavam, ki jih
je prinesla stavka, in iznebil bi se nalepem sitne
Zenske in bolehnega otroka. Toda ugled in nacela!
Hudobni tovari§i bi mu utegnili tudi drugod delati
sitnosti. TakSen je svet. ,Pa saj bi bil to zadnji po-
mocek", je sklenil; ,in zanj je Se vedno ¢as. Tako
dale¢ §e nismo. Delavci so se potegnili za mene;
spodobi se, da se tudi jaz Se pobrigam za njih
korist, da se Se Zrtvujem, zdaj najprej s tem, da se
porocim.*

Spomnil se je namre¢, da je bil ravno to za-
hteval ravnatelj, preden ga je bil zapodil. Takrat je
seveda on z moSko brezpogojnostjo odbil Zaleco
zahtevo; a delavcem ni bil omenil o tem ni¢, da ne
bi se zmanjSala v njih oceh krivicnost ravnateljevega
postopanja proti njemu. Zdaj pa jim pove lahko
naravnost, kaj da se je zahtevalo od njega in kako
da je on pripravljen Zrtvovati osebno svobodo na
oltarju sploSne koristi. Misel se mu je zdela ime-
nitha. Lojzi bi se prikupil, nezadovoljnim tovarisem
zamaSil usta, ravnateljstvu izpodbil razlog sovraz-
nosti in Lojzinega brata bi se odkrizal. Tak neiz-
obraZzen clovek je nevaren.

Ta posledniji razlog je tako prepric¢al Brnota,
da se je obrnil naravnost proti Zupniséu. ,Naj na-
pravim tudi Zupniku malo veselja,“ si je mislil v

oSabni zadovoljnosti. ,Morebiti mu pomorem do
knezo8kofijskega svetnistva.® Oprezno se je ozrl
okrog sebe in izginil v ZupniScu.

O sprejemu se ni zmotil. S prihuljeno poniz-
nostjo je napravil Zupniku veliko veselje. Ko sta se
bila pogovorila zastran poroke, sta zacela govoriti
o zalostnih razmerah delavcev. Zupnik, ki je dobro
poznal vso bedo, je prigovarjal Brnotu, da naj stori,
kar more, da se konca grozni boj, in obetal, da se
zavzame vnovi¢ z vso vnemo za delavstvo sploh
in za Brnota posebe;j.

Z enako opreznostjo se je izgubil Brnot zopet
v mrzli megli in hitel med tovariSe. V nizki sobi
delavske kréme, kjer so bila majhna okna tako za-
bita in na spodnjem robu tako zavarovana z Za-
ganjem, da ni mogla prodreti nobena zdrava sapica
v zadehli prostor, so sedeli in sloneli za mizo de-~
lavci. Nekateri so pili in kadili, drugi so se samo
greli ali pa so bili prisli vprasat, kako da gredo
stvari. Tri, §tiri Zenske so poslusale na klopeh, kaj
da se govori, in nekaj otrok je kaSljalo pri pedi in
pritiskalo roke in lica k pecnici. Ko je vstopil Brnot,
so se uprle vanj vse o¢i in na dveh straneh so se
mu umikali mozje. Vse je pricakovalo, da izve kaj
vaznega. Brnot je sedel na ogel mize, si pogladil
visoko ¢elo, zavihal brke in pogledal po tovarisih.

»Jaz slisim,”“ je dejal malomarno, ,da se hocejo
nekateri uprefi naSim sklepom in priceti delo na
svojo roko.*

Delavei so moléali in gledali predse izpod ¢ela.

,Brezvestno pocetje. Vprasa se, ali ho¢emo mi
s silo prepreciti tak poskus, ali ukreniti skupno, kar
bi ugajalo vsem.”

. Tvornica se ni¢ ne vdaja?“ je vprasal en de-
lavec rezko, puhuil dim proti Brootu in pljunil predse.
Brnot je zmignil z ramami,

,Oh, da ste bili le tako neumni in da ste po-
slusali takSne obljube!" je zastokala ena Zenska, pre-
dejala otroka z ene roke na drugo in ga brisala z
mokrim, umazanim predpasnikom. Za njo je zasto-
kala druga, tretja je Ze zaihtela.

» Tiho, Zenske!" se je oglasil star delavec, ,Ve
tega ne umejete.”

,Samo vi umejele, da,“ sta ga zavrnili dve.
.Zato se nam pa vsem tako godi. Oh!“

,Ne meSajte se v nade stvaril“ se je jezil oni.

oI zakaj ne bi smela ona tudi govoriti!* se je
vteknil v prepir drug delavec. ,Saj dela kakor mi
in trpi kakor mi."

,Vsi trpimo, bratje, vsi,“ je miril Brnot neje-
voljo in malosrénost, ,in najhuje je meni, ker vidim,
da trpite vi zaradi mene, ker ste se potegnili za mene.
Lahko bi rekel seveda, da ste se potegnili za pra-
vico. Toda krivica dé hudo navadno samo tistemu,
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komur se godi; drugi jo prenasajo precej ravnodusno.
Vi je niste prenesli, krivice, ki se je zgodila meni.
Zatorej sem vam dolzan jaz hvalo in zatorej mi je
hudo zaradi vas. Jutri se snidemo zopet in jaz raz-
jasnim vse razmerje. Ako ovira samo moja oseba
porazumek, sem jaz pripravljen popustiti sluzbo in
oditi v druge kraje.”

,Kaj pa zvisanje plac?“ je vprasal eden izmed
delavcev. ,Saj o tem se je govorilo toliko.”

»Sleparilo toliko,“ je zastokala ena delavka.

,0 zviSanju plac¢,” je dejal ozlovoljen Brnot,
,Se ne da govoriti, ¢e se ljudje vdajajo. Nekateri
hocejo, da se zanemo mi pogajati z ravnateljem;
jaz pa sem za to, da se zacne z nami pogajati rav-
natelj. Da to ni vse eno, vendar umejete. A drugi
so drugih misli. Jaz hotem le toliko povedati, da
nocem dati povoda, da bi trpeli vsi delavci, Da ste
stopili na mojo stran, to je bilo lepo in plemenito
ravnanje. Toda ¢asi se pokesa ¢lovek tudi lepega
dejanja, ¢e mu ne prinese koristi. Odtod pregovor:
Dobrota je sirota. Ali se vi kesate tega, kar ste
storili P“

Nihce ni izpregovoril besede,

,No, skesate se jutri tudi Se lahko,* je nada-
lieval pikro Brnot. ,In res. Kaj bi se vlekli za mene,
¢e nimate nobenega zaupanja vame! Vi boste imeli
eno izkuSnjo vec in jaz tudi. Kaj sem izkusil jaz,
tega vam ne povem, ker vas notem Zaliti; vi pa
boste izkusili, da je treba ali vdano sluziti, ali pa se
neomahljivo boriti. Siromak je upornik, kateremu
upade pogum, ako izpodleti prvi poskus. Jaz odidem
brez vsake zamere, ako je vam to v korist, ki ste
mi bratje v delu in trpljenju. Povem vam Se nekaj,
o Cemer sem molcal dozdaj. Kakor od mnogokate-
rega izmed nasih delavcev, tako je zahteval rav-
natelj tudi od mene, da naj se poro¢im. Cudna za-
hteva, kajne? ki omejuje na srednjeveski nacin pro-
stost in jemlje ¢loveSkemu srcu najprvotnejSe pravice.
Kaj da mislim jaz o tej stvari, vam je vsem znano.
Kdo sme siliti dva Cloveka v zakon, ki se ne ma-
rata vzeti! Se v cerkvi se vprasata pred poroko
Zenin in nevesta, ¢e se marata.“

+Ej, €e se ne marata vidva, zakaj pa Zivita
skupaj?“ je dejala zopet Zenska z oftrokom v na-
rogju.

Brnot se ni zmenil za tako puhel ugovor in na-
daljeval slovesno, da se hoce celo porociti, ako more
s tem pomagati delavcem. ,Da me niso same be-
sede, bom dokazal v par dneh. In ¢e bi se zahte-
vala moja glava,“ se je vzdignil od mize, ,bi jo po-
lozil z veseljem pod sekiro za brate delavce.”

»0d pete do ust ga je sama celjust,” je dejala
ena delavka, ko je bil Brnot odSel, Delavci pa so
ga nekateri zagovarjali in ocitali tovariSem nehva-

leznost, drugi so zmajevali z glavami in obupovali
nad uspehom. Tiho so odhajali drug za drugim s
tezkimi glavami in teZkimi nogami v strupeno zimsko
no¢, v gola, mrzla stanovanja.

V Brnotovi sobi pa sta se drzali lesno objeti
mati in hé¢i. Lojzika se je Se tresla od prestane groze
in pojemala v fezkih vzdihih; mati pa je jokala od
Zalosti in zapuScenosti, kakr3ne Se ni bila zacutila
nikoli.

,Zakaj je bil ta moz tako hud?“ je vprasala
héerka in se plaha ozrla po izvrnjenih in polom-
ljenih stolih. ,Prej mi je prinesel kruha in jabolk in
jaz sem ga imela rada. Zakaj je bil tako hud? Oh,
zdaj ne bom dobila jaz ni¢ vet od njega.”

»Oh, res, Lojzika, ni¢ vec!" je dejala mati ob-
upana in unicena.

Kako je ljubila ona tega cloveka, ki je znal z
lepo, mosko besedo tako se¢i do srca, ki je govoril
o boju za razdedinjence, o brambi zatirancev, o po-
Zrtvovalnem usmiljenju! Kak svet ogenj poZrtvoval-
nosti so bile vnele njegove besede v njenem srcu!
Kako se je trudila in pehala, da bi z delom svojih
rok zadoScala hiSnim potrebam; zakaj on je moral
Zrtvovati ves svoj zasluZek in mnogo njenega splosni
blaginji delavcev, katere je pouceval in organiziral
po krémah, za katere je skrbel tolikanj, da ni utegnil
skrbeti ne zanjo, ne za otroka. In ¢e mu je to rahlo
ocitala katerikrat, jo je zavrnil, da ona ne umeje
tega, da se mora posameznik Zrtvovati za skupnost.
In res ni umela ona, kako da bi moral ofe, morala
mati Zrtvovati svojega otroka skupnosti; saj bi bili
preskrbljeni vsi otroci, ako bi preskrbela vsak oce
in vsaka mati svoje. On ji je dokazoval, da je taksno ,
staliS¢e samoljubno, sebi¢no; a ni je preprical. Do-
kler pa sta Zivela v tujini, se je laZe prenaSala ta
zalost; v domacih krajih se je odprla Se druga rana.
Kjer nje ni poznal nihce, tam se ona pred nikomer
ni posebno sramovala svojega Zivljenja; tu pa je
stala pred znanci, sorodniki, star$i, bratom in sestro
kakor pred neizprosnim sodis¢em in sram jo je bilo.
O, da bi mogla ostati skrita in nepoznana! Toda
zaman se je ogibala ljudi, zaman povesala oci, za-
man zaklepala hiSo. Oh, kolikrat je sklepala, da
ostavi taksSno Zivljenje, da zbeZi pro¢, kjer je ne bi
srecal nikoli noben znanec! Kako se ji je bila tudi
zbudila misel, da bi se vrnila domov in se vrgla
materi pred noge kakor izgubljena héi in jo prosila,
kakor se prosi Bog, da najji da zavetja, naj jo resi
groznega sveta, In hitela je res domov s svojim
otrokom in videla mater na smrtni postelji; a pred
njeno oblicje si ni upala stopiti. Vrnila se je zopet
v stare razmere in prosila in jokala, da naj ji pre-
skrbi posteno ime on, ki mu je bila Zrtvovala ona
samo sebe. Zaman. Roganje in posmehovanje je bil



odgovor od zacetka, pozneje kletev in zmerjanje.
Moz je moral delati za splosnost; kaj se je brigal
za posameznika! Zborovanja, shodi, kréme, to je
bilo vazno delovanje; kako preZivlja ona sebe in
otroka, to ni prislo v postev. Oh, spoznala je Lojza
to splosnost in skupnost, ki je pila njeno sréno kri
in zahtevala od nje vedno ve¢ dela in pritrgovanija
in zatajevanja. Oh, sama plemenitost in blagost in
nesebicnost je bilo moZa na shodih in solze so mu
stopale v ot¢i, kadar je govoril o izkoris¢anju ubogih
delavcev! Doma pa se je potem najedel, pogledal
po predalih, ¢e je Se kje kak krajcar, in Sel v krémo
in se tam Zrtvoval do polnodi in ¢&rez za ubogo de-
lavstvo. Koliko je trpela ona pod to poZrtvovalnostjo
za splosnost, od katere ni odpadla nikdar nobena
drobtinica za dom. — Dom? — Kje pa je dom ob
veéni selitvi iz hiSe v hiSo, iz kraja v kraj, kjer vse
pisano gleda mozZa in posmehljivo in zanicljivo njo
in otroka? Kak$na sramota, ko jo je sre¢ala Meta,
ko jo je spoznal Janez! In njiju nezasluZeno socutje!
Preklinjala naj bi jo bila in zmerjala; a pomilovanje
in socutje s sramoto, to je neznosno. In ta groza
danes, ko je davil Janez njega, za katerega je ona
toliko prestala in pretrpela. In kaj, kadar se srecata
zopet! Eden bo poginil, zaradi nje, zaradi njenega
nevrednega Zivljenja. Ona bo zakrivila smrt ali svo~
jega brata, ali svojega —. Misel se je pretrgala.
Kakor z razbeljenim Zelezom ji je bil vZgan spomin,
kako se je vedel on, potem ko ga je bila ona resila
smrti. Sel je, ostavil njo in otroka sama, gotovo se
zopet Zrtvuje v krémi za splo$nost. Nobena zahvala
ni pris§la iz srca, nobena lepa beseda z jezika. Kje
je Se resitev, kje pomo¢? KakSna bodoénost se od-
pira njej, kakSna otroku! ZavrZena na tem svetu,
zavrzena na onem. Po vsem telesu se je siresla ob
tej misli, ki se ji je vsiljevala tolikrat, a jo je ona
vedno teSila in uspavala s slepilnimi nadami. Saj
je bila podarila nespametna vse svoje mlado Ziv-
ljenje njemu v tihem brezpogojnem upanju, da se
zdruZi enkrat z njim v taksSni zvezi, da je ne bo
treba skrivati in tajiti pred starsiin brati. To upanje
ji je podrl dogodek tega dne in zdaj ni imela no-
benega mamila ve¢ za razburkano vest, nobenega
zdravila za smrtno rano. Cesa naj bi Se cakala?
Ali bo Se kakSna Zrtva omecila srce onega, ki niti
nobenega hvaleZnega pogleda nima za reSiteljico
svojega zivljenja? Oh, grozna sebicnost ¢loveka, ki
gori le za sploSnost!

Lojzika je objemala mater z drobnimi roticami
in vpila, da naj ne joka; ¢e ne, bo ona umrla. Ma-
teri se je krcilo srce, ko je mislila, kakSno mater
da ima ubogi otrok, kaksno bo spoznanje, kako se
je bo sramovala, kako zatajevala njo, ki ji ne bo
mogla zapustiti niti poStenega imena. In v kaksnih
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razmerah bo rasla! Kako se bo mogla braniti iz-
kuSnjavam hudobne matere héerka, ko se ni obra-
nila postenih starSev héi! A rajsa bi jo videla mrivo
ko v takSnih razmerah, v kakr8nih Zivi mafi; rajsa
mrtvo v grobu ko Zivo v blatu. In vendar, kdo jo
bo varoval, kdo branil? Oce, ki Zivi in deluje in po-
piva za sploSnost? On bo samo gledal, da si kmalu
kaj prisluzi otrok zanj in za njegovo splosnost.
Grozne slike o bodoc¢nosti ljubljene héerke ji je pred-
stavljala razburjena domisljija. Oh, kruta smrt, zakaj
ne pobere§ ljudi nedolZznih! Kaj ¢akas, da se zadolZe!

Ko je razvidela Lojzika, da ne more pomiriti
matere z laskanjem in objemanjem, je sklenila roke
in zacela poluglasno moliti, kolikor je znala. Vedela
je, kako potrpeZljivo ji popravlja mati besede in raz-
laga, Cesar ne umeje ona.

.Kaj je to, vsakdanji kruh, mama?“ je klicala
in jo tresla za roko, ,Kaj je to?"

Mater so obSle tako stradne misli, da ji je za-
stala sapa in je morala pritisniti roko na razdrazZeno
srce, Divje so zableScale o¢i, ki jih je s temnim kro-
gom obdala groza, ko je zgrabila hcer, jo vzdignila
iz postelje in nesla iz hiSe. H¢i jo je objela okrog
vratu in motila z vprasevanjem: ,In ne vpelji nas
v izku$njavo, mama. Kaj se to pravi?“

Mati je zajokala naglas, poljubila héerko, da
ji je zmocila obraz s solzami, in jo nesla zopet nazaj
v posteljo.

»Ali pojdes ti, Lojzika, z menoj?“ je ihtela.

»Oh, pojdem, mama,“ je dejala hcerka; ,samo
ne jokaj nikar!®

»Se malo ostani doma! Potem pridem jaz pote.“
Mati je popravila héerki posteljo, ji zatlacila odejo
za hrbet in urno odsla.

V tem stanovanju ni hotela ostati vec. Postelja,
miza, klop, vse jo je napolnjevalo s studom in grozo.
V gozdu bi prenocila rajsa ko Se katerikrat pod to
streho. Stresla se je, ko je pomislila, kaj da je na-
meravala storiti, ko jo je reSila molitev ljubega
otroka. Lojzika ni §e razumela, kaj se pravi: In ne
vpelji nas v izkuSnjavo! A kdor koli¢kaj pozna sa-
mega sebe, ne more nikdar zadosti ponizno in iskreno
moliti te prosnje.

Lojza je hitela v mraku po vasi, da bi dobila
Meto ali Janeza in se pogovorila z njima zastran
prenociSca za sebe in otroka. Drugega dne bi si Ze
sama poiskala novega stanovanja. Kako bo prehra-
nila svojo hcerko, to je ni skrbelo in na to niti mi-
slila ni, vsa nekako sretna, da se je reSila tezkih
verig, v katere je bila toliko ¢asa vkovana v stradni
suznosti, Kakor da bi bila vstala od smrti, tako ji
je bilo pri srcu in rajSa bi poginila takoj nego se
vrnila v stare razmere. Vsa je bila izpremenjena,
pripravljena vse pretrpeti in vdano prepricana, da
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bi zasluzila vsako trpljenje. Tiho se je veselila lepih,
dobrih misli, ki so jo obhajale in osrevale. Takine
tolazbe Ze dolgo let ni cufila v svoji dusi kakor
sedaj, ko je premisljevala, kako hoce priceti vse
novo Zivljenje, Zivljenje pokore za sebe, skrbi in
dela za otroka. Nobenega poniZanja se ni bala vec,
ko se je bila sama v srcu postavila tako nizko, da
je ni mogel nihée vec ponizati. In ¢e bo pozneje,
ko doraste hcerka, poniZana Se pred njo, ni¢ hu-
dega, Se nekoliko pokore. Ampak hcerka ne pojde
po svetu, kakor je §la ona in se izgubila. Ostala bo
pri njej in v domacem kraju med znanci, ki gledajo
drug na drugega in ne odpuste radi nobene slabosti.
Héerka mora Ziveti srecnejSa od matere,

Lojzika pa je doma tudi premisljevala, kako da
bi razveselila dobro mamo. Bila je premeteno dekle,
ki je mnogo mislila, kadar je bila prepuscena sama
sebi, in si znala hitro sama pomagati.

Komaj je bila mati dvajset korakov od hise, je
bila Lojzika Ze iz postelje in si je hitro natikala na
bose noge mrzle, trde ¢revlje. Zvit nasmeh ji je krozil
ustnice in v svetlih oceh se je bralo, da ima Lojzika
nekaj posebnega v mislih. Naredila si je bila zares
lep nacrt. Soba doma je bila tako mrzla, da se je
ona komaj pod odejo mogla prav ogreti Denarja
za kurivo ni bilo; in da bi prinesel hudi moz, ki je
hotel podreti hiSo, $e kaj drv, ni upala ve¢ Lojzika.
Na dvoris¢u tvornice pa lezi vedno velik kup pre-
moga. Tam ga je Ze dobil marsikak otrok in ga pri~
nesel domov. Zakaj ne bi §la enkrat tudi Lojzika
ponj? Saj ni ona ve€ tako majhen otrok; ona Ze
lahko pomaga pri gospodinjstvu. Kaksno veselje bo
zvecer, ko bo toZila mama, da nima s ¢im zakuriti
peci; ona pa ji bo pokazala velik, debel kos pre-
moga, ki bo hitro razgrel vso sobo. Kako jo bo ob-
jela od radosti mati! Ona pa se bo ponesla in rekla,
da bo prinesla Se, da bo za kurivo skrbela ona.
Toda skrivaj se mora to izvrSiti, da ji ne bi zabra-
nila mati, ki ho¢e storiti vse sama.

Lojzika si je opasala predpasnik in smuknila
iz hiSe. Na cesti jo je zgrabila mrzla burja za usesa,
za nos in gole noge. Lojzika se ni zmenila. Skrila
je drobne roke pod predpasnik, sklonila glavo proti
vetru, da so ji meZurkale pod mrazom mokre oci,
in hitela naprej in vlekla ohlapne ¢&revlje, ki so se
sezuvali po blatnem snegu. Burja ji je silila za vrat,
skoz rokave in ob nogah za Siroke crevlje; a ni je
ugnala. Ze je prisla Lojzika do dolgega zamazano-
rjavega zidu tvornice, ki ga nikdar ni hotelo biti
konec. Kadar je pogledald Lojzika postrani, vedno
je videla poleg sebe rjavi zid, ki je hitel kakor z
njo vstric Naposled je vendar priSla do glavnega
vhoda, Kkjer je zmrzovalo nekaj delavcev na straZi.
Tvornica je stala tiho kakor v zimskem spanju. Samo

z dvori§ca se je cula nekaka pocasna hoja in tam
je razlocilo v mraku oko dva orozZnika, ki sta ne-
koliko hodila, nekoliko stala in se ozirala okrog in
predevala pusko na rami, da je mrzlo zalesketal
izza ograje bajonet. Lojzika je hitela ob zidu naprej.
Nihée je ni ustavil, nih¢e ogovoril. Rada bi bila sre-
¢ala kakSnega otroka, da bi jo spremil, ker je bil
kraj samoten in je nastopala tema. ,Toda ce ga ni,
ga ni,“ si je mislila in drobnela dalje, da bi se ne-
koliko ogrela in kmalu opravila. Dolgi zid je presel
v leseno ograjo iz debelih desk, ki so bile oSpitene
na vrhu, in skoz to ograjo so peljala na dvorisce
Siroka lesena vrata, odprta ¢rez dan za vozove, ki
so vozili premog, drva, glino za tvornico in odva-
Zali pepel, smeti, zlindro. Zvecer pa so se zapirala.
Za ograjo je lezal velik kup premoga, velika izkus-
njava za siromake, ki so hodili mimo in se spomi-
njali mraza doma.

Odkar je bila izbruhnila stavka, se niso odpi-
rala vsak dan ta vrata, zapirala pa so se zvecter
bolj zgodaj. Pazilo se je namre¢ sedaj jako strogo,
da ni nihCe ni¢ odnesel, in zapirali so vrata urad-
niki sami, katerim se je navadno mudilo iz tvornice.
Posebno oster je bil Artur, ki je bil, kakor se mu
je zdelo, iz golega usmiljenja hud na trmaste de-
lavce. Vedel je, koliko da trpe, in se jezil, da ne
primejo zopet za delo, ki so je bili popustili lahko-
miselno, brez povoda. On je gorel za tesno zvezo
med delavcem in kapitalom, ki naj bi koristila obema;
in da se delavcem ne godi slabo, je sklepal iz tega,
ker jih je bilo tako lahko dobiti. Napacno umovanje
seveda; zakaj ¢im manj je delavcev in ¢im vec¢ po-
praSevanja po njih, tem bolje se pocutijo. Pri Jemcu
je videl nekakSno skromno blagostanje; a ni po-
mislil, da tukaj sluZijo in pridobivajo razen matere
vsi ¢lani rodbine in da je velika razlika, ali mora
pridobivati eden za Stiri ali Stirje za enega in da
nima vsak delavec tako malo potreb kakor ta dru-
Zina. A tem manj potreb dopusca delavcu kapital,
¢im vec si jih lasti sam. Izkusal je bil Artur zase- _
jati med delavce razdor in jih pridobiti toliko za
delo, da bi se pokazila stavka; a ni se mu posre-
c¢ilo. To ga je mocno jezilo poleg vseh drugih do-
macih in zasebnih sitnosti, ki so ga razburjale in
obracale od resnega dela. In kako se je bil on vnel
za delo! A komaj se je hil resno poprijel, komaj
pokazal svojo spretnost, se je Ze pretrgalo delo za-
radi sebi¢ne trme nekaterih hujskacev. Mehkemu
njegovemu srcu so se smilili siromaki, ki so trpeli
mraz in glad, a iz ust je govorila trda nejevolja,
zakaj da se ne upre vecina strahovladi manjSine.
Preverjen, da se godi krivica tvornici, je bil kljub
vsej dobrosrcnosti neizprosen proti delavskim za-
htevam in za boj do skrajnosti. Kadar bi se vdali



delavci, takrat bi on sam podpiral njih prosnje; a
sedaj je bil oster nasprotnik, ki je gledal skrbno, da
se ne bi prizadela nobena Skoda tvornici, in cakal
nepotrpezljivo, kdaj da bosta zaveznika, mraz in glad,
premagala trmoglavce.

Ko je pridrgetala Lojzika, so bila Se odprta le-
sena vrata. Deklica je nekoliko postala, nekaj casa
prisluskovala in si grela s sapo prosojno rdece prste;
potem se je Se ozrla okrog sebe in stekla skoz
vrata. Kmalu je bila pri kupu premoga in zacela
razgrebati z mrzlimi rokami trdi, ostri sneg. Izgrebla
je par debelejsih kosov in si zopet pihala v roke,
ki jih je komaj Se cutila. Od tvornice sem je za-
Skripal sneg pod nogami. Lojzika se je potuhnila za
visoki kup in se plaha ozrla. Prihajala sta pocasi v
pogovoru dva moZa, Artur in en oroZnik.

,Se vedno niso zaprta vratal“ se je razjezil
Artur. ,Glejte, tod uhajajo delavci in kradejo premog
in drva. Tak bera¢ nima gozda ni¢, denarja nic; iz
dimnika pa se mu kadi vsak dan.“ Jezno je zalo-
putnil, zaklenil in zapehnil teZka vrata.

Lojzika je cepela v snegu prestraSena, da si ni
upala sopsti. Zdajzdaj, si je mislila, bo pristopil Zandar
in ji zabodel bajonet v prsi. Kar cutila je, kako ji
reZe jeklo v pljuca in srce; in nikogar ni bilo, ki bi
ji pomagal, ki bi jo resil. Oh, da bi je le ne zapazil!

Moza sta odhajala in Lojzika si je oddehnila.
Govorjenje se ni culo ve¢ in temni postavi sta bili
utonili v no¢i. Lojzika je vstala z velikim trudom.
Noge so ji bile postale tezke in slabe, da so komaj
odtrgale od snega cevlje, ki so primrzovali. Hitro je
pobrala v predpasnik dve kepi premoga in se oprezno
obrnila proti vratom. S strahom je zaznala, da so
zaklenjena. PoloZila je premog na tla in izku3ala
odriniti zapah. Trud je bil brez uspeha. Zopet si je
ogrevala s sapo premrzle roke. ,Prelezla bom vrata,“
si je dejala tiho in tipala po precnikih, nabitih na
tezka vrata. Zateknila si je konec predpasnika, kjer
je nosila premog, za pas, da je imela roke proste,
in se zacela spenjati po vratih. Ze se je bila prijela
z rokami za vrhnji rob, ko se ji je zvalil premog
iz predpasnika v sneg. Nekaj casa je premisljevala,
ali naj bi §la zopet ponj, ali ga pustila na tleh. Zdelo
se ji je, da bi brez premoga vendar ne mogla priti
domov, in spustila se je zopet po vratih dol. Po-
sktiala je potem vre¢i premog ¢rez vrata, da bi
potem zlezla za njim. Toda premalo je imela mo¢i.
Crna kepa je udarila ob vrata in padla trmasta nazaj.
Lojzika se je presirasila ropota in si naloZila zopet
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premog v predpasnik. Ko pa se je hotela speti vnovic
po prec¢niku, so ji odpovedale roke, da se ni mogla
vec oprijeti. Zdelo se ji je tudi, da se zopet bliZajo
ljudje, in zopet je skocila za kup snega, pocenila in
se zvila skupaj, da bi ji ne bilo tako mraz. Oh,
kako pocasi sta hodila Artur in Zandar! Da bi se
Ze vendar enkrat obrnila in §la! Toda ne. Se ob-
stala sta. Lojziki so ledenele noge, vzdigala je zdaj
levo, zdaj desno in hitela gibati s prsti v crevljih,
ki so bili kakor iz zmrzlega Zeleza. Brez konca
dolgo se ji je zdelo, odkar cepi skljucena. Kaj si bo
mislila mama doma! Toda kaj more ona storiti ? Ali
naj vstane in se pokaze? Kaj pa! Da jo zabode
Zandar.

Burja je bila ponehala, ko se je bila razgrnila
¢rna noc. Lojziko je ob3el strah. Zatisnila je o&i, da
se ji ne bi kaj groznega prikazalo iz tmine. Noge
so jo zaCele skeleti, kakor bi jo kdo zbadal z Za-
recimi iglami, in skeleca bolecina se je Sirila po vsem
telesu. Tiho so tekle od zapuSCenosti in groze solze
iz skeletih o¢i, tiho, da ne bi slisal zandar. Zdaj se
je zazdelo Lojziki, kakor da bi jo kdo klical oddalec.
»Da, prav mamica me klice,“ si je dejala. ,Toda
jaz nisem tako neumna, da bi se oglasila. Saj bi
me precej zabodel Zandar.“ Premisljevala je, kako
bo jutri pritekla domov in pripovedovala, da je bila
zunaj vso no¢ in da se ni ni¢ bala. Premisleka vredno
se ji je zdelo, ali naj bi rekla, da se je kaj bala, ali
da se ni bala ni¢. ,To je dobro,“ si je mislila, ,da
me ni¢ ve¢ ne zebe.“ Obhajala jo je res ¢udnopri-
jetna toplota in trudnost jo je prevzela, da je za-
dremala. Zazdelo se ji je, da je Ze doma. Pec je
zakurjena in skoz Zareto mreZo se vidi Se kepa
premoga, ki ga je bila ona prinesla. In mamica je
zopet enkrat vesela in se ji smehlja in jo gladi z
gorko roko po licih in laseh in ji gleda v oci. Zdaj-
zdaj jo je stisnila krepko k sebi in jo poljubila na usta.

Lojzika je zaspala sladko in trdno, da se ni
vec prebudila na tem svetu. Stopila je pred prestol
Onega, ki je edini pravi lastnik vsega sveta, a ima
po zemlji svoje odgovorne hiSnike in najemnike in
o bogatinu in Lazarju vedno iste misli. Zatorej pozor,
kriviéni hiSniki, ki ne poznate na zemlji razen svoje
zasebne lastnine ni¢ svetega! Glejte, da odpiSete o
pravem casu kaj dolgov svojim hlapcem, ki ne dol-
gujejo pravzaprav vam, ampak gospodarju! To bo
pametno ravnanje, ki bi vam utegnilo pridobiti po-
milo§¢enje pri gospodarju.

(Dalje.)
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7ar je trdila gospa KlepSeva odnekdaj, da
je Javorje pust, dolgoCasen, nesrecen
kraj, to so spoznavali in ¢utili ¢imdalje
bolj vsi stanovalci. Umolknil je bil pre-

ni bilo slisati ve¢, izprehajati se nikomur ni ljubilo
in zapuSfeno sankaliS¢e je bil zametel sneg. Druzba
se je shajala s prisiljeno prijaznostio in olajSana se
razhajala s hladno vljudnostjo. Vse je kazalo, da se
kmalu razide.

Gospod pl. Rumpel se je bil Ze odpravil. Nerad
in s srdito bridkostjo v srcu; toda gospa mu je bila
nastela toliko razlogov in ga prosila tako nujno, da
se ni mogel ustaviti Tako torej so se placevale
njegove usluge! O, prav. Zakaj se je bil zamesal v
rodbinske norosti! Ali ni slutil, da se bo potegnila
mati za sina, ne zanj, kadar jima pride kaj navzkriz,
in da bo iztresel sin nad njim svojo jezo, ¢e ho
mati z njegovo pomocjo prekriZevala njemu racune?
In vendar se ni mogel popolnoma lociti gospod
Rumpel. Pri Rozi¢u na Fuzinah se je bil ustavil in
nastanil. Teta Mara mu je bila namre¢ namignila,
da naj se umakne samo za nekaj dni; Arturjeva
jeza da se bo kmalu polegla in potem ga bo on
sam hvaleZen povabil nazaj.

Mosterih se je bil naveli¢al brezuspesnega snub-
ljenja. Saj se Berti niti ni ljubilo ve¢, da bi se bila
Salila z njim ali si norca delala iz njega.

In kako bi se mogla Se 3aliti Berta, ko si je
tako k srcu gnala bratovo Zalost! Da so se hudo-
vali nanjo starsi in teta, ker odklanja Mosterihovo
snubitev, za to se ni zmenila; a brat, Artur, se je
bil popolnoma odtujil domaci hisi. Nobenega zauplji-
vega obcevanja ni bilo ve¢ med njima; nobena topla
beseda ni prisla iz njegovih ust; na prisréna njena
vprasanja ni dajal nobenega odgovora; priprosnjo
in zagovor pri starSih je zavracal. Kako se ji je
smilil siromak, kako zapuSceno se je cutila, ker je
izgubila brez svoje krivde bratovo srce.

Ni¢ manj hudo ni bilo materi. Koprnela je po
sinovi ljubezni in se kesala, ¢e se je morda pre-
strogo ustavljala njegovi Zelji, in premisljevala, ali
naj Se pocaka ali naj mu izpolni nespametno voljo.
Samo eno prisréno besedo naj bi bil izpregovoril
Artur in ljubeznivo jo pogledal kakor v prejSnjem
¢asu, in sama bi bila §la snubit zanj. Toda sin je
molcal in materi je bilo tezko izre¢i prvo besedo,
dokler ni vedela, kakSen dobi odgovor. In nikomur
ni mogla potoZiti mati svoje bridkosti. Moz je bil
nekaj dni sem popolnoma nepristopen za razgovor
o domacih zadevah; svakinja pa je gledala z zanic-
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ljivo mirnostjo njeno bridkost in pasla zlorade oci
na skesanem obrazu.

.Kaj pravi§, zakaj je Artur tako pobit?* je
vzdihnila gospa.

»,No, povoda ima vendar dovolj,“ je ciknila ona
na stare pritoZbe.

Gospa je preudarjala, ali naj bi naprosila koga,
ki bi posredoval med njo in sinom, ki bi namignil
Arturju, da ni neizprosna mati; samo oklene naj se
je on zaupljivo. Toda kdo bi mogel to storiti?
Soprog ni priSel v postev; hcerko prositi se je sra-
movala mati; do svakinje ni imela zaupanja,

Tako je bilo izginilo iz Javorja vse veselje in
tiha pobitost je ¢akala nestrpljivo razreSitve zuna-
njih in notranjih zapletkov.

Gospoda Klepsa je bila prevzela mrzlicasta raz-
burjenost. Zadeva starega prijatelja Mosteriha, ki
prodaja ceneje nego kupuje, mu ni dala miru. Da
hoce ta veleirZec s tem uniciti nekaj konkurentov,
kakor je menil dr. Lajb, se je zdelo v zacetku tem
verjetneje Klepsu, ker se je dalo s spretno uporabo
taksne nakane po Lajbovem nasvetu napeljati tiho
nekaj denarja iz Mosterihove blagajne v Klepsevo.
Toda gospoda svetnika, ki je zaupal svojim prija-
teljem tem manj, ¢im bolje jih je poznal, so bile
obsle kmalu druge, nove misli. Komaj je bil nakazal
dr. Lajbu za prve potrebe potrebni denar, mu je
Ze tudi posvetila oprezna skopost globoko v to
temno zadevo. Da bi hotel Mosterih uni¢iti samo
konkurente, to se je zazdelo Klepsu nekako posteno,
za Mosteriha preposteno. Kaj, ko bi nameraval uni-
¢iti ta poStenjak svoje prijatelje? To bi bilo zlob-
neje; tedaj verjetneje in naravneje. Da, da, proti
prijateljem, proti njemu, Klepsu, je naperjena nakana
starega gresnika. S hitro prodajo po slepih cenah
si hoce slepar pridobiti denarja, spraviti potem go-
tovino na stran, trgovino na boben. ,Oh, kako
hudoben je svet!* je vzdihnil moz, ko je pisal pisma
zaupnikom, ki naj bi poizvedovali o Mosterihovih
kupcijah in razmerah. ,Na nikogar se ne more za-
nesti clovek. Nepostenost je rak, ki razjeda obrt in
trgovino. Oh, kako prijetno bi bilo na svetu brez
goljufive konkurence, kredit po ceni, delavstvo zvesto,
pridno, z malim zadovoljno. Obtok socialne krvi, de-
narja, bi se vrsil nemoteno skoz vse sloje; iz denarja
delo in iz dela zoper denar z obrestmi. Toda kaj,
ko prodira sleparstvo Ze v najniZje sloje!“

Kleps je bil poklical ravnatelja Adamica, da izve,
kako da je placeval gospod Mosterih zadnje case.
Ravnatelj je porocal po pravici, da je precej nepo-
ravnanega dolga, da se odlaga placevanje in da je
mislil Ze on sam rahlo podrezati,

Klep§ je kimal pomembno in gledal postrani.
»Nobenega naro¢ila izvrsiti, dokler niso izpolnjene

obveznosti!“ je dejal tiho in Sel. Dr. Lajbu je brzo-
javil, da naj takoj ustavi vso kupcijo in izterja dol-
gove. Oh, morda je ukrenil on to Ze prepozno! Kdo
ve, koliko je Ze izgubljenega! Kdo ve, kako drzno
je spekuliral Lajb! In kako lahko, ker ne na svojo,
ampak za njegovo nevarnost, ker je dobicek skupen,
izguba samo KlepSeva! Imenitna trgovska zveza!
Klep§ se je jezil na samega sebe, da je bil tako
nepreudaren, in na Lajba, ki ga je bil tako preslepil;
in z nestrpnim strahom je cakal porocil o neprijetni
zadevi, kjer bi se zdela izquba bolj zasluzena ko
dobicek.

Iz prvih zaupnih poroéil je zvedel gospod Kleps,
da odpovedujejo banke Mosterihu kredit.

»IN jaz nisem bil tako pameten,” je toZil moz
v svoji pisarni, ,da bi mu ga bil odpovedal o pravem
¢asu. Jaz hocCem zastopati tuje koristi, ko nisem
mogel niti svojih. Kupovati na upanje, ¢etudi drago,
prodajati za gotov denar, ¢etudi ceno, in kadar je
dosti gotovine na strani, naznaniti upnikom, da je
ni, in priceti pogajanje o popustu, ali se dobi Se
preprostejSa sleparija? In vendar sem jaz nasedel
nanjo."

V svoji sobici pa je ravnal mladi gospod Mo-
sterih skrbno svoje perilo in svojo obleko in jo
vlagal v kovéege. Dobil je bil od doma pismo, ki
mu je narocalo, da naj se lepo zahvali za gosto-
ljubni sprejem in se odpravi nemudoma proti domu,
Gospa in teta in gospodiéna so se ¢cudile, kam da
se mu tako mudi; omenjale, kako ljubo da bi jim
bilo, ¢e bi ostal vso zimo pri njih, in frdile, da ga
bodo bridko pogreSale. Mosterih se je klanjal, da
on to pa¢ ve in umeje; a da se ne da ni¢ narediti;
njegov papa da rad iznenadi svoje prijatelje. Tolazil
je, da se kmalu zopet vidijo in da on ne bo pozabil
tako hitro lepih dni, ki jih je bil preZivel v Javorju;
toda doma ga potrebujejo nujneje; oce je Ze star,
kakor po letih, tako po nazorih; hiSa zahteva ¢i- °
lejsih mo¢i in modernejSega vodstva, moza s hladno
glavo in bistrim ocesom, ki pregleda namah razmere
in prilike; ravno sedaj da so nastale nekakSne ne-
prilike, kjer potrebuje papa sinovega sveta in sinove
pomoci in to da je pravi povod nemudnemu odhodu;
v imenu svojega oceta ima on Se jako vaZen razgovor
z gospodom svetnikom,

In res je bil naloZil stari Mosterih mlademu
vazen posel. Poleg najiskrenej§ih pozdravov in naj-
prisrénejSe zahvale je moral izporociti mladeni¢ z
rahlo obzirnostjo, da je zabredel gospod Mosterih
v neke tezkoce, ki vendar, kakor se nadeja, ne
bodo omajale preizkuSenega prijateljstva.

Ko je zagledal gospod Kleps Mosterihov slo-
vesni obraz, se je dvomljivo nasmehljal, ker ni
vedel, ali pomeni slovesno snubitev ali kaj neprijet-



nega. Potem je obZaloval, da odhaja mladenic¢ tako
zgodaj, tako kmalu.

, LTudi meni neprijetno, gospod svetnik,” je dejal
Mosterih. ,Dovolite, da sedem. Neprijetno zaradi
neke sitne dolZnosti, ki mi jo je nalozil papa.“
Gospoda KlepSa obraz se je daljSal. ,Morebiti bo
najboljSe, ¢e preberem pismo samo.”

LProsim,“ je kimal vdano Kleps.

,Preljubi moj Adolf itd. itd. Zasebne stvari,
gospod svetnik, ki Vas ne bi zanimale. Ampak
sedaj: Razodeni, ljubo moje dete, velecenjemu go-
spodu svetniku z vso obzirnostjo, ki jo zahteva
njegova starost in bolehnost in najino dolgoletno
iskreno prijateljstvo, da sem zaSel jaz, seveda brez
svoje krivde, -v majhne denarne tezkoce. Neugodne
konjunkture, drag kredit, nezanesljivost uradniStva,
polom dveh frgovin, kjer smo bili prizadeti, vse to
je omajalo naSe ravnotezje.“

,Omajalo ravnotezje,“ je ponavljal gospod Kleps,
se smehljal in kimal.

,Omajalo ravnotezje,“ je ponovil Mosterih in
se priklonil, ker mu je bil narocil oce obzirnost.
.Najhuje pa so nas zadele zahrbine spletke nekih
dobrih prijateljev, ki so nas najprej zavedli v ne-
varne kupcije in nam potem izpodkopali kredit.”

,Oh, lopovacina!* je vzdihnil Kleps.

» Taksno prijateljstvo ? Gotovo. Zmisel tega dol-
gega tarnanja, gospod svetnik, je ta, da ne more
vet placevati moj papa. Pripravljen pa je pogajati
se, Trideset procentov svoje obveznosti bi mogel
on po svojem racunu pokriti. Drugi upniki bi se
zadovoljili s tem delezem, skoraj trefjino. Ponudba,
gospod svetnik, se meni vidi poStena in ugodna.
Kaj naj izporotam svojemu ocetu v Vasem imenu?*

Kleps se je bridko smehljal in gledal postrani
mladega gospoda.

,Vase mnenje, gospod svetnik,“ je nadaljeval
Maosterih, ,je za mojega oceta merodajno in naj-
boljSe bo, ¢e je Vi izrectete pismeno. Jaz pa mu
izporo¢im medtem, da ga Vi pozdravljate prav
iskreno in le Zelite, da bi se ugodno zanj resila
neprijetna zadeva. Zahvaljujem se Vam za izkazano
gostoljubnost in obZalujem hkrati, da ni Se spojila
tesnejSa vez obe rodbini. Toda kar Se ni, se lahko
Se zgodi. Priporocam se, gospod svetnik. Nakit, ki
sem ga bil prinesel gospodi¢ni Berti, se mi vrne o
priliki, kajne? Ako se namre¢ ne premisli gospo-
dicna. Toda ne mudi se ni¢. O priliki!*

Gospoda Klepsa je seveda lomila jeza; toda to
neprijetno ¢uvstvo je hitro potlacil razum, ki je tiho
prigovarjal, da se je treba miriti; zakaj stari Mosterih
si je zdaj gotovo Ze prisleparil toliko denarja, da
je postal Se uglednejsi ¢lan ¢loveSke druzbe in da
bi bil spor z njim kvaren in neprili¢en. S sleparskim
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prodajanjem je izgubil morda 10"/g; ker se bo pa
pobotal tako, da plata samo 300y svojih dolgov,
ima ¢istega dobicka 600/y, sami pristni tiso¢aki, no-
beden ponarejen. Ponarejanje je tudi tezko, za-
mudno in tudi kaznivo delo, ki spravi cloveka ob
ugled in v zapor. Zdaj je osleparil Mosterih druge;
a svet se vrti in denar je okrogel. Da bi le Berto
sretala pamet, da bi vzela mladega Mosteriha!
Potem bi se vse lepo zravnalo. Sicer pa kupéija je
kupcija; clovek se je ne izu¢i nikoli; jeza pa Sko-
duje zdravju in trgovini.

Dasi se je premagal gospod Kleps in prijazno
stisnil roko mladeni¢u, ki ga je bil tako neZno in
obzirno obvestil o sitni zadevi, ga je to premagovanje
vendar hudo zdelalo. Ko se je odpravljal Mosterih,
ponosen, da je tako spretno izvrdil vazno nalogo,
da je naravnost imponiral staremu Klepsu, ko si
je zapenjal na saneh gorke rokavice, si prizgal
smotko in migal prijazno damam, ki so mahale z
robci za njim: je lezal gospod Klep§ cnemogel, kakor
brez misli in cutov v svojem fotelju.

.Je Ze Sel,“ je ocitala Berti teta, ki je gledala
za vozom; ,zdaj pa glej za njim!*

,Vsi so §li,“ je vzdihnila gospa, ki je cutila
najbridkeje grozno osamelost. Gostje beZe, pred do-
macini se mora zaklepati hisa; zunaj groze sovrazne,
laéne oci delavcev. Res, srecni ljudje v Javorju!

,Ah, nekdo se pelje k nam,” je dejala Berta,
ki je Se gledala za sanmi.

»Znan obraz,“ je dejala teta. ,Pomagaj mi no
reci! Saj je bil Ze v Javorju.*

,Dr. Lajb je. Elza, Elza!* je klicala gospa hiSno,
»Ce vprasa kdo po nas, reci, da nas ni domal”

Ta previdnost gospe Klepseve je bila odved;
dr. Lajb je imel opraviti samo z gospodom. Gospod
Kleps je slonel $e vedno s poveSeno glavo, utrujen
in zdelan v naslonjacu, ko je potrkal in vstopil
dr. Laijb.

,Dovolite, gospod svetnik,“ je dejal, ,da Vas
vprasam sam in osebno, kako da mi je razumeti
VaSo odpoved.“

»Prosim gospod doktor,” se je sklonil pokonci
gospod Klep§, ,poslusajte me! Da ste me informi-
rali Vi o Mosterihu krivo in napacno, to umejete
danes vendar.“

»Jaz? Krivo in napacno? Gospod svetnik, Vi
se motite.”

,Nikar mi ne segajte v besedo,“ se je prema-
goval Klep§; ,sicer ne pridemo do konca.“

oA stvarne ugovore —*

, Pustite stvarne ugovore in poslusajte! Mosterih
stoji pred polomom in mi pred izgubo najmanj 700/,

Lajb je zmignil z rameni in segal v besedo z je-
zikom in z rokami, se prekladal in presedal na stolu,
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vstal in sedel zopet, ko je predel Klep§ mirno niti
svojih misli. ,Oh, da sem se spustil z Vami v fo
kupcijo!* je vzdihnil

No, da ste se spustili v to kupcijo,“ se je
rogal dr. Lajb, ,to je bila res nesrea. Ampak to
nesreCo in izgubo meni in sebi ste zakrivili Vi,
edino Vi."

.Kako vendar ?“ je tarnal Kleps. ,Jaz sem pla-
¢eval v gotovini, Mosterih, kar ste Vi meni zamol-
cali, z zadolZnicami, z gnilimi zadolZnicami, in me-
nicami.*

»Z gnilimi zadolznicami? Tega nikar ne pripo-
vedujte meni, gospod Kleps. Mosterihove zadolZnice
niso bile gnile, dokler se jih niso doteknile VaSe
nesrecne roke.”

.Moje roke!" je vzdihnil Kleps in sklepal roke.

»Vase roke in Vase spletke. PosluSajte zdaj Vi
mene! Mosterih je imel povsod kredit, neomejen
kredit, in jaz sem hotel ravno v denar spraviti, reali-
zirati, njegove zadolZnice, ko ste posegli Vi s svojo
nesre¢no, pohiepno roko vmes, par dni prezgodaj.”

LPrepozno, prepozno sem posegel vimes. Polom
je bil neizogiben.*

,Kaj se to pravi, polom je bil neizogiben? Ce
ne zadene mene nobena Skoda, ¢e imam Ze sprav-
lien svoj dobicek, kaj briga mene potem polom?
Midva bi bila s svojim dobi¢kom Ze na varnem. In
kak dobicek bi bil to! Toda ne. Vi ste morali splet-
kariti. Zdaj pa si pripiSite izgubo sami sebi!*

,Dve tretjini vzamem jaz nase?“

~ ,Druge Zelje nimate? Jaz da bi delil z Vami
izgubo, ki ste jo zakrivili Vi sami? Po pravici bi
me postavilo sodist¢e pod varstvo ali pa poslalo v
blaznico.”

,Ce ste hoteli deliti z menoj dobicek, morate
vendar tudi vzeti nekaj Skode nase.*

»Gospod Kleps, izpijte kupico mrzle vode, ki
Vas bo predramila: Skodo, ki ste jo napravili Vi
meni, naj povrnem jaz Vam! Nesramno. Jaz sem
prisel vprasat, koliko da dobim opravnine, provizije,
za svoje delo in posredovanje.”

,Nikar se ne Salite, gospod doktor, ko je zadeva
tako resna.”

»Jaz se ni¢ ne S§alim; ampak zahtevam, kar
meni gre.” .

»Ali mi imate Se kaj povedati ?“ je prasal Kleps
in vstal in odpravljal svojega gosta.

»3aj Se na to niste odgovorili, kar sem Vas
vprasal,“ se je ustavljal Lajb. ,Jaz ne odjenjam od
svoje zahteve, ki jo bom izterjal tudi po sodnijskem
in e drugem potu, kar Vam ne bo vSec.“

,Nobene besede vec!“ ga je ustavil Kleps. ,Jaz
nimam ne c¢asa, ne volje, da bi se prickal z Vami.
Zdravi, zdravi!®

,Kmalu boste slifali nekaj, kar Vam bo Sumelo
po usesih.”

,Ce mi ne odidete takoj, gospod doktor, po-
klicem strezaja, ki Vas bo spremil.”

, Tak slepar, tak cigan,“ je mrmral dr. Lajb in
Kleps je pritisnil za zvonec. ,Kaj pa dolgove, ki
jih je naredil Vas sin, kdaj jih boste placali? Kaj
naj porecCem upnikom ?*

Strezaj Emil je vstopil in se priklonil in gospod
Kleps mu je narocil, da naj spremi gospoda dok-
torja do pod gradu. Dr. Lajb si je grizel ustnice,
stiskal pesti in prebadal z ofmi gospoda svetnika,
ko mu je pomagal Emil v teZko suknjo s tako odloc-
nostjo, da ni bilo misliti na uspeSen upor.

Razkacen je hitel dr. Lajb profi dolini in pre-
udarjal, kako bi se maSceval, da bi njega stalo naj-
manj in onega bolelo najhuje. Gospod Klep§ pa se
je miril s premiSljevanjem, kako bi se dala Skoda
in izguba, ki je zadela njega, porazdeliti med vec
deleznikov, da bi se laze prenesla, ali pa preva-
liti na tuje rame. Racunil je, koliko bi zaleglo, ce
bi se utrgalo vsakemu delavcu nekaj malega, da
bi se takoreko¢ nobenemu ni¢ ne poznalo. Tudi cene
izdelkom bi se lahko nekoliko vzdignile. Kupovalci
bi bili tako malo prizadeti, da bi komaj kaj cutili;
a ker se proizvaja tolika mnozina, bi vrgel tudi
majhen povisek velik dobigek. Ce bi le ne bilo to-
liko konkurence! Kaj, ko bi se sporazumela in zlo-
zila konkurenéna podjetja? Podpirati se je treba
vzajemno, ne se unicevati! Ce se zveZejo, kartelirajo
podjetja, potem se dado brez strahu zniZati place
delavcem in zviSati cene izdelkom; dobicek bo
dvojen. Samo organizacije je treba, Kako lepo se
da po novinah in shodih in v parlamentu zagovar-
jati nacelo, da je treba 3¢ititi domaco industrijo, ki
prezivlja toliko tiso¢ delavcev — Kleps se je malo
namuzal — in zapreli s carinami uvoz konkurencnih
izdelkov po gaslu: domac trg domacinom. Potem
se bodo narekovale cene in plate, da bo dobicek
navzgor in navzdol.

Po Fuzinah pa je bilo navsezgodaj Ze vse
razburjeno. V ravnateljevo pisarno je bil priSel po-
vedat oroZnik, da se je naSlo za lesenimi vrati
truplo delavskega otroka, ki je bil zmrznil ponoéi.
Arturja je zbodlo pri srcu, ko je sliSal to novico,
in z drugimi uradniki je pohitel na kraj, kjer se je
bila prigodila nesre¢a. OroZnik je razlagal, kako se
je najbrz vse nakljuéilo.

»Poglejte, gospod Kleps!“ je dejal in pokazal
Arturju kepo premoga v predpasniku mrtvega otroka.
.S tem premogom je hotela uiti; a prezgodaj zanjo
sva midva sno¢i zaprla vrata. Poskusala jih je pre-
plezati. Tod so sledovi. Tukaj se je oprijemala, tu
zastavljala noge; a od mraza je onemogla in potem
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se je zgodilo, kar se je zgodilo. Kaj se hoce! Ce
bi se bila oglasila, bi jo bila z gospodom KlepSem
gotovo izpustila.”

Artur je posludal bled in prepadel, in prikimal.
Kaj bi bil dal, ¢e bi se ne bila zgodila ta nesreta
ali Ce bi vsaj on ne bil ni¢ prizadet.

,Tako je, ¢e uCe ljudje Ze otroke krasti,” je
dejal uradnik, ki je stal poleg Arturja. Ta pa je zrl
nem nepremicéno v skljuéeno zmrzlo truplo, ki mu
ni ocitalo nobene krivice, samo prosilo usmilenja.
Ta mili nemi glas zmrzlih ust je prediral Arturju
srce in pretresal mozeg in kosti. Kako grozno mu
je razsvetlilo Zivljenje posledice razmerja med delom
in denarjem! Kako druga¢ se vse to slidi in bere,
kako drugac dozivi! Kako stras$na je pravicnost brez
usmiljenja! Naj bi bil pokraden ves premog; samo
smrti naj bi bil od8el ubogi ofrok! Artur je spo-
znaval, da se cena ¢loveSkega Zivljenja ne da pri-
merjati z nikakrSnim blagom; in ¢e bi bil mislil
naprej in dalje, bi se bil zgrazal nad vsemi, ki
Zrtvujejo brezvestno svojemu dobicku clovesko Ziv-
lienje, ki obkladajo z bremeni delavske place in
in zivljenjske potrebs¢ine, ki kujejo denar iz dra-
ginje in lakote in pritrgujejo siromakom, da bogate
bogatini. Toda Artur ni mislil tako dale¢, ni videl
bede in lakote okroginokrog; samo zmrzla deklica
mu je leZala pred o¢mi in ga prosila, da naj nikar
ne zapira vrat, dokler ne odnese toliko premoga,
da ne zmrzne doma, kakor je zmrznila tukaj.

Bridkost za bridkostjo je padala na ubogega
mladenica in vsaka je obleZala na njegovem srcu.
Kako kratke so bile sanje o sre¢ni ljubezni! Kako
hitro so odpadii prijatelji, kako kmalu se odtujila
rodbina! Huje pa ga je zadela smrt uboge deklice.
Kako more biti pri srcu njenim starSem! Kak srd
jih mora navdati proti onim, katerim bodo pripisali
krivdo te nesrece! Kako bo podnetila ta novica grozne
strasti delavcev. Loteval se je Arturja strah, da se
bo nanj izvrnila krivda, proti njemu obrnila togota.
Bezati bi moral pred spominom nesreéne Zrtve in
pred jezo razdrazenih delavcev,

Lojzikina mati pa dolgo ni vedela, kaj se je
bilo zgodilo z njenim detetom. Ko ni naSla pred
ta vecer Lojzike doma, si je mislila, da je obiskala
heerka kakSno vrstnico v soseStini in da se vrne
kmalu. Cakala jo je nekaj ¢asa in spravljala skupaj
svojo obleko, da jo odnese z otrokom vred k Meti,
kjer je hotela prenogiti.

Meta jo je bila sprejela z najvecjim veseljem,
Odkar je bila sklenila ponosna, da se ne zmeni ve¢
za Janeza, je bilo preslo komaj nekaj ur in Ze se
je bila skesala svojega sklepa, Premislila je bila Se
enkrat svoje ravnanje protfi Janezu, ki ga ni hotela
pocakati, ko jo je klical, in prepricala se je bila, da

je ravnala grdo in Zzaljivo. PremiSljevala je tedaj,
kako bi popravila, kar je zagreSila prevzetna frma.
Ce bi se ponudila ugodna prilika, bi sama poprosila
Janeza, naj ne bode hud in naj ji odpusti Toda
kako tezka bi bila prosnja in kako nerada se po-
nudi prava prilika! Takrat pa je priSla Lojza s svojo
prosnjo, ki se je zazdela Meti najboljsa prilika. Ve~
dela je Mets, kako rad ima Janez sestro, in zbudilo
se ji je upanje, da ji pridobi sestra bratovo srce.
Obe sta bili tako Zalostni in nesrecni, poklicani, da
tolazita in pomagata druga drugi.

Pomirjena se je bila vrnila Lojza v staro sta-
novanje po otroka. Ko pa se je bilo zno¢ilo in Lojzke
le ni bilo domov, jo je §la vznemirjena iskat. Hodila
je od hiSe do hiSe, popra§evala tu in tam, vedno bolj
v skrbeh in klicala navsezadnje, da so leteli ljudje
iz his, kaj da je, in se jezili nekateri, kaj da wvpije.
Lojza se ni zmenila. Jokala je in prosila, da naj ji
pomagajo iskati. Do polnoéi je hodila z Meto po vasi
in okolici in iskala otroka. Izmuceni sta se vrnili obe
na Metino stanovanje. Meta je tolaZila tovariSico, da
se bo dobila h¢erka drugega dne, ker se je gotovo
zamudila v kakSni hisi in tam zaspala med drugimi
otroki; Lojza pa se ni dala pomiriti. Preden se je
zaznal dan, je bila Ze zopet na nogah, je zopet iskala
in povpraSevala v tezkih slutnjah. Medtem pa se je
girila govorica, odkonca tiho in negotovo, potem do-
lo¢neje, da so nasli na dvoris¢u tvornice truplo otroka,
ki je zmrznil pono¢i. Materi se je stemnilo pred o¢mi,
ko jo je dosegel ta grozni glas; srce ji je bilo kakor
zastalo v prsih in utrujena, omoti¢na se je naslonila
na ograjo ob cesti. Toda kmalu se je predramila in
planila za delavci, ki so hiteli na dvorisce, gledat
mrivega otroka, njenega otroka, kakor je bila pre-
verjena. Po burnem napadu groze in obupnosti je Ze
zopet zbirala s krepko voljo svoje misli. ,Oh, pra-
viten je Bog, pravicen je Bog,“ si je ponavljala v
skrufenem srcu in tekla vedno hitreje.

Na dvoriséu tvornice je Ze stala gruca ljudi okrog
mrtvega otroka. Lojza se je prerinila skoz, poklek-
nila pred svojo Lojziko in jo vzdignila v narocje.

Brnot je stal zraven, gledal hudo in si vihal
brke. Ponoéi je bil prisel on tako pozno in take volje
domov, da ni pogresil ne Lojze, ne otroka doma;
zjutraj pa se je zbudil zopet tako pozno, da si je
lahko mislil, da sta Ze obe §li po svojih opravkih.
Ko pa je zvedel zunaj, da je vzela zimska no¢ mlado
Zivljenje, se mu je takoj zasvetilo v glavi, kolikega
pomena da postane lahko za njegovo borbo ta do-~
godek, ki mu daje v roke oster me¢. Neusmiljeno
bo sekal z njim sovrazZnike. Kmalu je imel Brnot
okrog sebe trop somisljenikov. Kréile in vzdigovale
so se pesti in fu in tam se je Ze klicalo prokletstvo in
pogin morilcem. Delavci, delavke, otroci so se zgri-



njali, premnogi z grozno jezo v srcu, odlo¢ni in pri-
pravljeni vse storiti in vse {irpeti; zbirali so se na
drugi strani oroZniki, ki so se tiho in resno menili
med seboj; uradniki so se bili poskrili po pisarnah,

Tudi Janez je bil prisel gledat z Meto in z Jem-
cevimi. V njegovi glavi pa je dobil nesre¢ni dogodek
takoj posebno lice. Kakor je namre¢ on od zacetka
nasprotoval stavki, ker je hotel delati in sluziti in
ker je mrzil onega, ki je bil s svojim hujskanjem
nakopal delavcem grozno bedo in prizadel njemu z
nesramno brezvestnostjo bridkost in sramoto: tako
je izvrnil tudi zdaj vso krivdo, da je zmrznila uboga
Lojzika, na oceta Brnota. ,Morebiti jo je ta vrag Se
sam poslal premog krast,“ je sumnicil v svojem srcu.
.Mati je iskala otroka vso no¢; kje pa je bil on?
In kako se drzi zdaj! Kakor da bi otrok ne bil
njegov.”

Zenske so plakale, nekatere naglas, druge pri-
tajeno, in ogledovale mrlicka; moski so gledali srepo
na tvornico, na oroZnike, na mrtvega otroka in okrog
sebe, kakor da bi iskali kakSnega oroZja; Brnot pa
je bil v veliki zadregi. Da bo naSel svojega otroka
mrtvega, tega se ni bil nadejal in ta novi dogodek
mu je nekoliko zmetel nacrte.

Janez pa se ni mogel krotiti veé.

,Glejte ga, koruznika!* je zakrical in vzdignil
roko proti Brnotu. ,Svojega otroka bo zatajil. V smrt
ga je pognal in zdaj ga noce priznati.”

Janez je stopil naprej in stisnil pesti pred prsi,
kakor da bi hotel zdajzdaj planiti na nasprotnika. Pri~
jatelji so ga zadrZevali in mirili, delavci so se umi-
kali in spogledovali in Brnot, ki je spoznal neugodni
polozaj, je hotel vzeti otroka v svoje roke.

.Ne dotikaj se ga!“ je zakricala Lojza in se
obrnila z otrokom stran,

» Tako je prav,” so pritrjevale Zenske. ,Prej se
ni brigal za ofroka; zdaj bi ga imel rad.”

Od druge strani je pritiskal Janez, kakor da bi
slutil, da je zdaj pravi trenotek, da se znosi nad so-
vraznikom. Vpil je, da je Brnot gnal v smrt otroka
in goni v smrt tovariSe; on je kriv vse stiske in bede
delavcem; kaj jim je vse natvezel o izbolj§anju pla¢
in skrajSanju delovnega casa! in kaj imajo sedajl
Lakoto in mraz in smrt. ,Kaj ga Se poslusamo! Kaj
se bojimo tega strahopetca! Pustimo ga in pojdimo
na delo! Kdor je mojih misli, ta gre z menoj.“

Vec se ni slisalo, ker je srdito ugovarjanje udu-
Silo Janezove besede. Hitro so obstopili Brnota fiaj-
odlocnejsi pristasi, drugi so pristopali v strahu, da
ne bi ostali v manjsini, in kmalu je ostal Janez sam
s svojim pogumom, Jemec in njegov sin sta ga drZala
za roke in se rvala z njim, da se jima ne bi iztrgal
in drl v nesreco, Meta ga je pogovarjala in mirila.
Od druge strani so letele psovke in kletve, nekateri
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so grabili ledeni sneg, drugi pobirali kamenje ali
segali v Zepe kakor po noZe.

.Janez, prosim te, kakor se Bog prosi, miruj!
Usmili se sebe in mene!“ je vpila Meta. Janez pa se
ni brigal ne za proSnje, ne za groZnje; iztrgal se je
Z vso modjo iz rok in se obrnil proti tvornici. Meta
je skotila predenj, da bi ga zadrZala ali vsaj branila;
od vseh strani pa so navalili nanj delavci, Nastala
je gneca in iz gnece so se dvigale gorjace.

,Narazen, narazen!" so kricali oroZniki in izku-
Sali predreti in razgnati mnoZico. A v sploSnem vpitju
se ni razlocila nobena beseda, in kdo se zmeni v
divjem srdu za nevarnost! V meteZu so mahale palice
in ena je zadela, trdo, suho, tako da izpreleti od
otlega zveka oddalec cloveka mraz. ,Jezus!“ je za-
stokala Meta in omahnila. Hrum in kricanje je takoj
prenehalo in groza je prepadla strmece obraze. Vpili
so samo Se oroZniki, ki so se prerivali skoz mno-
Zico. Ta se je zdaj umikala sama. Janez je stal raz-
trgan in krvavec in drzal Meto, ki se ni vet zavedla,
Prihitele so Zenske, ki so jo prenesle v bliznje sta-
novanje, jo dramile in mocile in vpile, kje da je
zdravnik, naj gre kdo po zdravnika. Mnozica pa se
je razhajala in se hudovala, zakaj da je rinila Meta
naprej, zakaj se obeSala na kmetskega trdoglavca;
vsi so valili krivdo nanjo in na Janeza.

Janez, ki je bil ostal trmast na bojiscu, si je
brisal kri z obraza in z roke in si popravljal raz-
drapano obleko. Tresel se je po vsem Zivotu in rad
se je oprl na JoZeta, ki ga je prijel pod pazduho in
ga peljal domov. Spotoma se je tolazil, da on ven-
dar ni odjenjal in da bi bil Ze ugnal Brnota, ¢e bi
imeli delavci kolickaj samozavesti in poguma.

Delavci, ki so se bili razsli pred orozniki, so
se zaceli zopet shajati v Zivahnih grucah. Vsem je
bilo srce tako polno, da so se morali razgovoriti
Kdo da je kriv te nesrece, kaj da nastane iz teh do-
godkov, to je Slo vsem po glavi.

JDve Zrtvil“ je dejal Brnot in si brisal oéi.
.Moja Lojzika,“ ihtenje mu je trgalo besedo, ,je
morala zmrzniti, ker ima za objestno gospodo kos
premoga veé vrednosti ko Zivljenje ubogega delav-
skega ofroka. Sam mladi gospod Klep§ je zapiral
snoci vrata. Ali je vedel, da je priprl otroka ali ni
vedel, kdo ve!l*®

,0, vedel, vedel,“ se je oglasil izmed poslu-
Salcev delavec.

,Tem strasneje,“ je vzdihnil Brnot. ,Z Zivaljo
ima dober ¢lovek usmiljenje, ti ga nimajo niti z ljudmi,
niti z otroki. Tako so vajeni izrabljati delavca kot
vprezno Zivino. Bolje se godi psom v Javorju ko
delavcem na Fuzinah. In zdaj to ¢cudno nakljugje,
ocividna kazen! Kako je zavajal mladi Kleps delavce,
kako jih je hujskal, da bi izdali vas, svoje tovarise,
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da bi prekrizali vaSe nacrte in se potegnili proti
vasi koristi za korist tvornice. Toda ob vasi moza-
tosti, vasi stanovski zavesti se je razbil ta naklep in
¢repine so ubile tisto delavko in ranile tistega delavca,
s katerima je obceval najraj§i mladi Kleps. Ali bi
mogla biti kakSna kazen pravi¢nejSa? Skoraj bi Zelel
¢lovek, da naj se zgodi tako vsem sebi¢neZem, ki
iSCejo v sploSnem boju svojih koristi. Toda ne! Ti
ubogi ljudje, ki so §li vsmrt za svoje zatiralce, niso
vedeli, kaj da delajo.”

Molce so poslusali delavei besede. Srditost, ki
je hotela izbruhniti ob truplu male Lojzike, se je bila
polegla, ko je padla druga Zrtev. Tam so lahko valili
krivdo na druge, tukaj tezko od sebe. Ona nesreca
je govorila zanje, ta proti njim. Upadal je zopet
pogum; srca so se polnila s topo brezupnostjo ali
pa s srdom, ki je grizel in mesaril v svoji onemo-
glosti sam sebe.

Artur je bil skrivaj, Se preden je bila nastala ta
rabuka, zapustil tvornico skoz vratca, ki so peljala
skoz majhen gaj proti PeScati in odtod na cesto,
Nikogar ni hotel srecati, ne delavca, ne uradnika,
nih¢e mu ni smel brati z obraza, da se ¢uti on koli¢-
kaj krivega. V meglo zavit je Sel skoz grmovje, ki
je sipalo nanj ledeno ivie. Potem se je obrnil na-
vkreber ob vodi, ki je Sumela globoko med strmimi
bregovi in podila studene valove proti jezu nad
tvornico. Arturja je zeblo, da se je zavijal v debelo
suknjo, stiskal glavo med rame in skrival v Zepih
mrzle prste. Rad bi bil pospesil korak, samo da bi
bil vedel, kam da naj gre. V tvornico, v vas se ni
mogel vrniti; saj bi ga bil zadel v srce vsak ledeni
pogled in kakor ocitanje bi mu zvenelo najprijaznejse
opravicevanje. Domov ni hotel iti, da ga ne bi iz-
praSevali, ¢e je res zmrznil v tvornici delavski otrok
in kako da se je moglo to zgoditi. Govoriti o tem
ni mogel vet in misliti ni hotel. Pro¢ tedaj od kraja,
kjer je lezala v snegu mrtva deklica, pro¢ od ljudi,
ki so jo videli in milovali in obtoZevali krivce. Oh,
da bi on nikdar ne bil pri§el v Javorje in na FuZine!
Naj bi bil rajsi ostal med lahkomiselnimi lahkomiseln
tovari§! Vsaj ga ne bi zdaj tozilo srce in pekla vest
in preganjal spomin. Ali je res Zivljenje sama pre-
vara in lepo, dokler se ne pozna in ne vidi odblizu?
Kaksni so se videli prijatelji in kakSne je spoznal!
Veseliti se je hotel tuje sreée in niti to veselje se mu
ni privoscilo. Janez in Meta, kako sta ga imela oba
za norca, sporazumljena in dogovorjena! Zakaj?
Cemu? Kaj jima je bil storil on? Slepljenje v obraz,
roganje za hrbtom. Tak je ¢lovek. Ne prenese ne
lepega, ne grdega ravnanja, enkrat nesrammno pre-
vzeten, enkrat pasje poniZen. In ¢e se tako hlinijo
preprosti ljudje, kaj Sele oni, katerim je olepoticila

masko izobrazba! Nekako razumevna se mu je zdela
Zelja tistega rimskega cesarja, ki je obzaloval, da
nimajo vsi Rimci skup enega samega vratu, da bi
dejal vse z enim mahom ob glavo. Kako rad se je
izprehajal Artur prej po tem bregu. Tukaj je govoril
Z njo o svoji in njeni bodoé¢nosti in dokazoval, da
bi jo osrecil, kako da so si enaki vsi ljudje in naj-
boljsi tisti, ki je najblaZjega srca. Njej so Zarela lica
in o¢i, ki so slepile in goljufale njega, neizkuSenega
mladenic¢a. Tu sta slonela na ranti in gledala v histro
vodo. Vse preslo! Niti rante ni ve¢ ob strmini. Najbrz
so jo bili razdrli in odnesli ubogi delavci in si za-
kurili z njo mrzle pe&i. Zalosten je gledal Artur zadnji-
krat, kakor se mu je zdelo, po tihi pokrajini, ki se
mu je bila tolikanj priljubila.

Premotili so ga nekako znani glasovi, ki so se
culi vedno razloCneje, ker so se blizali in ker je
lezala okroginokrog mriva tiSina.

,Torej tak slepar je ta Kleps?“ je slisal Artur
govoriti prijatelja Rumpla.

»Na razstavi bi dobil prvo darilo,” je odgovoril
glas, ki ga je bil tudi Ze nekje slisal Artur. ,Sploh
je vsa ta svojat ena Zlota.*

Artur je stopil naglo naproti, spoznal dr. Lajba
poleg Rumpla in kri mu je zavrela.

,Ah, dva sleparja s postenjakom med zobmi,*
je dejal Artur s stisnjenimi ustnicami.

»Jezik za zobmil“ je zavpil Lajb in stopil za
Rumpla. ,Preklicite takoj!*

,Jaz ne preklicujem ne svojih besed, ne svojih
klofut,“ je dejal Artur in sunil od sebe Rumpla, ki
ga je bil porinil dr. Lajb naprej. Izza Rumplovega
hrbta je vzdigal dr. Lajb roko, da bi udaril Arturja.
Ta je odbil roko, udaril nazaj in zaceli so se rvati.
Rumpel in Lajb sta rinila Arturja nazaj proti bregu,
pocasi, polagoma, a nevzdrZno; zakaj dvema ni bil
kos Artur, naj se je Se tako upiral. Naenkrat pa mu
je na robu strmine zmanjkalo tal. Noga mu je izpod-
drsnila; zacel se je loviti z rokami in grabiti polzki
sneg. Toda ne roka, ne noga ni drZala. Krcevito je
zasajal Artur ofrple prste v sneZno skorjo in iskal
opore z nogami. Zaman; kakor z gladkim ledom je
bila pokrita strmina. Vedno hitreje je drcal Artur
navzdol in puscal za seboj na snegu krvave sledove
odrtih prstov in odrgnjenih dlani. Zacul se je grozen
krik in telo je zdrknilo z brega in pljusknilo v stu-~
deno vodo. Voda ga je tiho zavila v hitre valove,
udusila mirno slabotni upor, obrnila truplo z neudrzno
silo po toku in ga valila naprej proti jezu nad tvornico.

Rumpel in Lajo sta pogledala plaho okrog sebe,
se zavila vsak v svojo suknjo, pomeknila klobuke
na oc¢i in hitela molce proti kolodvoru.

(Konec.)
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Povest. Spisal dr. Fr. Detela.

(Konec.)

XIL

[{ akor ostrmi in otrpne v strahu razbur-
N jena narava, kadar udari iz razjarjenega
neba ognjena strela in strese grom stene
in strop nebesnega poslopja: tako je
nastala strmeca, pricakujoca tiSina po
Fuiinah, ko se je razlegnil glas, da se je naslo ob
fuzinskem jezu truplo KlepSevega sina Arturja. Sapa
je zastajala prebivalcem, ki so si izkusali razjasniti
burne misli, kako da se je zgodila nesreca, kaj da
je bil povod, kakSne bodo posledice. Da so se ma-
Scevali obupni delavci, je bila splosna misel, ki si je
ni upal nihce javno izreci. Delavci sami so se po-
menljivo spogledovali in si sporazumno kimali. Kar
je bilo pogumnejsih, so menili, da brez kazni ne bo
nihce ve¢ moril delavskih otrok. Brnot pa je spoznal,
da se obraca stvar na slabse. Zagovarjal je delav-
stvo, ki ga ne sme nihte brez dokazov dolziti
takSnega zlocina; delavci da se bore za svoje pra-
vice samo s postavno dovaoljenim orozjem; to jim
veleva cast in postenje, brez ozira na ravnanje na-
sprotnikov. ,Mi ne morimo ne odraslih, ne otrok,*“
je dejal. ,Moje otetovsko srce pa krvavi —"

,Nobene besede ve¢! V imenu postave!® je
zakrical oroZnik, ki je bil prihitel s par tovarisi, ko
so se bili zaceli zbirati delavci.

Razburjenost je rasla. Razgnani delavci so se
vedno zopet zbirali; ravnateljstvo se je posvetovale
z uradniki; okrajni glavar in Zupnik sta posredovala
in mirila na vse strani; med hiSami, med ljudmi, od
tvornice do Javorja so se bliskali bajoneti. Prepla-

Seno pa je bilo le bolj tisto prebivalstvo, ki ni bilo
ni¢ prizadeto; delavci so gledali zanicljivo na var-
nostne odredbe in jih spremljali z zlobnimi opazkami.

Javorje je bilo zavito v globoko Zalost. Nobena
glasna beseda, noben trd korak ni premotil mrivaske
tiSine, ki je leZala na gosposkem domu.

Gospoda Klepsa je bila silno prefresla grozna
nesrea. A samo za hip. Ko se je zavedel, da bi
ga utegnila zadeti kap, kar bi ne pomagalo ne njemu,
ne sinu, se je otresel nevarnega cuvstva s tem, da
se je vdal nejevolji, da ga vznemirjajo in motijo
taksni dogodki. Vsa glava mu je bila nabito polna
Mosterihove zadeve; zdaj pa so ftrkali na zaprta
vrata novi gostje, nove, neprijetne misli, ki so zahte-
vale glasno in brezobzirno vstopa. Kdo se ne bi
jezil? TakSna smrt prekriza najlepSe racune, ker se
ni vzela pri nobenem v postev. Toliko je bilo silnih,
nujnih opravkov; stari gospod KlepS pa je moral
sestavljati genljiv mrtvaSki list, brzojavljati in popi-
sovati na vse strani svojo bridkost, dajati navodila
za pogreb, poslusati in zahvaljevati dolge, enolicne
izraze sozalja, ki so dohajali pismeno in ustno s tre-
so¢imi glasovi, drhte¢imi ustnicami, po moZnosti solz-
nimi o¢mi. Neprijetno in muéno delo, zlasti ¢e se
ve, kako tezko se ustreZe sozalovalcem, ko se ne-
katerim nobena Zzalost ne zdi zadosti globoka, dru-
gim pa Se ta hlinjena. Ze zaradi teh sitnosti je bilo
hudo gospodu, da mu je umrl sin. Ali se je utopil
namenoma ali po nesreci ali so ga umorili drugi, o
tem ni razmi$ljal, ker ni bila to njegova, ampak
pristojnega sodiS¢a zadeva.
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Vse drugac pa je potrla smrt edinega sina mater.
Ta je bila Zivo prepricana, da se je sam utopil
Artur in da je njena brezsrénost zakrivila sinu smrt.
Oziveli so v njenem srcu vsi spomini, kako ljubezniv,
kako ljubek je bil Artur v svoji veseli lahkomisel-
nosti, kako resnoben in ponosen, ko se je bil po-
prijel dela, kako otoZen in pobit zadnje dni. Kako
malo je poznala ona sinovo srce, ko ga je s trdo-
srénostjo gnala v hladni grob! Oh, da so se morali
naseliti na tem nesreénem kraju! Koliko je prosila
ona moza, da naj odidejo iz te grozne puscave!
Kakor da bi bila slutila nesreco, ki jih je tu prica-
kala. Soprog je kriv ali vsaj sokriv te Zalostne smrti.
Zakaj se ni zmenil on za sina nic? Zakaj ni svetoval
sinu ali njej, da bi se vdal ali sin, ali mati? Saj ni
iz sebicnosti nasprotovala ona nameravani zvezi,
neprimernemu zakonu. Pona$ala bi se bila seveda
rada s sinom; toda iz nesebicne ljubezni je izviral
strah, da si nakoplje sin nesreco za vse Zivljenje.
Ona je poznala Zivljenje in vedela, kako se porajajo
iz hrepenenja nade, ki izginejo s hrepenenjem kakor
vesce v mocvirju. TakSnih prevar, takSnega izpre-
gledanja je hotela obvarovati ljubega sina, za kate-
rim je zdaj tocila bridke solze. Kako bi bila mogla
misliti ona na takSno nesreco takrat, ko je hotela
namiSljeni nesre¢i iz rok iztrgati sina! Nesrecno
nesporazumenje! Kar se je zdelo njej nesreca, je
ljubil sin kot svojega Zivljenja sreco. Kako pleme-
nito je mislil on o zakonski zvezi: kako nicemurni,
prazni, lahkomiselni so se mu morali zdeti njeni
pojmi, njeno misljenje! In morda ne samo misljenje!
Kako neizprosno obsoja neizkusena mladost vse, kar
se ne ujema z njenimi idealnimi, neizvednimi nazori!
In morda je zdaj izreCena sodba; in da se ne bi
preklicala in ne ublazila, je odhitel sodnik v vecnost
in prepustil obsojenko kazni in kesanju. Zalost, ki
je globoko skrita razjedala duSo in pekla tem huje,
ker se ni mogla razodeti nobenemu socutnemu srcu,

Dobra svakinja je slutila to kesanje in te dusne
muke. ,Zdaj je prepozno jokati,“ je dejala z ostrim
glasom in bodefim pogledom, huda nanjo, ki hoce
samo jokati in vzdihovati, skrb za pogreb pa pre-
pusca njej. Hudo je bilo seveda tudi njej za Arturjem,
a dasi je bila tudi ona ugovarjala njegovi nameri,
zastran smrti se je cutila popolnoma nedolZno. ,Sin
je Sel,“ je dejala suho; ,zdaj je treba gledati, da ne
pojde za njim Se soprog.”

Zanicljivo je pogledala gospa nasprotnico; obri-
sala si je o¢i in vstala. Jeza ji je bila pregnala Zalost.

,Elza,“ je klicala hisno, ,danes Se zacnete
spravljati skupaj prtliago. Se dve noci ostanemo
tukaj. Nazaj ne pridemo nikdar vec."

Ne od soproga, ne od svakinje ni bilo prica-
kovati materi nobene tolazbe. Hcerka pa je bila

sama neutolazna. Da je gnala brata v smrt nesrecna
ljubezen, o tem je bila prepricana in dolZila je tudi
sebe sokrivde. Zakaj ni pomagala odlo¢neje bratu
proti predsodkom starSev, zakaj ni zagovarjala z
veCjo vnemo bratovih nazorov o pravem zakonu?
Toda kdo si je mogel misliti, kdo slutiti tak$no strast,
kdo pricakovati takSne nesrece! Kako druga¢, kako
prijetno so se skoncevale povesti, kakr§ne je ona
rada brala! Kako mirno se je poslovila ona od obeh
snubcev, prepricana, da ne bi hotel nobeden izmed
nju kaj trpeti zanjo, nikar umreti. Kaks$no je mo-
ralo biti bratovo srce, da je zaradi ene Zenske za-
vrglo in pohodilo vse svoje lepo, mlado, sre¢no
zivljenje! Umeti tega dogodka ni mogla Berta, ¢u-
tila je tem bridkeje nenadomestno izgubo. Snubcev
bo dobila drugih, ¢e se ji bo zdelo, in kolikor bo
hotela; brata nikdar veé¢, In kaksnega brata! Ce je
Sel za tujo Zensko v smrt, kako trdno bi se mogla
nanj zanesti sestra! On pac ni bil ni¢ podoben nje-

nim snubcem, ki jih vabi samo denar. Kako srecna

bi bila ona, ¢e bi dobila takinega soproga, kakrSen
je bil Artur! Zdaj pa se njegove lepe, iskrene, ne-
sebicne ljubezni ne bo veselila ona nikdar vec.
Kakor zapuScena sirota se je zdela sama sebi, ko
je potrta in objokana v red devala dragocene vence
na mrivaskem odru nesreénega brata. Da leZi na
mrtvaskem odru tudi uboga delavka, kateri je ona
tolikanj zavidala bratovo ljubezen, tega pa ni vedela
Berta.

V mrtvascnici sta leZali Lojzika in Meta, Lojzika
z otroCje zacudenim izrazom na drobnem licu, Meta
kakor mramoren kip stroge boginje. Ljudje, ki so
ji hodili kropit, so pokladali smre¢ja in roZmarina
na oder, in Lojza ie krasila z zelenjem svojega
otroka, da je bil videti kakor angelcek, ki je zaSel
iz gorkih nebes na to ledeno zemljo.

Brnot je hodil okrog mrtvasénice poparjen in
pobit in ¢akal, kdaj bi mogel govoriti z Lojzo samo.
Moz je bil v nekaki stiski. 1z vseh glasnih in tihih
izrazov socutja z ubogo materjo in njenim detetom
je zvenelo prikrito ocitanje njemu; ujel je Ze tudi
nekaj zanicljivih in sovraznih besed, ki so topile
kristalno ¢istost njegovega znacaja; in obcutljiv je
bil za sodbo svojih pristaSev tem bolj, ¢im manj se
je brigal za mnenje nasprotnikov. Da bi bil umrl
otrok vsaj natihoma! Cemu vzdigati toliko nadlez-
nega hrupa ravno sedaj, ko je hotel on vso domaco
zadevo lepo in mirno urediti! Saj se je bil vendar
Ze dogovoril z Zupnikom; ali bo zdaj zaela naga-
jati Lojza, ki jo je hotel on posebno razveseliti?
Zdelo se mu je, da bi mu delo hudo, ¢e bi ga za-
pustila. Zakaj ¢lovek se cloveka navadi; a Lojza je
bila tudi dobra gospodinja. Kam naj se zatete on
proti koncu tedna, ko bo primanjkovalo drobiZa!



Ze dopoldne mu je bilo dolgéas po Lojzi; kaj bo
Sele opoldne, ¢e bo hiSa in miza prazna! Res, $koda
bi bilo Lojze.

Tako je cakal Brnot nepotrpezljiv in se jezil,
da mu zavira drugo, vazno delovanje takSna brez-
pomembna malenkost, in se obracal pro¢, kadar so
prihajali ljudje v mrtvas$¢nico ali odhajali. Ljudje se
namrec niso vsi vedli, kakor se spodobi. Od zacetka
jim je stopal Brnot naproti in si pritiskal robec na
oc¢i, da bi sprejemal izraze soZalja. Kropilci pa so
ga pogledovali ¢udno in neprijazno in eden, ki se
mu je on zahvaljeval za izraz socutja, je celo pljunil
predenj, tako da je moZz ostrmel in premisljeval, ali
meri ta izraz na njega, ali je golo neotesano na-
kljucje; ali naj torej on ignorira ali reagira. Po trez-
nem premisleku je razsodil, da ni bila namenjena
zslitev njemu in njegovi Zalosti. Da pa ne bi priSel
zopet v novo zadrego takSnmega razsojevanja, se je
obracal rajsi stran in cakal, da pride nanj vrsta.
Cakal je dolgo. Zakaj moski so se Ze odpravljali
hitro, moski, Zenske pa so se gnetle neprestano
okrog odra, se pogovarjale in stokale in popravljale
luci ali obleko ali zelenje.

Ko je odzvonilo poldne, se je vendar izpraznila
mrtvascnica; Lojza je ostala z mrlitema sama. Brnot
je nabral obraz v Zalne gube, si obrisal oéi in. stopil
pred Lojzo in jo hotel prijeti za roko.

,Pusti me pri miru!“ je dejala ona in se umek-
nila. ,Midva nimava ni¢ ve¢ skupnega.”

On jo je gledal in se radoval natihem, kako jo
bo razveselil s poroc¢ilom, da je bil Ze pri Zupniku.
Da bi jo nekoliko izkuSal, jo je spomnil skupne
srece, ki sta jo uzZila v pro8lih letih, in zdaj te ne-
srece, ki ju mora zvezati Se trdneje. Ona je odki-
movala, da noce ni¢ sliSati o proSli sreci, ki je bila
ena sama nepretrgana nesreca.

LAli vidi§ tu na odru mrivo Lojziko? Ta smrt
je konec moje nesrece; zacetek pa si ti. Zatorej
proc¢!*

Briot je povedal, da je Ze govoril z Zupnikom
in da vzame njo takoj v zakon. Lojza pa se ni
obotavljala nic. :

.Prepozno, prepozno,“ je dejala. ,Za ta svet
je_izgubljeno moje Zivljenje; da ne bo Se za oni
svet, zato proc!®

Takega odgovora ni pricakoval Brnot. Napadla
ga je nekaka omotica, da se je prijel z eno roko
za mrivaski oder in z drugo si obrisal mrzlo celo.
Prosece je gledal Lojzo in jo zacel nagovarjati, da
naj se ga usmili, naj mu odpusti vso krivdo.

»J8z sem odpustila vsem ljudem vse,“ je dejala
Lojza, ,vsem ljudem, ki so storili meni ali Lojziki
kaj hudega. Odpustila sem tudi tebi vse, vse; ampak
sebi nisem odpustila, sebi ne. Zatorej narazen in
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mir za vselej!l Pojdi, pojdi! Prej se nisi brigal za
svojega otroka; kaj hoces sedaj! Prepusti tudi mrivega
meni, kakor si mi prepuscal Zivega! Idi, idi in ne
otezuj mi odpuscanja in pozabljenja!“

»Vsaj roko mi daj v slovo!*

.Cemu? Saj si jo zavracal leta in leta."

,Usmili se v imenu najine Lojzike!"

,Oh, le poglej jo mrtvo in vtisni si jo v spomin,
da ti pride na misel, kadar bo§ izkuSal Se kako Zen-
sko tako speljati, kakor si mene.*

Prisli so zopet ljudje kropit in pretrgal se je
razgovor. Brnot se je obrnil in 3el, zopet med svet,
med ljudi, jezen in hud, posebno na Zupnika. Cemu
je Sel torej on v Zupniste? Cemu se je ponizal pred
zupnikom? Celo pripovedoval je tovariSem, da je
pripravljen porociti se po vseh cerkvenih postavah,
Kaj je bilo tega treba! Tako se godi c¢loveku, ki
zataji svoja nacela. Ni bridkejSega za politika, kakrSen
je bil Brnot, od spoznanja, da so se zatajila nacela
zaman in zastonj. Znacaj je dragocena rec; po slepi
ceni ga pameten ¢lovek ne proda.

Lojza pa se je obrnila zopet k mrlicema, mirna
v srcu, kakor Ze zdavnaj ne; saj je bila Ziva hcerka
kakor svoje matere javna vest, mriva kakor zado-
§Cevanje za krivdo, ki boli in pece, a hkrati zdravi
in celi skelece rane. ,Bog bodi zahvaljen za po-
koro!“ je mrmrala sama zase in naprosila par Zensk,
da naj ostanejo pri mrlicih, da ide ona pogledat,
kako se godi bratu.

Janez je imel obvezan obraz in roko. ,Zaradi
strahopetnih ljudi,“ je godrnjal, ,ki zabavljajo za hrb-
tom cez Brnota; kadar se pa ta pokaZe, se poskri-
jejo kakor miSi pred macko. Ej, Brnot in njegovi
strahovalci nimajo toliko modci zaradi svoje srénosti,
ampak zaradi te strahopetnosti.”

Janez je bil namre¢ premalo duSeslovca, da bi
bil vedel, da ni samorasla ta strahopetnost, ampak
zasajena in cepljena, da izvira iz strahu pred vide-
zom strahopetnosti ali iz polnozavedne sebicnosti;
saj se je kazal tem ljudem vecji pogum v odporu
proti tvorniSkemu ravnateljstvu nego proti sodelavcem;
manj bojedi so se zdeli, ako popuste na to stran nego
na ono; moéna vez pa je tuditovaristvo delain trpljenja,
stanovska cast in zavednost, ki je velevala rajsi skupno
trpeti nego zase dobickariti. Ta preprosta poStenost
in ta moéna zavest je glavna zaslomba voditeljem
organiziranih strank; kar Se manjka, store obljube
in strah in par pomocnikov, ki ne poznajo ne
ozirov, ne pomislekov. Janez pa je bil sam svoj ¢lo-
vek, ki se ni hotel zanaSati na druge, ki je zahteval,
da naj vsak sam misli in sam pove svojo misel; po-
tem da se bode ukrenilo vedno prav; zakaj vsi ljudje
vedo vse; eden ali dva pa ne vesta vsega, zatorej
lahko zabredejo vsi, e se prepusti miSljenje in go-
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vorjenje samo nekaterim. On ni vedel, kako malo se
ljubi ljudem sploh misliti, kako se boje vsake odgo-
vornosti in kako pospeSuje sebi¢ni strah pred svojo
odgovornostjo gromadno misljenje in gromadno
delovanje, podobno gibanju groznega stvora, ki
ima nekaj malega moZganov, a ogromen trup in
orjaSke ude, da stori lahko mnogo dobrega, a tudi
mnogo zla.

Vsa ta ¢loveska ¢reda je jezila Janeza. Z glasno
jezo pa je prikrival tudi tiho pobitost, ki ga je bila
prevzela. Rane na glavi in na roki ga namrec¢ niso
bolele tolikanj, kolikor spomini zadnjih dogodkov.
Da je imela Meta njega mnogo rajsa nego on njo,
to mu ni bil ve¢ povod samozavesti in samoljubju;
da pa je vracal on ljubezen z brezobzirnim, Zaljivim
vedenjem, tega se je kesal, to bi bil rad popravil,
¢e bi se dalo. Brezsr¢no ni ravnal, kakor se mu je
zdelo, ampak brez pravega premisleka in lahkoZivo,
Cemu ga je vendar imela ona tako rada? Naj bi bila
rajSa posnemala njega. Oh, ali pa on njo! Skoda,
da se nista gledala zadnje dni nekoliko ljubezniveje!
Zmeraj ima clovek Zalost in jezo; on pa celo sra-
moto. Zivljenje je dala zanj Meta. Neznosno! Koliko
rajsi bi ga bil dal on, kakor je mislil, sam zase!
Kaj se je silila vmes! Zakaj ga je zadrzevala? More-
biti bi bil pa zmogel on; saj so mu hiteli tudi oroz-
niki na pomo¢. Ampak Zenske se morajo povsod
mesati v moSke zadeve. Prav sama si je kriva svoje
nesrece. Ali jo je naprosil, da naj mu pride pomagat ?
In koliko mu je pomagala? Ni¢. Narobe. Ovirala
gd je, pomagala pravzaprav bolj nasprotnikom in
na§la smrt po nesre¢nem naklju¢ju. Ali je mar on
kriv ? Tega ne more trditi noben posten clovek. Toda
kako malo je poStenih ljudi na svetu. Drugi pa sti-
kajo glave skup in zabavljajo ¢rezenj in kaZejo s
prstom za njim, za junakom, ki se je dal resiti od
ene zenske. Grdi, obrekljivi svet! Postrezljivi spo-
min mu je pripomnil, da se vede ta in oni znanec
Ze nekako cudno proti njemu, ali ni Ze tudi slisal
nekaj sumnih besedi? Gotovo so se nanasale na
njegovo ¢udno, za moSkega ne posebno castno re-
Sitev, A naj mu le kdo kaj dvoumnega ali nejasnega
omeni o tem dogodku!

yJanez, ali ne pride§ ni¢ kropit?* je vstopila
sestra Lojza in ogledovala obveze, ¢e Se drZe.

,Oh, pusti me!“ je odvrnil Janez. ,Saj vidis, da
lahko tudi mene denete na oder."

.,Ampak Meta je vendar umrla za tebe.”

»Ali sem jo prosil 7 se je jezil Janez in kri mu
je Sinila v obraz, da se je pokazala krvavina na
obvezi. ,Kaj se je meSala vmes. Toda saj ste vse
Zenske enake. Ti si se tudi meSala vmes, ko sem
imel jaz obracun z nekim ¢lovekom. Zakaj nas ne
pustite pri miru ?*

.Janez ?* je dejala Lojza resno in mu gledala
v oko ,ali je to zahvala? Ali je nisi dolzan
Meti, ki je ubranila, da te niso umorili drugi, in
meni zato, da nisi ti umoril nekoga? O, brez srca
ste moski.”

Solze so se ji udrle po obrazu, ko se je obrnila,
da odide. Janez si je potisnil klobuk na glavo in
Sel za sestro.

,Lo0jza, meni ne sme§ zamerili,“ jo je pogo-
varjal; ,toda ti ne ve§, kako hudo mi je pri srcu,
ker niso ubili mene namesto Mete. Ti ne ves, koliko
jaz trpim, ker me je sram pred ljudmi. Zakaj mi je
naredila Meta to sramoto!"

»HKako ¢uden si ti, Janez! Ali ti je to ona nalas¢
naredila? Ali je vedela, da bo treba umreti?“

. Vidi§, tako je, Lojza. Zdaj govoris pametno.
Meta ni vedela, da gre vsmri, in ¢e bi bila vedela,
bi ne bila §la. Tako je.“

»,O0h, ti ne umejes,” se je bridko nasmehnila
sestra, ,kako bi Sel kdo za drugega v smrt. Ali
more§ vsaj umeti, kako da zivi in dela in trpi kdo
za drugega ? Ali ne mislis ni¢ na naso rajno mater?
In kaj misli§ ti zdaj poceti? Domacija je prepisana
nate, kakor mi je Se snoéi pripovedovala Meta. Al
ne pojde§ domov iz te Zalosti!"

Janez je molcal. Iste misli so silile tudi njemu
v glavo, a on jih je odganjal. Kar ni¢ se mu ni mu-
dilo domov.

Srecavala sta delavce in delavke, ki so gledale
Lojzo socutno in prijazno, Janeza pa sovrazno. Janez
je hitel mimo, da ne bi razumel, kaj da govore, in
premiSljeval je sam pri sebi, kako bi se izgovoril,
da se ne bi bilo treba vrniti domov. V mrtvaS¢nici
se mu je vendar storilo inako, ko je videl mirni,
bledi obraz nje, ki si je tolikanj prizadevaia, da bi
si bila pridobila njegovo srce, ki je zapustila dom
in trpela in umrla zanj. Janez je ni umel v Zivljenju
in ne v smrii. Kakor madeZ na svojem znacaju se
je trudil izbrisati misel, da se je ona Zrtvovala za
njega. Zrtva se mu je zdela kakor miloscina, ki po-
niza onega, komur se deli. Vsa ta ¢udna cuvstva pa
so izvirala iz nepriznanega kesanja in uZzaljene pre-
vzetnosti.

Arturjevo truplo je odpeljal imeniten mrtvaski
voz s §tirimi ¢rnimi konji na postajo in odtod Zelez-
nica proc¢ od nesrecnega kraja. Spremilo ga je mnogo
tuje in vsa domaca gospoda slovesno, mirno, do-
stojno, kakor se spodobi za sloje, kjer se gleda na
to, da se kaZe razum in prikrivajo Cuvstva. Zakaj
razum je aristokrat, ¢uvstva so demokratska primes,
ki se jih clovek v boljSi druzbi sramuje kakor kmet-
skili sorodnikov.

Ko so pokopavali Meto in Lojziko, je bilo po-
kopali§¢e polno delavcev in kmetov.
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,Se zandarji jima izkazujejo zadnjo Cast,“ je
dejal en delavec in pokazal na orozZnike, ki so bili
pripravljeni, da preprecijo vsak nered. Toda ker se
je bilo Brnotu prepovedalo govoriti ob grobu ljub-
ljene héerke, se je izvrdil pogreb izvzemsi par hudih
besedi in nekaj zabavljanja, ki so ga pametno pre-
slisali orozniki, mirno in genljivo. )

Iz Medgorja je bila prisla na Metin pogreb mati
z dvema otrokoma in Kocjanova Franca, Janezova
sestra. Janez se je nekoliko bal ogitanja; toda Ko-
sovka ga je tolazila sama in le obZalovala, da je
stari Kocjan toliko ¢asa zatezal prepis. Janez je
spoznal, da Meta ni tozila materi zaradi njegovega
vedenja. To mu je iznova obtezilo srce in njo tako
povzdignilo v njegovih oceh, da je stal ves poniZan
in potrt ob njenem grobu. Toda to Zalost je izpod-
rivala Se vec¢ja skrb, kako prepreciti, da bi se ne
srecali in spoznali sestri Franca in Lojza. Skupaj z
Meto so pokopavali namre¢ Lojziko in Janez je
hotel obvarovati njeno mater poniZanja in sramovanja.
, Taksna svetnica, kakr$na je Franca,“ si je mislil,
.ne pozna sveta ni¢ in ne odpusti ne sebi, ne dru-
gim nobene napake.“ ZadrZeval jo je, da ni hodila
preblizn za krstama in po pogrebu jo je spravljal s
pokopalisca,

LHKar pojdi, Janez!" mu je dejala Franca. ,Jaz
pridem kmalu za teboj. Tebe gotovo zebe, ker si
tako ranjen; mene pa ni¢. Jaz bi rada Se nekoliko
pomolila.“ Janez ni vedel, ali naj bi Sel ali pocakal.
Pokopalis¢e se je praznilo; na majhnem sveZem
grobu je klecala Lojza in Janeza je izprehajala vro-
¢ina in mraz, ko je zapazil, kako da Franca vedno
tia pogleduje. Janez jo je kar silil, da bi odsla; a
Franca je ostala, stopila k Lojzi in jo prijela za rame:
»Lojza, ti tukaj?"

,Pusti, Franca, pustil* je branila sestra. ,Jaz
nisem vredna, da bi se imenovala tvoja sestra. Mo-
jega otrocicka so danes tukaj pokopali.”

,Kaj je treba to praviti, Lojzal“ je gubancil
Janez celo. Franca, ki je bila nekoliko prebledela,
je objela sestro in se razjokala na njenem vratu in
jo prosila, naj res ne govori tako; saj ni ona tako
oSabna, da bi sestri kaj ocitala, ko je sama vsa pre-
gresna. ,Oh, pojdi z menoj, Lojza, v Medgorje!"

,Pojdem, Franca, pojdem, kot tvoja dekla,” je
ihtela Lojza.

,Ne, ne, skupaj bodeva gospodinjili. Janez je
gospodar. Ali ve§, da je dom Ze prepisan nanj?"

»Vem, Franca; toda tega ne vem, ¢e pojde on
domov.“ Ko so se vracali vsi trije s pokopalisca,
sta zbrali sesiri vso svojo zgovornost, da bi pre-
govorili brata. Toda Janez se je drZal trmasto. Go-
voril>je sem in tja; povedal ni ni¢ pravega, Menil je,
da se je ze prav navadil dela v tvornici; da se boji,

da je dom hudo zadolZen; da naj ga rajsi prevzame
ena izmed sester; ali pa naj bi priSel bratov eden iz
Amerike. Sestri sta prosili in obetali, kako pridno
da bosta delali obe in kako dobro da se izplaca
delo dandanes, ¢e ni treba placevati dninarjev. Janez
pa je le ugovarjal, da si mora vsaj toliko prisluZiti
v tvornici, da bo placal nekaj dolgov. Sestri sta kar
obupovali; zakaj hudo in teZko je prigovarjati clo-
veku, ki se brani s puhlimi pretvezami,

Po vasi se je izvedelo, da se ravnateljstvo tvor-
nice dogovarja in pogaja z odposlanstvom delavstva.
Delavci so v grucah Zivahno razpravljali, Cesa da
se je nadejati. Vecina je bila pripravljena popolnoma
odnehati, samo da bi se vsaj navidez nekaj doseglo,
kar bi opravicilo odnehanje. Nekateri so nasvetovali,
naj se poprosi Brnot, da se umakne sam rado-
voljno, ker je on glavna ovira sporazumenju; drugi
so se sramovali takSnega postopanja, in vsi so bili
nazadnje teh misli, da naj se pocaka. Hudovali so
se na Janeza, ki jim je bil hotel pokaziti sklepe, in
bezati bi bil moral fant, ¢e bi bil zaSel v njih druzbo.
Niti Jeméev JoZe si ga ni upal zagovarjati in je po-
ziral molce zabavljice, ki so letele na prijatelja in
odskakovale tudi nanj. Da je Janez podkupljen od
ravnateljstva, se je zdelo vsem dognano; saj jih je
sliSalo mnogo, kako je S¢uval proti stavki, zabavljal
¢ez Brnota, zagovarjal ravnatelja, ki je vrgel Brnotu
knjizico pred noge; saj je bil znan kot prijatelj mla-
dega Klepsa.

,Ce se ze vdamo," je predlagal eden, ,moramo
staviti vsaj ta pogoj, da se ta niCvredni lopov, ta
podkupljeni stavkokazec, ne sprejme vec med tvorni-
sko delavstvo.”

Ta predlog je jako ugajal vsem skup; a vsak
zase se ga je prestraSil tako, da mu je zastala be-
seda. Kaj se pravi sprejemati moSke predloge in
staviti imenitne pogoje, to so cutili vsi na svojih
telesih in vsak se je zavedal, da se ne bo dalo pri-
siliti ravnateljstvo, da bi zapodilo iz sluzbe najvda-
nejSega delavca; vse se je balo, da se ne bi ob
taksni zahtevi razbila vsa pogajanja. Tiho so se spo-
gledovali, nihce si ni upal ugovarjati, nihce pritrditi.

,Kaj pravi§ ti, Dominik ?“ se je obrnil en de-
lavec na tr3atega masinista, ki je temno gledal predse,

»E, pustimo tega kmeta!“ je dejal Dominik. ,En
ovaduh ve¢ ali manj. Morebiti ne bo dolgo, pa se
bo ponesrecil.“

Pomen besedi je stresel poslusalce. Eni so pri-
kimali, nekaterim so se zasvetile osvetljivo o¢i; rekel
ni nihCe ni¢. JoZe si ni upal ne ostati, ne oditi, da
ne bi zbudil ogorene sumnje.

Takrat pa sta pristopila dva oroZnika, ki sta
iskala Dominika. Ko sta ga dobila, sta ga takoj od-
peljala s seboj.



Brnota in Dominika, ki sta bila sicer razumna
delavca, je bila zapeljala najbrz nicemurnost, da sta
zacela zaupno bahati okrog, kako da se je pone-
srecil Artur, kako da se je branil, kako prosil; toda
zob za zob; kdor goni delavce v smrt, se ne sme
nadejati, da mu bodo prizanasali delavci. Ta Siroko-
usta nicemurnost jima je nakopala sodno preiskavo
in dolgotrajen preiskovalni zapor.

Joze je priSel domov v velikih skrbeh, kaj da
naj stori z Janezom, ki niti ne sluti, v kakSni ne-
varnosti da zivi sam, v kakSno spravlja tudi sosta-
novalce. Da bi se le hotel preseliti Janez! Toda od-
povedovati stanovanje prijatelju postenjaku, ki ni
zagreSil niCesar, je tezko.

JoZe je povedal doma, kar je videl in slisal, in
prestrasil je mo¢no vse domace. DruZina se je za-
¢ela posvetovati, kaj da bi bilo storiti. Zdelo se je
vsem, da bi pogresali Janeza, ker se je bil Ze tako
udomacil: gospodinji je hodila tudi'na hvalo hrana-
rina in stanarina. Draga, ki je bila veckrat slisala,
kako je Meta nagovarjala Janeza, da naj se vrne v
Medgorje, se je celo bala poprej, da ga ne bi pre-
govorila. A zdaj je dobila stvar drugo, strasno lice.
Spoznala je Draga, da je Janezovo Zivljenje v veliki
nevarnosti poleg divje osvetljivosti nekaterih delavcev.
Grozno nacelo gromadne, nerazvite zavesti, da je
bolje, da pogine eden, ali kriv ali nedolZen, nego
da trpi skupnost, se je kazalo kakor temna poSast,
ki je iztezala proti Janezu svoje krake. Ta pa se
niti ni hotel umekniti v neprevidni srénosti. Kaj sto-
riti? Ali naj ga ona sama prosi, da naj odide?
Kolikrat je zatrjeval prej, da ne pojde s Fuzin, in
ona se je natihem veselila, ker bi tudi njej teZka po-
stala locitev. Zdaj pa ni videla druge reSitve za
Janeza. Ali naj trepece ona dannadan, kdaj da bodo
prinesli njega ubitega ali zaklanega? Ne, ne, naj
Zivi, cetudi dale¢ od nje! Samo ona mu ni mogla
prigovarjati, da naj odide. Oce in brat naj ga pre-
govorita!

,Res, vsa nasa hiSa je v nevarnosti,” je dejala
mati, ko se je ozrla na prebledelo héer. ,Cim prej
odide fant, tem bolje za njega in za nas.“

.Zatorej mu dajte prigovarjati!* je prosila héi.
»,On ne vidi in ne sluti nobene nevarnosti in kakor
slep pojde v past.”

»A mu je tezko prigovarjati,“ je menil brat Joze,
.Ker se culi precej razzZaljenega, Ce izpregovori Clo-
vek o kak8ni nevarnosti. Treba mu bo dopovedati,
da se bojimo mi za sebe, dokler stanuje on pri nas.”

,Saj se tudi res bojimo,“ je dejala mati. ,Ce
nam zazgo hiSo ali ubijejo razen Janeza Se JoZeta,
ali bi ne bila to grozna nesreca? Ali se nam ni bati?“

,Ce bi le ne bilo ¢loveka sram tako govoritil*

,Ej, bom pa jaz govorila,“ je dejala mati.
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Janeza sta pripeljali kakor nalas¢ obe sestri
domov in ga vabili in prosili, da naj se vrne v Med-
gorje. Janez je odmajeval z glavo, neodlocen kakor
svojega oceta sin in nevoljen, ker mu je primanjko-~
valo razlogov, zakaj da ne bi Sel. Jemcevi so pri-
skocCili obema sestrama na pomoc in dokazovali,
kako da Janezu ne kaZe drugac, nego da se lofi
doma gospodarstva. Janez je gledal zdaj enega, zdaj
drugega in ni vedel, kaj bi rekel.

Sestri sta odsli v Metino stanovanje, da se pri-
pravita za odhod, Janez pa je stopil v svojo sobico,
da preudari vso sitno zadevo. Za njim je pri§la
Draga.

,In ti mi tudi prigovarjas, Draga?“ je dejal Janez
Zalosten.

.Kaj hofem?“ je dejala tiho in se obrnila proc.

,Ti ne ves, kako je meni hudo."

»Saj je meni tudi; in vendar mora$ iti, moras
iti,“ je dejala ona in pripovedovala, kako da mu
strezejo po Zivljenju razjarjeni delavci.

»ln jaz nalas¢ in prav zaraditega ne grem,“ se
je srdil Janez. ,Naj mi le pridejo! Ali meni§, da se
jih jaz kaj bojim ?“

»Jaz pa se bojim, Janez, za tebe in tako bojim,
da te res prosim iz vsega srca, da se varuj in pojdi.
Jaz ne prezivim, Ce ne odide$ ti, nobenega mirnega
dne, v vednem strahu, da se ti ne bi kaj pripetilo.
Zaradi mene, Janez, pojdi in resi se! Mene se usmili,
¢e se ni¢ ne smili§ sam sebi!”

»In vendar jaz ne morem iti, Draga, ne morem,
ako ne gre$§ ti z menoj. Oh, pojdi, Draga, kot moja
Zena in gospodinja na moj dom!“

Draga je malo zardela in premi$ljevala.

,Samo da te reSim,“ je dejala prijazno in mu
stisnila roko, ,iz samega usmiljenja.”

Za Arturjevim truplom se je bila odpeljala iz
Javorja vsa KlepSeva rodbina. Ravnatelj Adami¢ je
dobil Se zadnja navodila, da naj se pricne zopet z
delom in sprejme, Ce je treba, tudi Brnot. Z Moste-
rihom se je bilo namre¢ razmerje uredilo. Postenjak
je placal 309/, svojih dolgov; 70%/, je dobil popusta
in s popustom vred stari ugled in stari kredit. Z
drugimi livarnami pa so se vrSila pogajanja, kako
da bi se preprecila pogubna konkurenca. Podjetja
naj bi postopala skupno v skupno korist; dolocala
vzajemno izdelovanje, prodajo, cene, delavske place;
tako bi dobila zveza v roke na eno plat delavce, na
drugo kupovalce. Proizvajalo bi se po najnizjih, pro-
dajalo po najvisjih cenah; v upravni svet bi se po-
klicali vplivni moZje vseh strank. Saj ne pozna denar
ne vere, ne narodnosti in pomiri hitro malenkostne
pomisleke, kakrsni razvnemajo strasti preprostega
ljudstva. Pravo rodoljubje bi zaprlo s carinami meje,
da ne bi bilo sitne konkurence, ali kakor se glasi
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lepSe, da ne bi Sel denar iz deZele. Nastale bi lepe,
patriarhalne razmere, kjer bi bilo enim zagotovljeno
delo, drugim denar,

Stavka se je koncala, brez zviSanja plac seveda;
saj je bila tvornica zadosti izgubila pri Mosterihu; a
sprejeli so se zopet vsi delavci, tudi Brnot, kadar pride
namre¢ opran in ociSen iz zapora; in Se sto kron
je podaril gospod Kleps najpotrebnej§im delavcem.

Novine so pisale, da si je priborilo delavstvo
sijajno zmago nad krutim kapitalom, in se zacele
potem prepirati, katera stranka da si je stekla najve¢
zaslug za to zmago; vse pa so obzalovale, da je
zahtevala stavka tri nedolzne Zrtve; toda brez Zrtev
ni boja, brez boja ne zmage; zmaga se je dobila z
zdruzenimi silami, in pokazalo se je, kak$na moc
da je v slogi; vsi delavci so se drzali izborno; se-
bi¢nih stavkokazcev se ni dobilo, razen enega, ki
naj si sam pripiSe, da je dobil po grbi (priljubljena
opisava) in da ga je izbacnilo zavedno delavstvo iz
svoje srede.

Te besede so letele na Janeza, ki ga sicer niso
imenovale novine, ker je bil brezpomembna oseba,
a ga hudo prijemale zaradi njegove sebicnosti. Janez
bi se bil zopet jezil, ¢e bi jih bil bral.

V tvornici se je pri¢elo redno delo, enoli¢no,
duhomamno; nekateri delavci so nasvetovali, da naj
bi se poslale zahvalne diplome tistim, ki so pomagali,
da je prenehala stavka; vecina je odklonila nasvet.

Janez pa se je vrnil s svojima sestrama vesel in po~
gumen na svoj dom.

,Ali ste prinesli kaj denarja?“ je vprasal stari
Kocjan, ki je sedel v kozZuhu na celeSniku,

2Ni¢, oce," je rekel Janez; ,ampak doma ga
bomo dobili.“

.Sem si precej mislil,* je dejal moz razocaran
in zadremal.

Janez se je lotil z vso vnemo starega dela v
sladki zavesti, da ne dela samo zase, ampak Se bolj
za mlado gospodinjo, ki je pripravljala na FuZinah
balo in oskrbovala dva groba. In delo se mu je
spesilo, ker sta mu pomagali Lojza in Franca, ki sta
za sebe samo molili, delali pa zanj in za hiSo. Ce
zivi namre¢ hiSa takSnega konsumenta, kakrSen je
bil Kocjan, se mora Zrtvovati eden ali drugi domac
producent, da resi in drzi hiSo. To vedo prav dobro
slovenske matere, ki znajo tako lepo zdruziti po-
boznost s skrbjo za dom, da se veckrat ne pozna,
kaj da prevaguje.

Uspesno delo je vir zadovoljnosti; zato je bil
Janez vesel in zadovoljen. Stari Kocjan pa je ostal
nezadovoljen, naceloma, ker je nezadovoljnost v
mnogih ozirih dobra; z njo skrbimo za izboljSanje
in se branimo poslab8anja. Najzadovoljnejsi sami s
seboj in tedaj tudi z vsemi drugimi pa sta bili Lojza
in Franca, kakor da bi bilo res, da se lep3e placuje
delo za bliznjika ko delo za sebe in za denar.
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Spomin na te. ..
Zlozil dr. Leopold Lénard.

Spomin na te je kot molitev,

ki v svetem kraju iz srca kipi;
spomin na te je kot pesnitev,

ki nam pricara, kar le v snu zivi.

Spomin na te je mec nabruSen,

ki s slastjo sreblje vroco kri vragov;

spomin na te je most porusen,
ki lo¢i me od blaZenstva bregov,
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Spomin na te je cvetka skrita,
ki ni je Se zagledalo oko;

spomin na te — mladost ubita,
katere nikdar ve¢ nazaj ne bo,

Spomin na te oblak je sinji,

ki sam ne ve, kam veter ga drvi;
spomin na te je jek v pustinji
kateremu nikjer odmeva ni.




